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—Poročali smo že, da name 
rava" žensko društvo sv. Helene, 
št. 193, K. S. K. Jednote v Col 
linwoodu začetkom septembra 
t. 1. razviti svojo novo zastavo. 
Natančen dan te slavnosti je 
sedaj določen na prvo nedeljo, 
dne 4. septembra popoldne.. 
Zastava, katero ima v delu zna-
na slovenska tvrdka Frank Ker 
že, bo blagoslovljena ob 2:30 
popoldne v slovenski cerkvi; za-
tem pa se podajo vsa društva 
zopet v Slovenski Dom na 
Holmes Ave. Zvečer se vrši 
plesna veselica v veliki dvorani 
označenega doma. 

Na razvitje zastave edinega 
ženskega društva v Collinwoo-
du, spadajočega k naši Jednoti. 
opozarjamo že danes vsa ostala 
sobratska društva iz Clevelanda 
ter okolice. Tozadevna vabila 
bodo pravočasno razposlana. 

—Pretekli petek, dne 22. ju-
julija so potegnili iz Erie jeze-
ra v bližini 55. ceste truplo do-
bropoznanega rojaka Frank Se-
šeka. Gotovo je, da se mu je 
moral omračiti um, da je šel 
prostovoljno v hladno smrt. 
Prijatelji so ga zadnjič videli 
v četrtek, ko je taval po ulicah. 
Ranjki je bil v Clevelandu do-
bro znan. Bival je -v naselbini 
26 let. Bil je dvakrat poročen. 
Svoje dni je imel gostilno blizu 
55. ceste in St. Clair Ave. Po-
zneje se je lotil trgovine z zem-
ljišči. Bil je tudi znan kot stra-
sten lovec. Doma je bil iz De-
vice Marije v Polju, blizu Ljub-
ljane. Star je bil 46 let. Član 
društva Cleveland, št. 126, S. 
N. P. Jednote. Tu zapušča eno 
sestro in enega sina. 

- V soboto je dospelo v Cleve-
land iz Columbusa poročilo, da 
sta dva slovenska odvetniška 
kandidata odlično prestala dr-
žavno skušnjo za odvetništvo, 
in sicer Mr. Joseph J. Ogrin iz 
Parmalee Ave., sin splošno po-
znanega Slovenca v naselbini, 
Mr. Josip Ogrina, predsednika 
društva sv. Vida. št. 25 K. S. K. 
Jednote in bivši tajnik društva 
sv. Alojzija, št. 192 K. S. K. 
Jednote in Mr. John J. Prince, 
sin Mr. John Princa iz 63. ceste. 
Dne 2. avgusta bosta oba nova 
odvetnika slovesno zaprisežena 
od najvišje sodnije. Naselbina 
ima sedaj 10 slovenskih odvet-
nikov. Obema mladima odvet-
nikoma postave naše iskrene 
častitke! 

—Včeraj, dne 25. julija se je 
vršila poroka Mr. Adolf Per-
dana in Miss Mary Rupert. Že-
nin je sin dobro poznanega slo-
venskega trgovca v Nottingha-
mu in bivšega glavnega pred-
sednika J. S. K. Jednote,, Mr. 
Rudolf Perdana. Tukaj v Cleve-
landu je na glasu kot kapelnik 
izbornega orkestra. Nevesta 
je tudi iz ugledne Rupertove 
družine, živeče v Nottinghamu 
in spada k društvu sv. Cirila 
in Metoda, št. 191, K. S. K. Jed-
note. Novoporočenca sta se po-
dala na kratko ženitovanjsko 
potovanje, nakar se nastaneta 
v Clevelandu. Mlademu sreč-
nemu paru prav iskreno časti-
tamo! 

AGITIRAJTE 
ZA 

K. S. K. JEDNOTO! 

SREBRNA MAŠA REV 
ZAKRAJŠKA 

Neki udeleženec srebrne ma 
še Rev. K. Zakrajška, vršeče se 
minulo nedeljo v Chicagu nam 
poroča, da se je ta slavnost vr 
šila na najbolj sijajen način. 
Jubilant je bil na slavnostnem 
banketu odlikovan od jugoslo-
vanskega kralja s prvim redom 
sv. Save, ko j i red mu je pripel 
na prsa po naročilu jugoslovan-
skega poslanika generalni kon-
zul iz Chicaga. 

Valed bolehnosti se bo Rev 
Zakrajšek za stalno podal pri-
hodnje dni v staro domovino, 
ker so mu zdravniki tako na-
svetovali. 

Duhovniška vest. 
Ker je župnik cerkve sv. Ci-

rila in Metoda v Ročk Springs, 
Wyo., Rev. Anton Schiffrer zbo-
lel, in se nahaja pri svojem bra-
tu, župniku na Chisholm. Minn., 
je bil imenovan za začasnega 
župnika v Ročk Springsu, Wyo., 
Rev. Dr. J. L. Zaplotnik, ki je 
pretečeni mesec dovršil katoli-
ško univerzo v Washingtonu in 
bil promoviran doktorjem ka-
noniškega prava. 

Dr. Kern v Ljubljani. 
Ljubljanski "Slovenec" piše 

z dne julija sledeče: V 
Ljubljano je ravnokar dospel 
dr. F. J. Kern, slovenski zdrav-
nik iz Clevelanda ter se nasta-
nil v hotelu "Slon." S skupino 
ameriških zdravnikov je obiskal 
v svrho študija razne evropske 
medicinske klinike: v Londonu 
ter mestih Edinburgh, Oslo, 
Stockholm, Copenhagen, Mam-
burg, Leipzig, Muenchen. itd. 
Dr. Kern je avtor znanega an-
?leško-slovenskega besednjaka 
in je ravnokar izdal tudi an-
gleško-slovensko berilo, name-
njeno naši mladini v Ameriki. 
Gospod doktor je vrhovni zdrav-
nik raznih ameriških podpornih 
organizacij ter tudi odbornik 
slovenske hranilnice v Cleve-
landu. Ohio. 

Piva ne bo v Wisconsin. 
Madison, Wis., 22. julija. — 

Danes je guverner F. R. Zim-
merman vetiral zakonski načrt 
glede 2.75% piva, ki je bil že 
3prejet v obeh zbornicah. Na-
meravana postava naj bi dovo-
ljevala izdelovanje ter prodajo 
tako močnega piva, oziroma bi 
prepovedovala vsako postavno 
zasledovanje onih, ki tako pivo 
točijo. 

Lindbergh v Clevelandu. 
V pondeljek, dne 1. avgusta 

bo dospel v naše mesto sloveči 
ameriški avijatik polkovnik 
Lindbergh. Gost našega mesta 
bo samo en dan. Semkaj prile-
ti s svojim aeroplanom "Spirit 
of St. Louis." Mesto se že se-
daj pripravlja, kako bo mogoče 
kar najlepše pozdraviti in spre-
jeti tega slavnega gosta. Slav-
nost se vrši popoldne na zapad-
ni strani mesta v Edgewater 
parku ob jezeru, nakar mu pri-
redijo po mestu veliko parado. 

Mlada samomorilka. 
Central City, Ia. — Tukaj se 

je zastrupila dvanajstletna 
Sdith Bickel, vsled obupa, ker 
je morala opravljati vsa hišna 
dela za svojega očeta in tri bra-
te, odkar ji je mati umrla. 

Zapisnik polletne seje glavne-
ga odbora, tako tudi finančno 
poročilo glavnega tajnika sledi 
v prihodnji izdaji Glasila. 

Ker smo uverjeni, da bi neka-
tera krajevna društva že danes 
rada znala izid minule kampa-
nje, oziroma razdelbo nagrad, 
navajamo ista tukaj kakor sle-
di: 

Aktivni oddelek: Prva na-
grada društvo sv. Marije Mad-
dalene, št. 162, Cleveland, O. 

Druga in tretja nagrada se 
razdeli enako med društvom sv. 
Jožefa, št. 7, Pueblo, Colo., in 
društvom sv. Genovefe, št. 108, 
Joliet, 111. • 

Mladinski oddelek: Prva na-
grada društvo sv. Neže, št. 206, 
S. Chicago, 111. 

Druga nagrada društvo sv. 
Mihaela, št. 152, South Chicago, 
ni. 

Tretja nagrada društvu sv. 
Antona, št. 216, Mc Kees Ročk s, 
Pa. 

Velika tekma v zraku. 
New York. — Dne 19., 20. in 

21. septembra t. 1. se bo vršila 
velika tekma ameriških letalcev 
iz tukajšnjega mesta do Seat-
tle, Wash.; tekmovalo bo pri-
bližno sto avijatikov s svojimi 
aeroplani. Kdor dospe prvi do 
cilja, prejme $10,000 nagrade. 

Umor za $50. 
Benton, III., 21. julija. — 

Pred tukajšnjo poroto je stal 
danes^ 19-letni Harry Thomas-
son in trije njegovi pajdaši, ob-
toženi umora Joe Adamsa, žu-
pana v West City, 111. Mladi 
morilec, ki je že več let sirota, 
oziroma brez starišev, je odkri-
to priznal, da je umor izvršil 
na ukaz njegovega gospodarja 
Charlie Birgerja, za kar mu je 
navedenec plačal $50. 

Srečen ribič. 
Cap May, 21. julija. — Ko je 

74-letni ribič Jeremija Pratt lo-
vil ribe nedaleč od tukajšnjega 
obrežja, je naletel na večjo 
plast žleze morskega kita, ki 
je plavala na površju vode. Ta 
žleza iz drobovja kita je zelo 
dragocena pri izdelovanju par-
fuma. Srečen ribič ima od ne-
ke newyorške tvrdke že $12.500 
na ponudbo za to najdbo, oziro-
ma $70 za eno unčo. 

Trojčki. 
Terre Houte, Ind., 20. julija. 

—Tu živeča Mrs. William F. 
Lenges je že pred enim tednom 
povila zdrave trojčke, kar je po-
vzročilo, da jo je prišlo vsak 
dan nad sto radovednih žensk 
obiskat, da vidijo novorojence. 
Zdravnik srečne? matere je se-
daj vse nadaljne obiske prepo-
vedal in ji določil, da mora ne-
moteno počivati. 

Povišana plača kralju. 
Bruselj, Belgija, 22. julija. — 

Senatska zbornica je odobrila 
zakonski načrt kongresa, da se 
belgijskemu kralju poviša letno 
plačo z 3,500,000 frankov na 9,-
500,000. Ta svota znaša $241,-
428 ameriške veljave ali tri in 
polkrat toliko plače, kakoršno 
dobiva predsednik Združenih 
držav. Tudi letna plača sena-
torjev je bila zvišana z 4,000 na 
12,000 frankov. 

Calumet, Mich., 22. julija. — 
Redki so dopisi iz našega ba-
krenega kraja; pa tudi danes 
imam le žalostno poročilo, nam-
reč da je neizprosna smrt ugra-
bila našega člana brata Marko 
Laknerja st., po zelo kratki bo-
lezni. V pondeljek^ dne 18. ju-
lija je bil še zdrav, ter je do 
3. ure popoldne delal na vrtu, 
kjer mu je kar naenkrat posta-
lo slabo. Ko bi zVečer imel iti 
na delo, je tarnal svoji ženi, da 
bo moral ostati doma, če mu ne 
bo boljše. Zatem so poslali hi-
tro po zdravnika, ki mu pa ni 
mogel nič ponlagati; ob osmih 
zvečer je bil sobrat Lakner že 
mrtev. 

Pokojnik je bil eden izmed 
ustanovnikov našega društva 
sv. Petra, št. 30, K. S. K. Jedno-
te ter je pristopil k Jednoti dne 
7. aprila. 1896. Rojen je bil 
v vasi Zagozdac, fara Stari trg 
na Dolenjskem leta 1860. Tu-
kaj je delal za Calumet & He-
cla družbo 43 let. Zapušča so-
progo in sedem otrok. Društvo 
sv. Petra ga je dne 22. julija 
spremilo k večnemu počitku. 
Njegovi družini izrekam soža-
lje. Bog mu daj v miru poči-
vati in večna luč naj mu sveti! 

John R. Sterbentz. 

DEMPSEY ZMAGAL 

Canon City, Colo. — Dne 9. 
julija ob 2. uri in 10 minut po-
poldne je za vedno zatisnil svo-
je trudne oči naš ljubljeni so-
brat, spoštovani faran in so-
sed, Louis Pierce (Pire), sta-
nujoč na Prospect Heights. 

Pokojnik je bil doma iz vasi 
Žloganje, fara Škocjan na Do-
lenjskem. V Ameriki je bival 
nad 30 let. Tukaj zapušča ža-
lujočo ženo in štiri že omožene 
hčere. Spadal je k našemu 
društvu sv. Antona, št. 180, K 
S. K. Jednote in k društvu sv. 
Petra in Pavla N. S. S. Pokoj-
nik je bil zelo priljubljen v na-
ši naselbini. Bodi mu ohranjen 
blag spomin, naj v miru počiva! 

Hudo prizadeti družini izra-
žam iskreno sožalje. 

Anton Skrajnar, 
tajnik društva št. 180 KSKJ. 

o 
Profitarstvo s krompirjem. 

Portland, Ind., 21. julija. — 
Viiss Inez Shellenberger je ku-
pila pri nekem grocer ju p^r 
funtov krompirja, katerega je 
plačala po 7 centov funt. Ko je 
pripravljala večerjo, je našla v 
nekem krompirju majhen li-
stič z označbo, da je neki far-
mer v Union Grove, Ala., ta 
krompir prodal po 3 cente funt; 
torej šo naredili prekupci pri 
tem krompirju nad 100 procen-
toc profita. 

Zadolžen nadvojvoda. 

Los Angeles, Cal., 23. julija. 
— Iz nekega tukajšnjega hotela 
so iztirali bivšega avstrijskega 
nadvojvodo Leopolda in njego-
vega tajnika, ker sta naredila 
preveč dolgov. Leopoldov taj-
nik pravi, da bosta morala se-
daj spati na prostem v nekem 
starem avtomobilu. Nadvojvo-
da Leopold se je brzojavnim 
potom obrnil na ogrsko vlado, 
naj mu pošlje $5,000 za porav-
navo dolga in za potne stroške, 
da se vrne v staro domovino. 

New York, N. Y., 21. julija 
— Danes zvečer se je vršila v 
velikem Yankee stadijonu zna-
menita rokoborba med Jack 
Dempseyem in Jackom Shark-
yem (Litvincem) iz New Yorka 
Zmagal je Dempsey v sedmem 
spopadu. Te borbe se je ude 
ležilo okrog 90,000 gledalcev od 
blizu in daleč. Najnižja vstop-
nina je bila $7.50, najdražji se-
dež pa $140. Tex Rickard, ki 
je imel to rokoborbo v oskrbi, 
je prejel nad en milijon dolar-
jev vstopnine skupaj; od te 
svote mora plačati Dempseyu 
$252,759, Sharkeyu $206,803, 
za zvezni davek pa $552,750; ta-
ko da je promoter ju Rickardu 
preostalo čistega dobička $454,-
000. 

Dempsey se je boril 24 minut 
Ako računamo njegovo nagrado 
ali delež, je zaslužil v eni sami 
minuti $8,292, oziroma v eni 
sekundi $138.20. V resnici 
krasna plača in lahko pribor 
jeni denar! 

o 
Smith in Donahey. 

Chicago, 111., 21. julija. — Na 
svojem potovanju proti zapadu 
se je danes v tem mestu mudil 
J. Thomas Heflin, zvezin sena-
tor iz države Alabame. Ko so 
ga časnikarski poročevalci vpra-
šali, kaj misli glede kandidatu-
re bodočega predsednika Zdru-
ženih držav, jim je senator ome-
nil sledeče: "Demokrat Al. 
Smith, guverner države New 
York- bo skoro gotovo nastopil 
kot kompromisni kandidat te 
stranke; največ priložnosti do 
zmage ima guverner države 
Ohio, A. Vic Donahey, ki bo tu-
di kandidiral." 

Nemci nočejo biti krivi. 
Beriin. — Neka velika zveza 

nemških vojnikov, oziroma ve-
teranov (Jeklena čelada) bo v 
kratkem naprosila državno 
zbornico za uveljavo zakona 
proti blatenju nemške armade. 
Kdorkoli bo govoril ali trdil, da 
je bila Nemčija povzročiteljica 
minule svetovne vojne, bo ka-
znovan. 

Več prohibicijskih agentov. 

Z dnem 1. avgusta t. 1. bo na-
stavljenih za mesto Cleveland, 
O., in okolico 24 novih zveznih 
prohibicijskih agentov tako, da 
bo znašalo njih skupno število 
40. Njih dolžnost bo paziti na 
izvrševanje in spolnovanje Vol-
steadove postave. Rojaki, po-
zor! 

Bivši ogrski diktator zblaznel. 
Dunaj. — Bivši komunistični 

diktator Ogrske, Bela Kuhn je 
postal slaboumen, vsled česar 
so ga poslali v neko norišnico. 
Kuhn ne bo nikdar več okreval, 
ker je tudi docela hrom. 

Belgijski kralj aretiran. 

Spa, Belgija, 21. julija. — Ko 
se je kralj Albert z avtomobi-
lom peljal čez to mesto in pre-
naglo vozil, ga je službujoči 
stražnik ustavil ter aretiral. 
Kralj je na policijski postaji 
odštel določeno kazen in zaeno 
pohvalil dotičnega stražnika, 
ker vestno izvršuje svojo služ-
bo. 

ROMUNIJA ŽALUJE IZ PITTSBURGHA 

Iz Pittsburgha, Pa., se nam | 
poroča, da bo društvo Katoli-
ških Mater dne 31. julija prire-
dilo za mladež v prid sloven-
ske cerkve še en izlet prihodnjo L Bukarest, 20. julija. — Da-
nedeljo na istem prostoru kot " e s zjutraj je umrl romunski 

KRALJ FERDINAND UMRL. 
VNUK NJEGOV NASLEDNIK 

zadnjič. Upati je, da se bodo 
tega važnega piknika udeležili 
vsi farani in prijatelji sloven-
ske cerkve v Pittsburghu. 

kralj Ferdinand, star 72 let. 
Pokojni monarh je moral pre-
stati tekom dolgotrajne bolezni 
Vsled raka, tako da je tehtal ob 

Tretjo nedeljo meseca avgu-' č a s u smrti samo nekaj nad 70 
sta t. 1. (dne 21. prihodnji me-
sec) se pa pripravlja naša zna-

funtov; zadnje dni so ga zdrav-
niki ohranili pri življenju samo 

na pittsburška naselbina na ve-i n a umeten način. 
liko slavnost povodom 30-letnice 0 b kraljevi smrtni postelji je 
obstanka tamkajšnje slovenske stala vsa njegova družina iz-

vzemši princa Karola, ki živi v 
Franciji. Ferdinand je umrl v 
naročju svoje žene, kraljice Ma-
rije. 

Smrt kralja je močno potrla 
vse romunsko ljudstvo. Takoj 
po smrti se je sestal kabinet, ki 
je določil vse potrebno za po-

rativno udeležbo na tej slavno-1 &reb . vršeč se prihodnjo nedeljo, 
sti. ; [Vlada je tudi ukrenila vse po-

trebne korake za vzdržanje mi-
ra širom dežele. 

Na podlagi ustave, je bil za 
romunskega kralja proglašen 
sin princa Karola, bivšega pre-
stolonaslednika, ki se je kroni 
odpovedal in zbežal z neko 
igralko v Pariz. Vnuk pokoj-

• . , , . , . . inega kralja Ferdinanda, oziro-jave kemika, da tako pivo m * ,. . _„ . ' 
[ma kralj Mihael I je star sele 
šest let. Mladega regenta bodo 
zastopali: princ Nikolaj, Niron 

župnije ali cerkve. Natančen 
tančen program te slavnosti bo 
priobčen pravočasno. Pri tej 
priliki se bo obhajalo tudi prvo 
obletnico zaključka zadnje kon-| 
vencije K. S. K. Jednote. Več 
pittsburških društev naše Jed-
note je že obljubilo svojo korpo-

Neopojno pivo. 

Los AngeLes, Cal. — Ko jfe 
bila neka žena stavljena pred 
tukajšno poroto vsled prodaje 
3.44 odstotkov piva, jo je po-
rota oprostila na podlagi iz-

opojno. 

Novi Fordi. 

Detroit, Mich. — Ker name-
rava znana Fordova motorna 
družba s 1. septembrom t. 1. po-
staviti na trg nove vrste avto-
mobil. 

Cristea, patrijarh in vrhovni 
sodnik Buzdugan. 

Danes popoldne ob 4. uri so 
streli naznanjali, da je mladi 
kralj Mihael zasedel romunski 

je vodstvo( označene prestol.' Po mestu so ga vozili 
družbe izdalo poziv na svoje 2 velikim pompom do parlamen-
bivše delavce, da naj se vrnejo t n e palače, kjer se je vršilo 
na svoja mesta, in sicer vsak j "slovesno kronanje." Preplaše-
teden okrog 5,000. 1 n e m u otroku so se zdele vse te 

ceremonije zelo čudne. Ko ga 
Kaj je milijarda? 

Da je milijarda tisoč mili-
jonov, to ve vsakdo.. Miljarda 
pešcev, razdeljenih v polke po 
300 mož, bi dala 333,333 pol-
kov. Ako bi korakali ti polki 
po 4 možje v vrsti, trajalo bi 
to celih 11 let, preden bi šel 
zadnji mož mimo nas. Za pre-
voz tega moštva bilo bi treba 
20 milijonov voz po 50 mož; 
ako računamo dolžino voza na 
10 metrov, bi bil ta vlak dolg 
200.000 kilometrov; segal bi 
petkrat okoli cele zemlje. 
Strojna puška, ki odda 25 stre-
lov na minuto, morala bi stre-

je njegova mati, princesa He-
lena peljala za roko in nosila, 
je imela dosti sitnosti, kajti 
mladi "kralj" se je pričel jo-
kati strahu in je velel materi, 
naj ga dovede domov, ker je la-
čen. 

Po slovesnem ustoličen ju in 
kronanju je vojaštvo novemu 
"kralju" še defiliralo ter ga 
navdušeno pozdravljalo. 

Pokojni kralj Ferdinand je 
zasedel prestol meseca oktobra, 
leta 1914, po smrti njegovega 
strica kralja Karola; rodom je 
bil iz dinastije Hohenzollerjev. 
Tekom minule svetovne vojne 
je bila romunska na strani za-

Ijati neprenehoma sedem in veznikov, dasiravno je bil njen 
jol leta, da bi porabila eno mi- kra lJ ožji sorodnik nemškega 
lijardo nabojev. Bogataš, či-
gar premoženje znaša eno mi-
lijardo dolarjev, izda lahko 
brez skrbi vsak dan 1000 do 

kajzerja. 
Kralj Ferdinand je zapustil 

ogromno bogastvo; 20 milijo-
nov dolarjev je določenih nje-

larjev, ne da bi mu bilo treba «ovemu vnuku, kralju Mihaelu, 
naložiti denarja na obresti, 
dosegel bo starost 2740 let, 
preden bo izdal zadnji banko-
vec za 1000 dolarjev. Ako šte-
jemo v eni minuti do 200, bi 
potrebovali ravno devet in pol 
eta, da naštejemo eno mili-

jardo, če bi šteli neprenehoma 
noč in dan. 

—Polet čez angleški prekop 
(kanal) med Londonom in 
Francijo vedno bolj napreduje. 
Letos meseca junija je ta kanal 
preletelo 2,098 oseb izmed kate-
rih je bila več kot polovica 
žensk. 
PRISTOPAJTE V K. S. K. J. 

kraljevo posestvo, kronske dra-
gulje in drugo vrednost se pa 
ceni na $30,000,000. Pretežni 
del tega premoženja dobi kralji-
ca Marija in ostali njegovi otro-
ci izvzemši princa Karola. Ena 
hči pokojnega kralja Ferdinan-
da, Marija je poročena z jugo-
slovanskim kraljem Aleksan-
drom. 

Republikanska narodna konven-
cija. 

New York. — V merodajnih 
republikanskih krogih se zatr-
juje, da se bo vršila prihodnje 
leto narodna konvencija repub-
likanske stranke v mestu San 
Francisco, Cal. 
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Društvena naznanila in dopisi 
i H n i m i i H i i i i i i i i i i i m n m i i i m i i i i i H i 

VABILO NA PIKNIK 
Društvo sv. Jožefa, št. 2, Jo-

liet, 111., bo priredilo velik pik-
nik v nedeljo dne 31. julija v 
znanem Rivals parku ob N. 
Broadway St., Joliet. Pričetek 
ob 9. uri dopoldne. Naprošeni 
ste vsi društveniki, da se tega 
piknika udeležite v velikem šte-
vilu; ravno tako uljudno ste 
vabljene tudi članice, da ne bo-
ste pozabile priti s svojo dru-
žino. 

Zaeno vabimo tudi vse so-
sedne naselbine, Rockdale, Chi-
cago, South Chicago, Summit, 
Waukegan itd. Cim več nas bo 
skupaj, tem bolj bomo veseli. 
Posebno pa še vabimo vsa ce-
njena društva iz Jolieta in vse 
cenjeno občinstvo, da pridete 
na naš piknik, ker vemo, da 
vam ne bo žal, kajti priprav-
ljenega bo vsega in za vse do-
sti. Vabimo tudi fante in de-
kleta; za nje bomo preskrbeli 
izborno godbo, da se boste lah-
ko vrteli in sukali, da se bo 
vse kadilo. Zatorej še enkrat 
vabimo vse skupaj. Za dobro 
postrežbo vam jamči naše dru-
štvo sv. Jožefa, št. 2, K. S. K. 
Jednote. 

Torej na veselo svidenje na 
našem pikniku v nedeljo, dne 
31. julija! Vže vnaprej -se vam 
zahvaljujemo za vašo naklonje-
nost in udeležbo. Odbor. 

VABILO NA PIKNIK 
Društvo sv. Ane, št. 150, v 

Clevelandu, O., priredi svoj let-
ni piknik v nedeljo 31. julija 
na prijaznih prostorih v Maple 
Garden. Tam je zelo lep pro-
stor, da se človek lahko odpoči-
je na zeleni trati med košatimi 
drevesi in oddahne od tovarni-
škega dima. Za plesaželjne je 
tudi lep prostor, in da se bo 
lahko vrtilo, za to bo skrbel No-
vakov Trio. 

Uljudno vabimo vsa domača, 
kakor tudi druga društva, da 
nas posetite na ta dan. Vablje-
ni ste pa tudi vsi prijatelji 
Ančk; ne bo vam ž£1, če se pri-
dete razveselit z nami. Nasel-
bini Bedford in Randall sta jiarii 
že obljubili, da pridete k nam v 
vas. Kaj pa, ali smemo priča-
kovati tudi naše znane St. Clair 

jčane? Le pridite le; saj veste, 
i kako dobre kuharice so naše 
Ančke iz Newburga; nihče ne 
bo šel lačen in žejen domov. 
Preskrbljeno bo za vse; tudi ti-

• stega ne bomo pozabile, ki stoji 
prav pri zidu. Pravijo, da je v 
jeseni godrnjal, ko so ga spra-
vili pod streho, zatem se je pa 
kmalu pomiril; občna sodba je, 
da bo zelo dober. 

Torej vas še enkrat uljudno 
vabi Odbor. 

VABILO JNA PIKNIK 
Društvo Vitezi sv. Jurja, št. 

3. K. S. K. Jednote, Joliet, 111., 
priredi v nedeljo dne 7. avgu-
sta svoj piknik v_ Rivals parku. 

Na to veselico prav ljudno 
vabimo vsa slovenska in hrvat-
ska društva iz Jolieta in iz dru-
gih bližnjih in daljnih sosednih 
naselbin. Prav uljudno vabimo 
tudi vse posamezne rojake in 
rojakinje od blizu in daleč, Tan-" 
te in dekleta, sploh vse naše 
znance in prijatelje vsake na-
rodnosti. Vstopnina je prosta 
za vse. Vsi nam dobrodošli! 
Igrala na bo plesišču izvrstna 
godba. Za dobro zabavo in iz-
borno postrežbo se bo potrudil 
odbor, in vam jamčimo v vsa-
kem oziru splošno zadovoljnost. 

Torej na srečno in veselo svi-
denje v nedeljo 7. avgusta v Ri-
vals parku. 

Pripravljalni odbor. 

Uradno naznanilo. 
Iz urada društva sv. Jožefa, 

št. 53, Waukegan, 111., se na-
znanja, da bo naše društvo pri 
redilo velik piknik v nedeljo 31. 
julija, 1927 v Možina parku. 

Ker bo ta piknik prirejen v 
korist društvene blagajne, je 
dolžnost vsakega člana in čla-
nice, da se istega udeleži. Po 
sklepu zadnje mesečne seje bo 
moral vsak član plačati en do-
lar v društveno blagajno, kdor 
se ne udeleži tega piknika. 
Vsak član, ki pride na piknik, 
naj se zglasi pri v to določenem 
odboru, da vknjiži njegovo ime. 

Torej v nedeljo 31. julija vsi 
na piknik društva sv. Jožefa! 

Naznanja se, da bo prihodnja 
mesečna seja -v nedeljo 14. av-
gusta ob 9. uri dopoldne na-
mesto ob 2. uri popoldne, ker 
popoldne se udeležimo slavnosti 
20-letnice bratskega društva 
Katoliških Borštnarjev. Proše-
ni ste, da se vsi zberete ob eni 
uri popoldne v šolski dvorani, 
da potem skupno z drugimi 
društvi odkorakamo na slav-
nost 20-letnice. 

Kdor še ni dobil glasovnice o 
popravi glavnega urada, naj 
pride na prihodnjo sejo, ali naj 
pa pride k društvenemu tajni-
ku po glasovnico, kajti s 15. av-
gustom se glasovanje zaključi. 
Voliti o popravi Jednotinega do-
ma je dolžan vsak član in člani-
ca. 

S sobratskim pozdravom 
Mat h Ivanetich, tajnik. 

Naznanilo. 
Uradno se naznanja vsem 

članicam društva sv. Ane, št. 
173, Milwaukee, Wis., sklep 
zadnje redne mesečne seje, da 
bo naše društvo imelo skupno 
spoved dne 30. julija, v soboto 
zvečer ob 7. uri, sv. obhajilo pa 
dne 31. julija med osmo sv. ma-
šo, ki se bo brala za vse članice 
našega društva. 

Zdaj vas pa prosim, drage mi 
sestre, da se vse, brez izjeme, 
udeležite spovedi in obhajila, 
kar bo na čast patroni našega 
društva sv. Ani, katere praznik 
se obhaja dne 26. julija. Pri-
dite torej polnoštevilno! 

K sklepu še naznanjam, da 
je bila na zadnji mesečni seji 
dne 3. julija izvoljena nova 
predsednica našega društva in 
sicer sestra Margaret Retonia. 
živeča na 307 Grove St., Mil-
waukee, Wis. 

S sosestrskim pozdravom 
Mary Luksich, tajnica. 

Iz urada društva Marije Poma-
gaj, št. 196, Gilbert, Minn. 
Na mesečni seji dne 10. ju-

lija smo imele zopet na dnev-
nem redu zadevo Jednotinega 
doma. Naše društvo odobrava 
samo sklep konvencije, da se 
Jednotin dom popravi, kolikor 
okoliščine zahtevajo. Novi dom 
zidati ne priporočamo; Sterno-
vo poslopje je pa konvencija po-
polnoma zavrgla, torej ga tudi 
sedaj ne priporočamo za nakup 
ali v zameno. 

Nobena izmed članic našega 
društva ni volila na nove gla-
sovnice, ker se ž njimi ne stri-
njajo. Želijo pa, naj se začne 
takoj z delom, oziroma s pre-
ureditvijo notranjih prostorov; 
saj članstvo se glede tega ne bo 
nikoli zedinilo. Ako je pa že za 
korist Jednote, naj pa glavni 
odbor dobi zaupnico, da izvrši, 
kar je najbolj koristnega za 
Jednoto v zadevi Jednotinega 
doma. Vsem itak ne bo nikdar 
ustreženo. 

Društvo je tudi odobrilo 
predlog, da vsem botrom in bo-
tricam naše nove zastave izka-
že spoštovanje in hvaležnost, 
namreč, ako kateri izmed teh 
umrje, ga bo društvo z zastavo 
spremilo k večnemu počitku, če 
je že član društva in Jednote 
ali ne. Zadnjič je bilo poroča-
no, da je bilo pet parov botrov; 
toda pravilno naj se glasi: šest 
parov. Sobrat Frank Koshar 
in sestra Mary Koshar sta bila 
tudi navzoča in trakovi zanje 

pripravljeni; radi neke pomote 
pa nista pristopila k zastavi 
ravno isti čas. Ker sta pa z 
namenom bila pripravljena na-
stopiti kot botra, ker sta za-
stavi ravno tako darovala in 
sta bila ves ¿as z nami na slav-
nosti, se ju mora pravilno ime-
novati in smatrati za botre za-
stave. Sestra Mary Koshar je 
že tudi večkrat pokazala, da je 
za napredek in pomoč društvu 
in je rada pomagala v finan-
čnem oziru; torej je ne smemo 
pozabiti in sodelovanja pri 
igrah. Jaz sama to najboljše 
vem, koliko si je ta sestra pri-
zadevala pri naši prvi priredit-
vi, ki se je vršila z velikim 
uspehom. 

Kot gori omenjeno, da boste 
tudi one članice vedele, ki niste 
bila na zadnji seji, da se v slu-
čaju smrti enega ali drugega 
botra vse brez povabila zave-
dajte tega namena, ker botri 
so naši dobrotniki. Imena bo-
trov so: Frank in Mary Ko-
shar, Rudolf in Mary Shuste-
rich, Joseph in Helen Maren, 
Mike in Agnes Semeja, Frank 
in Francés Gruden, Anton Sku-
bic in Mary Peternel, predsed-
nica društva. Torej lepa hvala 
vam vsem za vašo dobrosrč-
nost in naklonjenost! 

Napisati hočem tudi par vr-
stic povodom druge obletnice 
obstanka našega društva. Dra-
ge mi sestre! Bliža se nam 1. 
avgust, drugi rojstni dan tega 
društva. Kako mlado je še, pa 
je kljub temu prestalo že veli-
ko hudih bojev. Hvala Bogu! 
Vse najhujše je že premagalo; 
zdaj nas nič več ne moti, če-
tudi se močni valovi dvigajo 
nad nami; če se čutimo enkrat 
v globini, drugič zopet na vrhu; 
to je namreč vsakdanje življe-
nje, in ta slika je ravno prava 
skušnja. Toda me imamo ved-
no odločno borečo se voljo; čim 
daljši in hujši je boj, tem več-
ja in lepša je zmaga. Kadar 
hočeš kaj doseči, pojdi po-
gumno na delo z vso močjo in 
dobro voljo; ne hvali svoje, in 
ne grajaj drugo,"poaebno ne or-
ganizacij ; prepusti "naj se vsak 
sam prepriča o tem in onem. 
Kako se človelf lahko slabo za-
veda, ako se mu dokaže laž. 
Tak človek izgubi vse ' zaupa-
nje in kdo mu bo še v drugič 
kaj verjel? 

Takih in enakih reči se' pri 
nas veliko dogaja, toda nimajo 
uspeha, ker laž ima kratke no-
ge. Katerega se te vrstice kaj 
tičejo, naj si zapomni, da kar 
se tiče moje osebe, omenjam le 
to: Obrekovalec je vsak laž-
njivec; tak človek je strup po-
šteni človeški družbi in napra-
vi veliko zla v vseh ozirih. Tak 
človek tudi ne porajta, če se 
mu ljudje posmehujejo, govori 
le tja v en dan brez pomisleka. 
Tak človek je pomilovanja vre-
den. Ce kdo trosi kake osebno-
sti čez kako društveno uradni-
co; ne poslušajte ga. Ce pa 
blati društvo, kar ni resnično, 
take pa opozorite, da je tudi 
naše društvo vredno vsega spo-
štovanja, čeravno je bilo že na 
smrt obsojeno. Vse to je zo-
pet velika laž! Naše društvo 
je na trdni podlagi bolj kot 
kdaj prej; ima lepo število čla-
nic, lepo blagajno in tudi naj-
lepšo zastavo, kar jih je na 
(Jilbertu, ali pa mogoče v celi 
Minnesoti; ta zastava je popol-
noma plačana. Kaj zahtevate 
še več? 

Ta zavest in to prepričanje 
se je v nas že tako vkoreni-
nilo, da ostanemo trdne vkljub 
nasprotnim skušnjam in doživ-
ljajem tekom zadnjih dveh let. 
Čutimo se užaljene, da nam ta-
ko priljubljeno društvo postav-
ljajo v drugi luči, kakor v res-
nici obstoji, in to se dela samo 
iz nevoščljivosti, ker napredu-
jemo. Kljub vsem neprijazno-
stim pa imamo tudi nekaj lepih 
dni in zaznamovanih celo vrsto 
uspehov. Pa naj že prihaja i 
njimi te ali one vrste neprijaz-
nost; včasih grom, blisk, hudž 
ploha — pa zatem še lepše soln-
ce sije. Tako je tudi z nami ic 
ostane vedno, kjer ni sloge med 

ljudstvom. 
Toda naše društvo se na vse 

to nič ne ozira; vse svoje delo 
vrši točno, pošteno, v lepem re-
du in samo za korist svojega 
člajistva; drugih osebnosti pri 
nas ne poznamo in se sploh za-
nje ne brigamo. Seje se vršijo 
v lepi sestrski slogi. Kar se ti-
če drugih društev ali oseb pri 
nas, ne prinašamo na dan. To-
liko v naznanje onim, ki vpra-
šujejo, kaj smo o njih govo-
rile na seji. Naj vsaka vpraša 
mene, pa bo dobila pošten od-
govor. 

Naša sosestra Mary Peternel, 
predsednica društva se nahaja 
v opasnem stanju v St. Mary's 
bolnišnici v Duluthu vsled pre-
stane težke operacije dne 9. ju-
lija; zdaj se ji zdravje polago-
ma vrača. Želimo ji, da se 
kmalu vrne zopet med nas in k 
svoji ljubljeni družini, ki jo že 
težko pričakuje. 

Sedaj je v Minnesoti prav 
prijetno; solnce sije vsak dan, 
samo večkrat dežuje, da ne mo-
rejo ljudje sena sušiti. Istega 
je letos dosti, da ga lahko vsak 
nakosi, kdor ga rabi. Poljski 
pridelki tudi lepo kažejo; samo 
vse je bolj zakasnelo. Ako ne 
bo zgodnje slane, bo poljskih 
pridelkov v obilici. 

S sosestrskim pozdravom 
Helen Yurcich, tajnica. 

Cleveland, O. — Gospod ured-
nik. Naj prvo prosim malo pro-
stora v našem Glasilu, in vas 
vprašam, na kak način ste se 
rešili v nedeljo dne 17. julija, 
da vas splav ni zalotila in za-
nesla v bližnje Erie jezero? Po 
Newburgu je bilo kakor za sta-
vo. česar pa jaz nisem videl; 
odkuril sem jo bil namreč s svo-
jim štabom v Maple Heights na 
cerkvene prostore, kjer se je 
imel vršiti piknik društva sv 
Jožefa, št. 146 K. S. K. Jednote. 

Prišedši na cilj, smo bili vsi 
v najboljšem razpoloženju. 
Proti poldne se je pa jelo tem-
niti na severo-zapadni strani, 
kar nam je vzelo ves pogum. 
Samo vam povem, gospod ured 
nik, pa ni treba drugim pripo-
vedovati — našega tajnika bra-
ta Dominik Blatnika je bilo od 
strahu dvakrat zmanjkalo. Kje 
je bil, mi] pa ni znano in ga 
tudi vprašal nisem. Prišedši 
nazaj, je začel tarnati, da nam 
Po nebodiga treba dež vso ve-
selico skazil. Na vse načine 
smo ga tolažili in naposled celo 
iklenili, da bomo svetnike "pre 
čenčali." Sklenilo se pa ni, ali 
društvenega ali dotičnega, ki je 
Jil 17. julija, ako bo namrec^dež 
padal. Začelo je res padati, to-
ia dež je bil kakor majski in 
niti toliko, da bi bilo prah pre-
nočilo. Kaj je temu pomagalo, 
jrepuščam čitateljem v razsod-
bo. Na to se je prikazalo soln-
ce, nam pa povrnil pogum in 
na predlog tajnika smo vadljali 
za eno pečeno "grahko" in dva 
litra tistega tam od zidu, kar 
se je vse porazgubilo po naših 
"kurjih britofih." Pripeljali so 
se na to prvi udeleženci, ki smo 
se jih bolj razveselili, kakor 
Krištof Kolumb, ko je zagledal 
suho zemljo — našo Ameriko. 

Hitro se je začel prostor pol-
niti in dasi udeležba ni bila ve-
lika, moram pa pripoznati, da 
so bili od prvega do zadnjega 
pravcati prijatelji društev, za 
kar jim gre vsa čast; torej 
vsem skupaj Bog povrni. Hva-
la kuharicam, ki so nam tako 
okusna jedila pripravile, ter po-
močnikom in dekletom, ki so 
svoja dela tako lepo v redu in 
hitro opravljale. Hvala tudi za 
zvrstno godbo pod vodstvom 
brata J. Glivar kar se tiče od 
moje strani, kar se pa tiče od 
itrani plesalcev, pa svetujem 
bratu Glivarju, naj se jih malo 
Jgiblje, vsaj za par tednov, da 
pozabijo na svoje podplate, kaj-

za poškodbe dobljene v ta-
kih slučajih, društvo ne plačuje 
nikake podpore. 

Plesalci in plesalke naj se pa 
obrnejo na brata Frank Kužni-
ma, ki bo vso stvar spravil v 
red in vašo' zadovoljnost. Še 
inkrat vsem udeležencem naj-' 

prisrčnej ša zahvala. Jakata in 
Knifelcove Maričke pa ni bilo 
videti, kljub vsemu mojemu 
iskanju. Kadar jih bom pa kje 
videl, jih povprašam po vzroku 
njih odsotnosti na kar vam, g. 
urednik pravočasno sporočim, 
do takrat pa ostajam vaš vdani 
poročevalec j A. M. 

V NEDELJO NA MOClLNI-
KARJEVO FARMO 

Iz Collinwooda se nam poro-
ča: Cerkveni pevski zbor col-
linwoodske fare priredi v nede-
ljo 31. julija na Močilnikarjevi 
farmi piknik, kateri bo prese-
gal vse dosedanje, ker se delu-
je že mesec dni sporazumno s 
farani za ta dan. Vsakovrstni 
program za ta dan, poleg petja 
nam zatrjuje, da bo to eden iz-
med piknikov, kakoršne zadnje 
čase jako pogrešamo. 

Čisti dobiček je namenjen v 
prvi vrsti za potrebščine pri 
pevskem zboru, vse ostalo pa 
gre v fond za zidavo nove šole, 
katera se danes najbolj potre-
buje v collinwoodski naselbini. 

V slučaju slabega vremena se 
vrši ta veselica v Slovenskem 
Domu na Holmes Ave. popoldne 
in zvečer. Posebni, za to najeti 
"busi" bodo vozili vsake pol ure, 
in sicer pričenši ob pol eni uri 
popoldne. Vsi, ki se morda že-
lijo voziti z busom, naj se zbi-
rajo pri Slovenskem Domu na 
Holmes Ave., ali pa pri North 
American Banki na vogalu Wa-
terloo Rd. in E. 156th St. Ker 
bo več busov, zato bo dovolj 
prostora za vse, ter bo gotovo 
vsake pol ure eden na teh po-
stajališčih. Ker se gre za sploš-
no korist cele fare, se pričaku-
je, da se vsi farani brez izjeme, 
bodisi staro in mlado, udeleži 
te prireditve. 

Najuljudneje se tudi vabi ob-
činstvo iz bližnjih naselbin naše 
metropole. Močilnikarjevo far-
mo ves Cleveland prav dobro 
pozna in je jako priljubljena 
med nami zaradi lepega gozda. 
Kaj vse se bo vršilo v tem goz-
du 31. julija, smo pa že danes 
"firbčni," zato bomo šli vsi 
skupno pogledat. 

ROJAKI AJDOVČANI POZOR! 
Veliko nas je tukaj v Cleve-

landu iz ajdovške fare, in dasi 
smo vsi v enem mestu, pa se 
vendar malo poznamo med se-
boj. Vzrok je, ker smo preveč 
vsak za sebe, nimamo prilike, 
da bi se sešli in malo bolj spo-
znali. Po posvetovanju z roja-
ki smo sklenili prirediti piknik 
za ajdovške rojake. Piknik se 
bo vršil v nedeljo, 21. avgusta 
v Maple Heights blizu Bedfor-
da, kamor se prav lahko pride 
po Lee Rd. do Raymond, kjer 
se zavije na levo, kjer je kras-
na pot in kmalu pridete do le-
po ograjenih lotov, kjer so pro-
stori piknika. Zapomnite si ta 
dan, Ajdovčani, pridite, da se 
skupno poveselimo. Tudi pri-
jatelji Ajdovčanov, Zužember-
čani in drugi so dobrodošli. Za 
kaka pojasnila in nasvete se 
obrnite na Jerry Strojin, 8818 
Union Ave. 

ja te Zveze velikega pomena 
za Jugoslovane, živeče v Mirf-
nesoti, je pričakovati, da bo 
vsak lokalni klub Zveze poslal 
polno število delegatov in dele-
gatinj. Na tretji letni konven-
ciji v Gilbertu se bo brez dvo-
ma določila ena nedelja v letu, 
na kateri dan se bomo sešli 
skupaj na našem izletu (pikni-
ku) vsi Jugoslovani v Minne-
soti brez ozira na versko ali 
politično prepričanje. Vsak po-
šten Jugoslovan bo dobrodošel 
ter se razvedril med svojimi 
znanci in prijatelji in za neko-
lrko časa pozabil svoje težave in 
borbo za vsakdanji kruh, kate-
ro ima brez dvoma vsak izmed 
nas. To bo dan, na katerem 
ne bomo nosili seboj naših se-
kiric, ampak jih pokopamo do-
ma in pridemo skupaj z odpr-
timi rokami in z isto slovansko 
gostoljubnostjo, katera presega 
vse druge narode. Na takem 
jasnem sestanku bomo pa tudi 
pokazali ameriški javnosti, da 
smo tudi eden izmed istih pr-
vih naseljencev v severni Min-
nesoti, ki smo pripomogli do 
tako neizmernega bogastva na-
ših minnesotskih rudnikov, ka-
terih skupna in približna vred-
nost je danes čez pet sto mili-
jonov dolarjev. 

Dosedaj so se priglasili z ime-
ni delegati sledečih klubov: 
Gilbert klub, 35; Eveleth, A. J. 
C., št. 1. 70; Chisholm, A. J. K. 
No. 9, 22; Buhl, A. J. K. 40. 
Torej skupaj 157 delegatov in 
delegatinj. 

Upati je torej, da se bodo tu-
di še ostali klubi Zveze oglasili 
s svojimi delegati in delegati-
nj am i. 

John Movern, 
glavni tajnik A. J. Z. 

Ženska v zgodovinski obliki. 
Življenje vsake ženske je od 

18. do 25. leta sedemletna voj-
ska njenega srci s pametjo. 

| Od 25. do 55. leta je tride-
setletna vojska ženskine nara-
ve s krojačem. 

Od 55. leta naprej pa je trdo-
vratna bramba rušeče se razva-
line proti naskakujoči starosti 

NAZNANILO 

Slovensko Stavbinsko in Po-
sojilno društvo v North Chica-
gu, 111., zaključi 25. serijo del-
nic 30. julija. Ker je želeti, da 
bi vsi vlagatelji prve serije ime-
li zadostno vplačano, zato se 
opozarja vse delničarje prve se-
rije, da svoje "Pass Books" pre-
gledajo in se prepričajo, je li 
pravilno plačano, da zamoremo 
potem za vsako delnico plačati 
$100. Kdor je v dvomu, naj se 
prepriča pri tajniku. 

Nova 26. serija se otvori v 
soboto 6. avgusta. Rojaki, se-
zite po njih. 

Vsi oni, ki imate denar na ro-
kah, vložite svoje prihranke pri 
slovenske mpodjetju na 4 ' / i / o 
obresti. 

Za Slovensko Stavbinsko in 
Posojilno društvo. (North Shore 
Building & Loan Association), 

Mat h Ivanetich, tajnik. 
(Adv.) 

Ali ste slabe volje in otožni? 

Pridite, in igrajte se! Vži-
vajte vsak dan solnčnega polet-
ja ! Ali ste morda slabe volje 
in otožni? Poslušajte: Zaba-
sano črevesje je vzrok vaše 
otožnosti in želodčnih neprilik. 
Vživajte Trinerjevo grenko vi-
no. Mi vam garantiramo, da se 
boste kmalu dobro počutili. 

ZAHVALA 

Mr. Anthony Malešič, 
tajnik društva sv. Alojzija, št. 
42 K. S. K. Jednote, 
Steelton, Pa. 
Slavno društvo sv. Alojzija: 

Sprejmite našo najlepšo za-
hvalo za izkazano sožalje povo-
dom izgube našega dragega 
xeta. Hvala vam za krasni 
venec, ki ste ga položili na kr-
sto ranjkega. 

Šele danes zadostno cenimo 
vaše prizadevanje za tako lep 
pogreb. Hvala vam torej za 
krasen špalir in številen spre-
jem našega očeta k zadnjemu 
počitku. 

V tej bridki uri ste nam bili 
v veliko tolažbo s svojo stražo 
po dnevu in po noči. Zato vam 
izrekamo še enkrat našo naj 
srčne j šo 'zahvalo. 

K sklepu naj velja lepa za-
hvala tudi slavni K. S. K. Jed-
noti za tako hitro izplačano po-
smrtnino za našim pokojnim 
očetom. 

Vam hvaležno udani: 
Anthony F. in John Petrašič, si-
nova; Mary Kofalt, hči. 
Steelton, Pa., 15. julija, 1927, 
849 S. 2nd St . ' - , 

Neprijeten počutek vam povzro-
ča vaš pokvarjen želodec; toda 
Trinerjevo grenko vino bo kma-
lu istega izčistilo. "Mount 
Pleasant, Pa., 9. maja. — Moj 
želodec je bil popolnoma iz reda, 
okus pa zelo slab. Pričela sem 
pa k sreči jemati Trinerjevo 
grenko vino, in danes se poču-
tim za 100% boljšo. Upam, da 
so vsi vaši odjemalci tako za-
dovoljni, kakor sem jaz. Mr. J. 
J. Caraffa." To vino kupite 
lahko v vsaki lekarni in pro-
dajalni zdravil. Ali ste že po-
skusili Trinerjev Fli-Gass, ki 
diši po vijolicah? Ta tekočina 
umori takoj muhe in komarje. 
En pint velja 75 centov, po po-
šti 90 centov. C ; teh stvari 
ne morate dobiti v vaši bližini, 
pišite naravnost na: Joseph 
Triner Co., 1333 S. Ashland 
A ve., Chicago, 111. Adv.) 

NAZNANILO 
članom in članicam Ameridke-
Jugoslovanske Zveze ter osta-
lemu jugoslovanskemu občin-

stvu v Minnesoti. 
Tem potom se uljudno nazna-

vsem članom in članicam Ame-
riške-Jugoslovanske Zveze v 
Minnesoti, kakor tudi ostalemu 
jugoslovanskemu občinstvu v 
naši državi, da tretja letna 
konvencija Zveze se bo vršila v 
Gilbertu, Minn., tretjo nedeljo 
v mesecu avgustu (21. avgusta) 
to je en teden prej, ko je bilo 
sklenjeno na drugi letni kon-
venciji v Ely, Minn., leta 1926. 
Datum konvencije se je zato 
prestavil, ker bi ne bilo mogo-
če dobiti šolske dvorane za 28. 
avgusta. 

Čas pričetka konvencije, ka-
<or tudi lep program, ki ga 
nam bodo priredili naši rojaki 
v Gilbertu, se objavi v sloven-
skih časopisih prvi teden v me-
secu avgustu. 

Ker bo tretja letna konvenci-

POSEBNA ZAHVALA. 
Ker je bilo v Glasilu it. 28 priobcenem mrtva-

škem naznanilu o blagopokojnem MARKO PETRA-
ŠIČU na nam, jako neljub način izpuščeno ime naše-
ga g. župnika REV. L. GLADEKA prinašamo a tem 
kot popravek še sledečo zahvalo: 

"Posebno zahvalo smo dolžni našemu časti temu 
g. župniku REV. L. GLADEKU, ki so našega pokoj-
nega očeta obiskovali vsak petek a av. Reanjim Tele-
som in jim bili v tolažbo ob njih amrtni postelji. To-
rej ae enkrat naša najiskrenejaa zahvala za to in ker 
ste pred odhodom na duhovne vaje kot duhovni oče 
vse potrebno preskrbeli za lepe pogrebne obrede na-
šega nepozabnega pokojnika." -

Žalujoči ostali. 

Steelton, Pa. dne 20. julija 1927. 



Potopisne črtice iz 
Minnesote. 

(Ptte flavni predsednik K. S. K. J.) 
(Konec) 

Drugi dan, 20. junija je pa 
bil veliki dan ribolova na Elyu. 
Zbirali smo se v hotelu g. Vi-
ranta, tako kakor bi se odprav-
ljali na semenj. Mr. Skubic iz 
Aurore je bil manager; poiskal 
je mojstra Seliškarja, ki je na 
Ely največji ekspert ribolova. 
Odbran je bil White Iron Lake; 
menda so tam že prej ribe re-
dili ter zbrali za ta lov. Kako 
hitro smo bili tam. si lahko 
mislite; kar tri avtomobile nas 
je drvilo na lov. Skubic je imel 
ta dan novo "banduro" (over-
alls). izposodil si je pa lovilno 
orodje ter imel smolo, ko mu je 
isto riba odnesla. Oni vrhovni 
rJbič Seliškar ni hotel, da gre 
žilami v čolne na lov, rekel je : 
"Jaz moram iti sam za sebe, 
drugače ne bo rib za obed." Ta-
ko malo je nas smatral za ribi-
če ; a bilo je vse drugače. 

Jaz ter Skubic sva vzela en 
čoln. za veslača Skubicu se po-
nudim jaz, kajti jaz sem vozil v 
Ljubljano še kot deček z oče-
tom butarice po Ljubljanci in 
sem znal veslati čoln. Drugi so 
se porazdelili v druge čolne. 
Nadzornik Shukle pa kakor je 
velik in širok, si ni upal z nami 
v čoln; taka je bila tudi moja 
soproga, ki je še od padca še-
pala; oba sta ostala ob bregu 
ter pazila, kako se bomo mi pre-
kucnili v jezero. 

Mr. Mantel je bil za "Supply 
Managerja" tekočine ter pri-
grizka. Ko smo začeli metati 
naše orodje v vodo, je bil Sku-
bic prvi, ki je nekaj potegnil; 
riba je merila komaj 12 palcev, 
to se je Skubicu kar zasmejalo; 
jaz pa sem potegnil malo bolj 
na globoko, ker pa ni bilo dolgo 
nič sreče, smo jo pa ukrenila 
na drugo stran ob skalah; tam 
je pa začelo dobro grabiti. Jaz 
vržem v vodo težak kamen, da 
drži najin čoln, ter začnem me-
tati ribe iz vode tako, da so 
še ostali ribiči prišli za nama. 

Kmalu je bil za nami tudi 
mojster Seliškar, prinesel nam 
ga je en liter. Kakor je izgle-
dalo, ni imel ta dan sam poseb-
ne sreče; nekaj rib je imel, ali 
mi smo jih imeli več. potem je 
pa nas začel "špotati," da so 
naše ribe premale, ter da jih 
moramo zmetati nazaj v vodo, 
da tako zahteva postava. Sku-
bicu se to ni dopadlo, vendar 
je pa začel metati ribe nazaj v 
vodo ali ne vse. kajti nekaj je 
bilo prav velikih. Tedaj je pa 
začelo grmeti, in ko smo videli, 
da je že zadosti rib, ako vsi 
skupaj »Ipžimo naš plen, smo jo 
potegnili k bregu, da izročimo 
naš plen Jenkotu, da nam na-
pravi kosilo iz rib. 

Rojak Frank Jenko ima na-
lašč za to fino letovišče za ri-
biče ob bregu iezera. Dež se je 
ulil kakor je najbolje mogel, mi 
pa smo se radovali, da smo jo 
odnesli še ob času. Ob 3. po-
poldne so bile ribe že ocvrte in 
dišalo je daleč naokoli; tedaj 
sta prišla tudi Shukle in moja 
soproga črez most na obed. Vsi 
smo se do dobra okrepčali. Mr. 
Mantel je skrbel, da je bil ra-
čun za kuhinjo poravnan, ter 
da smo imeli ribe zalite s kap-
ljico, da so lahko plavale. Ko 
je ploha ponehala, smo jo od-
kurili nazaj na Ely, da se od-
pravimo nazaj na Eveleth. Po-
dal pa še nisem nekaj, kar se je 
dogodilo še predno smo šli zju-
traj na lov. Žena mi je sicer 
strogo naročila, da tega ne po-
vedati; človek pa, ako opisuje, 
mora popisati vse. Zjutraj 
namreč, ko je zvonilo v cerkvi, 
smo šli gledat, kaj da bo. Jaz 
grem naprej, žena pa koraka za 
menoj. Ko sem bil že na cesti 
pred hotelom Virant, se nekaj 
obrača za menoj na tleh. Kaj 
pa to? Moja žena gleda okoli 
sebe, če jo kdo ne vidi. Pre-
kucnila se je po stopnicah na 
tratoar; prav gotovo se je za-
dela visoka peta na kamenito 
stopnico in tako se je zvrnila 
na Itak. Kmalu je bila na no-

gah in sva jo mahala v cerkev 
kjer so se imele vršiti dve po-
roki.. V cerkvi je bilo vse polno 
brezovih dreves. Cerkev je bi-
la v resnici lepo okrašena še od 
prešnjega dne. ko so obhajali 
praznik sv. Rešnjega Telesa 
Svatje ter ženini in neveste so 
se uvrstili pred altar in petje 
na koru je krasno odmevalo, ko 
so si novoporocenci obljubili 
večno zvestobo pred Bogom 
vpričo domačega gospod župni-
ka. Zatem smo se podali na 
ribji lov, kakor že opisano. 

Dne 20. junija, potem ko 
smo se dobro navečerjali onih 
svežih rib, smo se poslovili od 
prijaznega Ely-a, čeravno je 
bilo škoda pustiti ta divni kraj, 
ki nudi človeku čaroben razgled 
na široka jezera ob meji Ka-
nade. Človek bi nepregledno 
zrl v ta romantični kraj, nam-
reč na otoke po jezeru, katerih 
se prešteti ne more. 

Vendar smo morala vse to pu 
s t iti ter se eden za drugim od-
peljati nazaj na Eveleth, od tam 
pa drugi dan v Duluth, Willard 
itd., proti Clevelandu. 

Na Evelethu sem si drugi 
dan ogledal moderno trgovino 
grocerije ter mesarije rojakov 
Brince in Bajuk. ki se nahaja 
v najbolj prominentni cesti v 
sredi mesta. Ko sva se poslo-
vila od prijazne družine Shu-
kleve, kjer sva ves ta čas sta-
novala, je naju odpeljal bus pro-
ti Duluthu, razdalja okrog 60 
milj. Tako je ostalo vse želez-
no okrožje za nama in zginilo 
izpred oči zopet za nekaj let; 
jaz in soproga pa sva obiskala 
zopet v Duluthu uljudne prija-
telje. Že prej priporočeno, da 
naj obiščeva rojaka ter sobrata 
John Moverna, sva istega našla 
v uradu okrajnega blagajnika 
na sodniji. Hitro smo se se-
stali v njegovi hiši, kjer je Mrs. 
Movern preskrbela izborno ve-
čerjo. Mr. Movern je pa v 
obiini meri ta večer skrbel zato, 
da ni nam bilo dolg čas. En 

¿•as smo se jivahno razgovarjali, 
zatem smo pa začeli še prepe-
vati. Lahko si mislite, da smo 
bili dobre volje kakor škrjan-
čki. 

Hvaležna sva družini za vso 
postrežbo, ki naju je spremila 
še do vlaka. Iz Dulutha sva se 
odpeljala proti ifarmarski na-
selbini Willard ob 10. zvečer in 
sva dospela na postajo Fair-
child ob 3. uri zjutraj. Bolj 
neprijeten čas je bil tu za naju, 
čakati do 7. ure posebnega wil-
lardskega vlaka, kateri odhaja 
le enkrat dnevno. Pa tudi ta 
Čas je prišel in vlak naju je 
odpeljal na farme, v katerih ži-
vi toliko naših rojakov. Po 
samih farmah ter gošačvah na-
ju je pripeljal ta "Special" do 
zaželjene postaje Willard; imel 
je samo en voz, da je v istesga 
pobiral sir na postajah, ki ga 
dnevno pridelujejo farmarji, ter 
en voz za potnike, ki so pa red-
ki, da bi se vozili, ta voz je bil 
še bolj stare vrste, škripalo je 
kakor stari kozolec, kadar ga 
maje veter. 

Ko sva dospela na postajo 
VVillard, sem takoj slučajno za-
gleJal župnika Rev. John No-
vaka, katerega sem še dobro 
poznal, kjo se je nahajal v Cleve-
landu. t e daj sem vedel, da sva 
dospela prav; le par sto kora-
kov od postaje je stala wilalrd-
ska cerkev, župnišče ter zares 
lep vrt okrog; mojster istega 
pa je Rev. Novak, župnik, kar 
sem spoznal potem, ko mi je 
raziskoval ter razlagal, kako je 
cepil ter sadil cvetlice, drevesa 
in druge rastline, ki jih je vseh 
vrst. Torej po dolgočasni vož-
nji, ki sva jo imela proti Wil-
lardu, se je nama takoj razve-
drilo oko ter se je nama nudil 
lepši razgled. To je bilo zju-
traj v sredo, dne 22. junija. 

"VVillard, ta znana farmarska 
naselbina ima dva naša krajev-
na društva, in sicer sv. Družine, 
št. 136, ter društvo Marije Po-
magaj, št. 174. Nikoli ne bi 
človek mogel pričakovati, da bo 
tukaj našel dvoje krajevnih 
društev; ali reči moram, da so 
aktivna ter da napredujejo lep-

še, nego marsikje drugje. 
Sobrat Ludvik Perušek (Rib-

ničan) je že več časa poprej ho-
tel zvedeti od naju, kdaj da bo-
va prišla; enkrat sem mu malo 
namignil, da v sredo, on pa ni 
verjel, in da ne bi naredil nego-
tove napake ter prehitel s pro-
gramom; tako je hotel izrabiti 
najin čas, da sva imela priliko 
videti raznovrstne farmarske 
zanimivosti, katere so naju v 
resnici zanimale. 

Kmalu so zvedeli tudi sosed-
je, da sva na Willardu; takoj 
je bil" predsednik društva sv 
Družine, sobrat Anton Trunkel 
z avtomobilom na razpolago. 

Ko smo si dobro ogledali žup-
nišče, vrt, cerkev in gozd za 
cerkvijo, kar bo nekdaj prav 
pripravno za prireditve cerkve-
nih piknikov, smo se peljali na 
ogled še mnogih drugih fara-
nov našega Willarda. Nič ni 
boljšega, nego to, da človek obi-
šče rojake na domovih, ki so 
naseljeni daleč po naselbinah. 
V njih hišah se vidi, kaj da so 
in odkod. V hiši se spozna vse; 
ni treba vprašati odkod da so 
doma, niti kako dolgo so v 
Ameriki ter kam spadajo po 
prepričanju. Vse to se takoj 
na prvi pogled samo raztolmači. 

Sobrat Anton Trunkel naju 
je vozil gotovo povsod k na-
šim članom Jednote. Imena, ki 
sem si jih zabeležil, mi pričajo, 
da sem obiskal sledeče naše do-
brostoječe farmarje: Trunkel, 
Bajuk. Fortuna, Perme, Končar, 
Šele, Merkun, Murgel, Hribar, 
Vovk, Lesar, Lunka, Debevc, 
Frar.cel, Campa, Perušek, To-
leni, Horvat, Rotar. Artač, 
Luks, Snedec, Petkovšek, Ko-
kalj, Perovšek, Gregorič, Jor-
dan, Zupane, Seliškar (brat Dr. 
Seliškarja, predsednika North 
American Banke v Clevelandu), 
Brezovca ter Pekolja. Obiskala 
bi še več drugih, ko bi dopu-
ščal čas. Po hišah in domovih 
naših sobratov ter rojakov je 
bilo veselje, obiskovati. Skoro 
vsi tamošnji naseljenci z malo 
izjemo so nekako jednako na-
predovali. Imajo vsa potrebna 
poslopja, potrebna za farmar-
stvo ter komodno stanovanje za 
družine. Vsi imajo velike mo-
derne hleve za živino, osobito 
pa za krave, od koder si pridobi-
vajo svoj življenski obstanek. 
Največ farmarjev ima tam do 
dvajset in še več krav, ki jim 
dajejo obilo mleka ter sira. 

Stale (hlevi) so moderne; 
smelo trdim, da so iste bile prej 
zgrajene nego pa komodna sta-
novanja ; to pa radi tega, ker je 
iz istih prišel denar, da so si za-
mogli postaviti hišo in druga 
potrebna poslopja. Vsi že ima-
jo z malo izjemo vse moderne 
naprave v hlevih, namreč imajo 
napeljano vodo v hlev, tako da 
ima vsaka krava za sebe svojo 
pripravo, iz katere pije vodo, 
samo z gobcem pritisne in vo-
da sama prihaja v pripravo, 
dokler to žival potrebuje za pit-
je, potem se to samo zapre ter 
ustavi. Tudi drugače imajo 
farmarji komodno, za snažen je 
gnoja, vse se dela le z lahkoto, 
tako da ni nobene težave vkljub 
temu, da je veliko molznih krav. 

Kdor pa noče do bi molzel, 
ta pa lahko kupi stroj, da mu 
molze, namesto da bi molzel z 
rokami. 

Ker sem ravno pri mlekar-
stvu, naj še omenim, kako da 
uporabljajo mleko, katerega v 
tako veliki obilici pridobivajo. 
Nekateri farmarji ga dobivajo 
nad tristo kvartov na dan, ter 
dobivajo od dve do tristo dolar-
jev na mesec zanj. Mleka ne 
morejo prodati, ker ga je pre-
več in je predaleč, da bi ga po-
šiljati v mesta, radi tega ga po-
rabijo za sir. Slovenci imajo 
tudi svoje izdelovalnice za sir. 
Takih podjetij je tam več. Vi-
del sem sam, kako se izdeluje 
sir. Mleko siratka se farmar-
jem vrne, da ga porabijo za do-
mače živali, tako jim vse pride 
prav. Ko človek vse to ogle-
duje, si misli, kako je fletno 
farmarjem. 

Sedaj pa pogleda j mo še v 
hiše, vrtove ter na polje. Ne-

kaj posebno dobrega imajo naši 
slovenski ljudje vsepovsod; to 
so prinesli iz stare, domovine 
seboj, namreč da držijo na cvet-
lice in vrtove. Pri vsaki hiši 
je vrt, pa tudi v vsaki hiši so 
cvetlice še znotraj usajene v po-
sode, da krasijo okna in hodi 
šča. Kako je nama s soprogo 
bilo drago, ko so nam gospodi-
nje utrgale na svojih vrtovih 
šopek te ali one cvetlice; tako 
sva pri eni hiši dobila eno in 
pri drugi pa drugo in nazadnje 
je bil šopek popolen raznovrst-
nih rož. 

Se ena druga, lepa in zelo 
hvalevredna navada je namreč, 
da je povsod tudi pri hiši gosto-
ljubnost doma. Ni hiše brez 
glažka dobre pijače; ako ni dru-
gega, je pa dober jabolčnik, ki 
je veliko bolj a voda na Willar-
je veliko bolja voda v Willar-
du, nego jo imamo v Clevelandu 
iz jezera. Skoro povsod se do-
bi tudi takozvana* potica, nare-
jena iz orehov in še druge je-
stvine, kakor pohanje (bobi) 
itd., kar je bilo prenešeno po 
naših kuharicah v Ameriko, in 
česar tukajšnji Amerikanci ni 
majo. S seboj so prinesli in 
ohranili tudi govorico, vero, na-
rečje, običaje ter navade, tako 
da se človek med njimi počuti 
tako, kakor da bi bil na obisku 

starem kraju. Večinoma 
imajo velike družine. V hiši 
na steni so božje podobe; moli 
se pred in po jedi, kar je vse 
hvale vredna navada. 

Med tem obiskovanjem dru-
žin je bilo vse aranžirano tudi 
za obedovanje. V hiši našega 
vrlega tajnika Ludvik Peruška 
je bila pripravljena dobra ve-
čerja; v hiši sosestre predsed-
nice Rakovec pa drugi dan ko-
silo, drugače pa sva bila gost 
ves čas pri Rev. Novaku v žup-
nišču. 

V sredo večer je bilo vse pri-
pravljeno v župnišču za Rev. 
John Novaka, župnika za godov-
ni dan. Kot nalašč so ga ta dan 
poslali z nama po naselbini radi 
tega. da so se doma lahko skri-
voma ženske sukale ter priredi-
le "Surprise party." Ko smo 
se zvečer vračali, je bilo vse-
poino avtomobilov pred župni-
ščem in cerkvijo. Kaj pa to? 
Ljudje so hodili nekako potuh-
njeno okoli, kakor bi nihče ne 
hotel vedeti o ničemur.- Ko 
smo vstopili, je kar zabrenčalo; 
v hiši vse polno ljudstva z 
aplavdiranjem v pozdrav župni-
ku. Eden izmed množice mu je 
takoj nazdravil, v iskrenih bese-
dah v godovni pozdrav. 

Začela se je prava živahna 
zabava ter večerja, h kateri so 
se kar štirikrat za vrstjo vsed-
li gostje k mizi. Navzoč je 
bil tudi sosedni župnik iz Green-
wooda. 

Drugi dan pa je bil name-
njen za obisk ali izlet na wil-
lardski "Triglav," to je bližnja 
gora, katero g. župnik imenu-
je tudi "Krim." Čudna gora, 
ki stoji v sredi ravnine kakor 
pečina visoko, iz katere se po-
časi ruši staro, od solnca in zi-
me razjedeno vrhovje. Ta gora 
je od ene strani čisto navpična, 
od druge se pa s težavo pleza 
navzgor. Prehodili smo goro 
iz enega konca na drugega; z 
nami so bile tudi naše ženske, 
ker so se hoiele pokazati za hri-
bolazke. No, bilo je prav ro-
mantično. 2upnikovv aparat 
nas je večkrat povzel med ska-
lovjem. Dopoldne smo bili že z 
izletom gotovi, popoldne smo 
zopet obiskavali hiše prej ome-
njenih rojakov ter tako dokon-
čali drugi dan na Willardu. Kaj 
pa se je vršilo tisti večer, to je 
pa že bilo poročano v prejšnjih 
številkah Glasila. 

Ako imam kaj dostaviti, je 
to-le: Vsem tam bivajočim na-
seljencem, s katerimi sem pri-
šel v dotiko in onim, ki so iz 
prijaznosti in naklonjenosti 
stregli ali mi želeli isto storiti, 
izrekam tudi v imenu soproge 
iskreno zahvalo, tako tudi v 
imenu K. S. K. Jednote, za vse, 
kar so ta čas storila društva za 
ime iste, s tem da so žrtvovali 
denar v namen slavljenja za 

časa najunega bivanja. Hvala 
gospodu župniku Rev. Novaku 
za stanovanje, hrano in dru 
žabnost ter kratkočasje. Hva 
la sobratu predsedniku Antonu 
Trunkel za toliko vožnjo z av 
tomobilomT— 

Ako si hočeVkaj koristiti iz 
mojega uradnega obiska med 
vami, mi bo' pa zelo ustreženo 
Če boste vpoštevali moja pripo-
ročila in nasvete, katere vam 
tukaj še enkrat obnovim: 

Vi tam neobhodno'potrebuje-
te svojo cerkveno dvorano, brez 
katere sploh ne morete pričako-
vati nikdar pravega uspešnega 
napredka. To vam napišem iz 
lastne skušnje, ker vem, da je 
to tudi drugod prva in najpo-
trebnejša stvar. Brez dvorane 
ne bo pravega življa. Imate že 
veliko odrasle družine, polne 
življenja. Nikar ne čakajte, da 
bodo isti drugje med drugimi 
iskali zabave. Stariši! Nikar 
ne mislite ter nikar se ne va-
rajte, da tega ne potrebujete. 
Kakor ste potrebovali svoje hi-
še za svojo družino posamezno, 
tako pa potrebujete skupne hi 
še za skupno cerkveno občino. 
Kdor računa drugače, ta se bo 
vračunal. 

Ako ne boste vi dali svojim 
mlajšim domače zabave, ki je 
poštena v lastnih prostorih, ki 
bo vaša last, bodo šli vaši sino-
vi in hčere drugam, in sicer 
drugim na korist in vam in sebi 
v škodo. 

Vsak za sebe ste v teh letih 
dosegli veliko napredka. Pri-
dobili ste toliko, da ste sedaj za 
življenje preskrbljeni; kar po-
trebujete, je to, da si zboljšate 
cerkev (povečate) ter da si po-
stavite dvorano; drugo je pa: 
prej ko mogoče tudi svojo ka-
toliško šolo. Ko bi znali ceniti 
to, bi žrtvovali vse, da prej ko 
mogoče dosežete zgoraj ome-
njeno, kajti, premoženje dose-
ženo še ni vse, kar se doseči 
more. Za obstanek, da bodo 
tudi za nami otroci tako nada-
ljevali, se mora storiti še kaj 
več. Katoliška šola je neobhod-
no potrebna. Te besede velja-
jo za vse naselnike živečih Slo-
vencev v Ameriki. Kdor hoče, 
da bo to, kar si je pridobil v 
Ameriki, ali bolje rečeno, pri-
hranil in s strdimi rokami pri-
služil, mora to še izpopolniti s 
katoliško izobrazbo, drugače ne 
bo imelo obstanka za otroke 
in ne koristi za družine. 

Predno pa naj se ločim iz 
Willarda s poročili, naj pa še 
omenim nekaj zanimivih sluča-
jev. Ko sem se pogovarjal z 
družinami, osobito s gospodinja-
mi, so mi tožile, kako je bilo v 
začetku naseljevanje ter ob 
ustanovitvi sedanjih bogatih 
domov. Tukaj moram zopet 
povdarjati, kar sem povdarjal 
za Greaney, Minn. Ni ga naro-
da, kakor je narod slovenski, da 
bi znal prenesti, pretrpeti ter 
vzdržati to, kar zna to le naš 
narod. Ženske so mi tožile, 
kako se jim je godilo ob času 
naseljevanja. Večinoma so tja 
prišli s praznimi rokami, mali-
mi otroci, nevešči angleščine ter 
nevedni farmarstva» Prišli so 
v gozdove, isti so bili posekani, 
ne da bi mogli za les kaj po-
trebnega denarja dobiti. Zem-
ljišče je obstojalo iz porobkov 
ter z goščavo preraščenim gr-
movjem. Hiše nobene, streha 
iz vejevja ter stene iz hlodov, 
katere so si morali sami iztesa-
i. Več žena mi je tožilo, da so 

se večkrat zgubile, ako so se le 
za lučaj kamna oddaljile od svo-
jega stanovanja; morale so kli-
cati moža, da jih dovedel nazaj 
do kolibe (koče). Naš sprem-
jevalec mi je pokazal še iz hlo-
dov narejeno prvo hišico, ka-
tera jim je takrat služila še kot 
mestna dvorana, kjer so se zbi-
rali k počitku in ob deževju, bi-
a je le mala sobica. 

Ko sem vse to ogledoval, sem 
se spomnil, da sem istotako vi-
del tudi drugod, kjer so se za-
čeli naseljevati naši revni far-
marski pijonirji. Tako so ob 
začetku pričenjali, eden je po-
magal enemu en teden, potem 

(Dalje na 4. strani) 

RAZGLAS 
Popolnoma zastonj! 

JE NA RAZPOLAGO KATERAKO-
LI IZMED TU NAVEDENIH 

NAGRAD: 

1. Rožni venec z zlato verižico. 
2. Svetlikajoči križ. 
3. Molitvenik. 
4. Električna luč (flash light) 
5. Aparat za striženje las. 
6. Toaletna oprema. 
7. Kamera (Brownie). 
8. Set za limonado. 
9. Cvetlična vaza. 

10. Vacuum steklenica. 
11. Teleskop (daljnogled). 
12. Povečalno steklo. 
13. Cigaretna kaseta. 
14. Kompas. 
15. Srebrni servis nož in vilice. 
16. Orgeljce. 
17. Roller skates. 

POGOJI i 

1. Vsakdo, ki nam pošlje enega 
novega polletnega naročnika, je de-
ležen ene nagrade, in te samo agita-
tor. 

2. Vsakdo, ki nam pošlje enega ce-
loletnega novega naročnika, je dele-
žen ene izmed navedenih nagrad sam 
in en novi naročnik. 

3. Vsak naročnik, ki plača naročni-
no naprej, je opravičen do ene izmed 
navedenih nagrad. 

Kdor kaj dolguje na naročnini, mo-
ra plačati vso zaostalo naročnino in 
še eno leto naprej, da dobi nagrado. 

Komur naročnina še ni potekla, 
dobi nagrado, ako pošlje celoletno 
naročnino. 

Kdor želi dve nagradi, plača za dve 
leti naprej, itd. 

4. Kdor sam na novo naroči list za 
celo leto je tudi opravičen do ene na-
grade. 

4 
TA POSEBNA PONUDBA VE-
LJA SAMO ZA 60 DNI TO DO 
31. JULIJA 1927. NEPREKLIC-
NO. ZATO TEKOM TEGA ČA-
SA VSI NA DELO ZA NOVE 
NAROČNIKE! . 
Glavni pogoj, ki veže vse gorina-
vedene točke je: Naročnino po-
slati naravnost na upravnistvo. 

Odločite se torej za nagrado, kate-
ro želite dobiti, potem izpolnite zato 
prirejeni kupon in ga nam pošljite 
s potrebno svoto denarja, mi pa vam 
bomo poslali zaželjeno nagrado. 

NA DELO TOREJ DOKLER JE CAS! 

KUPON 
NA UPRAVO A. S. 

Chicago, Illinois. Dne 1 9 — 

Priloženo Vam pošiljam za mojo naročnino X 

Za novega naročnika S 

Za nagrado mi pošljite 

Podpis pošiljatelja 

Naslov - — — — — 
PRIPOMBA: Natančni naslov novega naročnika Vam pošiljam 

na posebnem priloženem listku. 

Amerikanski Slovenec, 
1849 WEST 22nd STREET CHICAGO, ILL. 

D A V K I - T A X E S 
Plačajte vase davke pri 

SLOVENSKI HRANILNICI 
6235 St. Clair Av». Cleveland, Ohro 

Odprto tudi zvečer od 
6 do 8 ure, 

samo v sredo zvečer ne. 
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DOBA P O Č I T N I C 
Vroče je, vroče, čelo kipi; 
solnce pekoče, zemlja reži. 

(Star slovenski pregovor) 
Ce bi imeli na izbero hudo zimo ali pa vroče poletje, bi si 

marsikdo izvolil prvo, oziroma zimo. V hudem mrazu si človek 
lahko odpomore z gorko obleko in zaukurjeno sobo, hudo polet-
no vročino je pa nemogoče pretvoriti po naši volji. 

Huda zima je tudi za naše zdravje bolj prikladna kakor pa 
neznosna vročina meseca julija in avgusta. Po zimi je zrak 
bolj oster in čist, v poletnem času pa okužen s prahom. To 
velja osobito za stanovalce velikih mest. 

Baš v današnjem zaključnem opisu brata glavnega predsed-
nika njegovega bivanja v Minnesoti, in na Willardu, Wis., se 
priporoča strankam, naj gredo na počitnice venkaj na deželo k 
našim slovenskim farmarjem. To priporočilo se seveda nanaša 
na one, katerim je to mogoče. 

Žal, da naši Slovenci v obče ne držijo dosti na par tednov 
oddiha tekom leta, dasiravno bi si to marsikdo lahko privoščil. 
Gotovo se nočejo zavedati pomena, koristi in vrednosti počitnic. 
Človek dela leto in dan kakor stroj. Vedno se bolj stara in ved-
no bolj peša, duševno in telesno. Prah, dim in smrad v kaki to-
varni mu jemlje vslec^ napornegag dela njegove moči. Družba ali 
gospodar mu morda dovoli en teden počitnic ali dva tedna na 
leto; toda teh počitnic noče pravilno izrabiti. Namesto da bi 
šel vsaj nekaj milj venkaj iz mesta na deželo, se drži svoje hiše 
kot krt svoje luknje. V teh prostih dnevih prodaja celo dolgo-
časje, namesto da bi se malo razvedril in si svoje zdravje utrdil 
v prosti zeleni naravi. Ker ima priliko, potroši doma še več 
denarja kot običajno že na ta ali drugi način. Včasih si zaželi, 
da bi šel zopet na delo, ker so mu ure dneva doma predolge. 

Skoro v bližini vsakega mesta je prilika, da si izberete kako 
farmarsko vas za počitnice, osobito še pri kakem rojaku. Edini 
ali glavni vzrok je pa pri tem ta, ker nam niso znani natančni 
naslovi naših slovenskih farmarjev in morda celo sobratov naše 
Jednote, ki bi z veseljem radi sprejeli kakega letovičarja za par 
tednov in to celo po ceni. Pri naših nad vse gostoljubnih slo-
venskih farmarjih boste imeli najboljšo postrežbo in domačo 
hrano, kjer boste bolj zadovoljni kakor v kakem hotelu. 

Počitnice so zelo priporočljive tudi gospodinjam (ženam) in 
otrokom. Na deželi imate sveži zrak, dobro pitno vodo, okusno 
hrano, zdravo sadje, kraj za prehode itd. V par tednih že si 
svoje zdravje lahko še bolj utrdite in življenje za nekaj po-
daljšate. Posebno veseli bodo vaši otroci, ko se bodo lahko 
igrali na prostem, brez skrbi in brez kake nevarnosti; počitnice 
na farmi jim bodo ostale vedno v spominu. 

Da bi nase čitatelje in članstvo, živeče v večjih mestih 
dovedli do več zanimanja o počitnicah, prihajamo danes s slede-
čim načrtom na plan: 

V posebni koloni Glasila hočemo brezplačno priobčiti imena 
in naslove naših slovenskih farmarjev (članov Jednote), živečih 
v bližini kakega mesta. Stranke bodo imele na ta način priliko 
stopiti v korespondenco z dotičnim farmarjem ali morda last-
nikom kakega letovišča v svrho nastopa počitnic. 

Ta ideja je sicer malo bizneška, vendar jo smatramo za 
važno. Člani Jednote bi imeli s tem priliko spoznati svoje só-
brate, živeče na deželi. Ti člani bi imeli svoje koristi od po-
čitnic, farmar pa tudi. Počitnice ali malo oddiha je osobito pri-
poročati slabotnim ali bolehnim članom; v slučaju\okrevanja bi* 
imelo korist od takega člana tudi krajevno društvo ali pa Jed-
nota, ker bi okreval. 

Torej apeliramo na vse naše člane-farmarje, da naj takoj 
stopijo v dotiko z upravništvom Glasila, ki bo šlo v tej zadevi v 
imenu dobre stvari vsem rado na roke. 
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Prvikrat v zraku. ^ 

Bencinov motor, ki je čudo-
vito hitro dosegel visoko popol-
nost je omogočil človeku, da se 
je dvignil s popolnoma samo-
stojnim, od zunanjih sil neod-
visnim vozilom nad zemeljsko 
površino in drčal po zraku z 
neznansko brzino. Predno ni 
bil ta motor do neke stopinje 
praktično izpopolnjen, smo bili 
na navadnih cestah (na želez-
nih tračnicah je vladal parni 
stroj) odvisni pri vsaki vožnji 
edinole od živalske sile. Kajti 
vsa druga znana gonila so bila 
tako težka, da ni bilo niti mis-
liti na to, da bi jih postavili na 
kolesa, katera naj bi poganjala 
na potovanju po cestah. Celo 
sicer tako lični elektromotor še 
do danes ni pravo gonilo za av-
tomobile. Kajti če bi se hotel 
peljati z električno gnanim vo-
zom na velike daljave, bi potre-
boval tako težke akumulatorske 
baterije, da bi porabil motor 

prevažanje tega svojega izvora 
sile. 

Šele pri bencinskem in neka 
terih drugih eksplozivnih mo-
torjih se je posrečilo znižati te-
žo gonilnega stroja tako zelo, 
da prevažanje gonilnega stroja 
samega ne pride več veliko v 
poštev. Tehniško bi rekli: mo-
tor potrebuje le malo kilogra-
mov lastne teže za proizvedeno 
enoto sile, to je za eno konjsko 
silo. In ker se je ta lastna te-
ža motor jeva neprestano 
zmanjševala, je bil končno ta 
stroj tisti čarovnik, ki je iz-
polnil Adamovim potomcem ti-
sočletni sen, da se more meriti 
s ptico v zraku. 

Da moremo danes leteti po 
zraku, se nimamo zahvaliti to-
liko boljšemu poznavanju ozra-
čja, saj mnogih njegovih zahrb-
tnosti še danes ne poznamo, tu-
di ne posebni novi aviatski zna-
nosti, ampak v prvi vrsti lah-
kemu motorju. 

Zakone, po katerih se more 
skoraj vso svojo silo samo za človek s pomočjo nosilnih plos-

kev držati prosto v zraku, je 
proučeval natančno že Libeh-
tal. A ta pogumni mož in znat-
ni učenjak, ki ga lahko ome-
njamo očeta modernega zrako-
plovstva, se je v avgustu, 1896 
pri letalnem poizkusu ponesre-
čil do smrti, ne da bi se bil mo-
gel kdaj več nego nekoliko mi-
nut obdržati v prostem zraku 
Libenthal se je s sunkom spu-
ščal z nekega griča in je pri 
tem študiral drsanje po zraku, 
manjkalo pa mu je motorja, (}a 
bi mogel svoje letalo obdržati 
dalje časa v zraku. Sele sedem 
let po njegovi smrti se je zače 
človek učiti letanja. Bila sta 
brata Wright, ki sta izvršila 17. 
decembra, v1903 v svoji ameri-
ški domovini v državi Ohio prvi 
polet cc motornem letalu brez 
nosilnega balona. 

Od tistega časa smo se mar-
sičesa naučili in znatno izpopol-
nili zrakoplovki motor. Ta, ve-
činoma izdelan iz aluminija, vr-
ti dvokrilni cijak (propeler) 
tako silovito naglico, da vleče 
še pritrjeno letalo s silo več 
100 kilogramov za seboj. Cela 
vrsta mož mora pri startu 
(vzletu) držati aeroplan in ga 
komaj obdrže, predno doseže 
propeler maksimum svoje brzi-
ne; zdaj ga izpuste, letalo zdir-
ja po ravnini in že je tudi 
zraku. 

Ker stoje nosilne ploskve po-
ševno, se razvije iz propelerje-
ve potezalne sile nova moč, ki 
dviga ves aparat. Letalo se ne-
koliko vsesava vedno višje in 
višje, kakor vijaki v les in do-
seza orjaške višave. 

Človeška duša je tako ustro-
jena, da ne vztraja dolgo pri 
nemem občudovanju kake no-
vosti. Tudi najčudovitejša pri-
dobitev postane kmalu nekaj 
vsakdanjega. Posebno v teh-
niki se vrši to čudovito hitro. 
Kjer danes deluje edinole duh 
ženijalnega iznajditelja, se gib-
lje jutri, ko je iznajdba objav-
ljena in • preizkušena njena 
praktična vrednost, že na stoti-
ne rok, da izkoristijo iznajdbo 
tudi tvorniško in ustvarijo iz 
nje dobičkonosno obrt. Tako 
imamo danes že številne tovar-
ne zav aeroplane in mnogo izvež 
banih letalcev. 

Letalskih sistemov so danes 
že cele litanije, velikih in maj-
hnih aeroplanov in hidroplanov, 
za vojaške in trgovske in šport-
ne namene itd. Povsod pa upo-
rabljajo čim najlažje surovine. 
Motor je iz aluminija, samo ci-
linder, ki mora prenašati velik 
flak in premični deli, vretena in 
ventilski drogovi so iz jekla, 
propeler pa iz lesa. Za nosilne 
ploskve rabijo gumirano blago, 
še večjo trdnost pa jim daje 
omrežje iz jeklenih žic, ki krep-
ko vežejo vse točke, na katere 
uplivajo pri poletu in ob prista-
janju večje sile, a vendar pu-
ščajo celoti neko določeno prož-
nost. Ta je nujno potrebna, si-
cer bi se aparat ob vsakem ko-
ličkaj tršem pristanku razdro-
bil. 

Za vsakega, ki se hoče izob-
raziti za letalca, pride zelo te-
žaven trenotek. To je tisti hip, 
ko sedi prvikrat na potniškem 
prostoru aeroplana neposredno 
za velikim propelerjem in se 
jame motor gibati. Letalo, ki 
je bil doslej mrtev tvor iz ko-
vine in lesa, nenadoma oživi. 
Kakor vzpodboden arabec se 
zdi, da se z napetimi vozdrvi in 
kipečimi boki vzpenja kvišku 
in hoče uiti. Besno podi veter, 
ki ga povzroča vijak, oblak pra-
hu preko polja. K vsemu te-
mu pa gode neznansko brzo se 
vrteči motor bobnečo melodijo. 
Vse ljubeznivosti, pričarane ne-
nadoma kakor iz groba, lahko 
pretresejo tudi krepke živce. 
Zdaj spustijo krepke roke, ki 
so zadrževale letalo, aeroplan jo 
vdere kot tekujoč avtomobil 
preko polja in že je v zraku. 
Samo valujoče šumenje se ob-
daja letalca in le s težavo pri-
de polagoma novinec k sebi, da 
more. uživati čarno veselje po-
leta. 

Novinec ne pride v začetku 
svoje učne dobe nikdar sam na 

letalo. Učni aeroplani so tako 
urejeni, da so vsi aparati, po-
trebni za vodstvo stroja na 
obeh prostorih, na pilotovem in 
potniškem, ki ga zavzema uče-
nec. Vz^pdi enakega delovanja 
so trdno zvezani med seboj. 
Tako zamore pilot vsako učen-
čevo napako takoj izravnati z 
nasprotno potezo. Aparat za 
krmarenje je zelo enostaven. 
Krmilo za višave se obvladuje 
z navoro, ki se premika naprej 
in nazaj. Za stransko krmilo 
sta pripravljena dva pedala. 
Potem je še posebno krmilno 
kolo, ki ureja zaobračaje. To 
so velike prožne lopute, ki so na 
skrajnih koncih nosilnih plos-
kev. S kolesom jih lahko obra-
čaš navzgor ali navzdol in si-
cer tako, da gre desni zaobračaj 
navzgor, kadar gre levi navzdol 
in obratno. Na ta način odvza-
me pilot nenadnim vetrovnim 
sunkom, ki bi hoteli prevrniti 
aparat odstrani vso škodljivost. 
Krmarenje teh zaobračajev za-
hteva vso letalčevo spretnost, 
in dolgo se mora uriti novinec, 
predno jo deseže. Šele zdaj 
sme poleteti sam v sinje višave. 

Kadar ni nobenih vetrov, lah-
ko izpusti pilot vse vzvode, mir-
no ga nese motor v dani smeri. 
Lahko študira svoje karte ali 
piše svoja opazovanja. Lahko 
pa se tudi nasloni na svoj la-
godni sedež in s ponosnim mi-
rom opazuje drvenje ljudstva 
pod seboj in njegovo hlastanje 
za zlatom. 

Nič ni tako krasnega kakor 
to mirno drčanje po tihem 
ozračju! 

Franc Pengov, profesor, 
Št. Vid nad Ljubljano. 

o 
Zgodovina kave. 

Kdor bi hotel pisati zgodovi-
no kave, bi moral pisati obe-
nem del moderne svetovne 
zgodovine. Z isto pravico, ka 
kor računamo zgodovino nove-
ga veka od odkritja Amerike 
in od raznih iznajdb, bi jo lah-
ko računali od razširjenja in 
uživanja kave po Evropi. 

Kavnih vrst je več, dve sta 
posebno znani: liberijska in 
arabska. Liberijska se je raz-
širila preko Atlantskega ocea-
na v Ameriko in daje danes 
največje množine. Arabska pa, 
ki so jo v Evropi naj prvo po-
znali, je doma najbrž v Abe-
siniji, kjer je še danes pokra-
jina, Kafa imenovana. Iz Abe-
sinije je prišla kava v Arabi-
jo. šejk Eh-Gadzeli in duhov-
nik Džemal-Eddin sta menda 
običaj pitja kave vpeljala v 
Arabiji v 15. stoletju. Kmalu 
se je ta običaj udomačil v arab-
skih mestih Aden, Mekka in 
Medina ter v Kairi v Egiptu. 
Tam so nastale tudi prve ka-
varne, ki so jih očividno naj-
bolj obiskovali ljudje duševne-
ga dela, ker so se imeriovale 
"šole modrosti" in pa "šole 
spoznanja". Igrali so tam tu-
di šah in politizirali so, torej 
tako, kakor pozneje v Evropi. 
Pripovedujejo tudi, da so der-
viši (menihi) v onih nočeh, ko 
so morali vso noč moliti, pili 
kavo. Imeli so jo v veliki rde-
či prsteni posodi sprejemali 
so pijačo spoštljivo iz rok pred-
stojnika v čašah. Bili so to naj-
brž veliki in rdeči glinasti vr-
či, kakor so n. pr. še danes obi-
čajni v severovzhodni Afriki. 
O pitju kave v velikem sir-
skem mestu Aleppo beremo v 
knjigi augsburškega zdravni-
ka Ranwolffa 1. 1583.: " če pa 
hoče kdo kaj jesti ali piti, ima-
jo tudi velike odprte prostore, 
kjer se skupaj na tla usedejo 
in skupaj pijejo. Med drugim 
imajo tudi neko pijačo, ki jo 
zelo cenijo in kavo imenujejo, 
skoraj tako črno kot črnilo in 
zelo dobrodošlo v boleznih, 
posebno želodčnih. Pijejo že 
zgodaj zjutraj, tudi na pro-
stem, vsi, brez strahu, iz glo-
bokih prstenih in porcelana-
stih čašic, tako vroče, kakor le 
morejo, večkrat nastavijo, pa 
le malo posrknejo in dajo ta-
koj naprej, kakor sedijo na-

okrog." Prosperu Albinus, pro-
fesor v Padovi koncem 16. sto 
letja, pripoveduje to-le: "Več-
krat uporabljajo prevretek, 
kava imenovan, ki ga priprav-
ljajo iz temnega semena, bobu 
podobnega. Drevo, ki nosi sa-
dež, sem videl na vrtu nekega 
turškega bega. Bilo je iz Ara-
bije." 

Omenjeni Ramwolff je pri-
občil prvi znanstveni popis ka-
ve. Ob istem času, ko je ta po-
pis izšel, se je začelo poznava-
nje kave po Evropi. Sicer so 
izkopali v Frankfurtu na Nem-
škem večjo množino dobro 
ohranjene .kave iz rimskih ča 
sov, a srednji vek je pozabi 
nanjo in šele v drugi polovici 
16. stoletja se je začela spet 
v Evropi javljati. Leta 1671. 
so zanesli Holandci kulturo na 
otok Java in že leta 1719. je 
Java izvažala kavo na Holand-
sko. Z Jave je prišla na Cey 
Ion in se je razprostrla potem 
kmalu po vsej holandski Vzho-
dni Indiji. Holandci so jo pri 
nesli tudi v Surinam v Južni 
Ameriki. Na srednjeameriških 
otokih Martinique, Guadeloupe 
itd so začeli gojiti kavo Fran 
cozi, Angleži pa na svojih po-
sestvih v Vzhodni Indiji. A 
vstaja črncev leta 1792. in Na 
poleonove vojske so prizadele 
kavi na francoskih otokih 
Srednji Ameriki hud udarec in 
si od takrat tam ni mogla več 
odpomoči. Ob istem času pa je 
prišla na druge srednjeameri-
ške otoke, tako na Cubo, Haiti 
in na Portorico, ter na srednje-
ameriško celino v današnje re-
publike Guatemala, Salvador, 
Costarica, Nicaragua; potem v 
Mehiko, nato pa v Južno Ame-
riko v Colombio, Venezuelo, 
Ecuador in slednjič v Brazili-
jo, ki proizvaja danes največ 
kave na svetu in kjer je izvoz 
kave glavni vir dohodkov pre 
bivalstva. Nekatere . srednje 
ameriške države, tako Guate 
mala. živijo skoraj izključno 
le od izvoza kave. Na Ceylonu 
je leta 1869. nastopila uš in 
je uničila nasade; namesto ka-
ve so začeli gojiti čaj. 

V Orientu je imela kava 
spočetka veliko rjasprotnikov 
in so se nekateri mohamedani 
zelo jezili, da so verniki rajši 
zahajali v kavarne kakor 
mošeje. Iz teh in tudi iz poli-
tičnih vzrokov so kavo ope£o-
vano prepovedali, pa se je 
kljub temu čez Damask in Ale-
ppo razširila v Evropo. Ko je 
Murat III. (1574—1595) pre-
povedal uživanje vina, je bila 
zmaga kave v orientalski de 
želi popolna. Vojska Mohame-
da IV. (1648—1697) z Benet-
kami je zanesla kavo v Benet-
ke, Padovo, Rim itd. Isti sultan 
je poslal 1. 1683. francoskemu 
kralju Ludoviku XIV. (1643— 
1715) kot posebno dragocen 
dar tovor kave in je kralj ta 
dar kot izredno dobrodošel 
velikim zadovoljstvom sprejel. 
Prva evropska kavarna je bi-
la menda v Marseille na Fran-
coskem, pozneje beremo o ka-
varnah v Parizu in na Nem-
škem; na Dunaju na primer 1. 
1683., v Leipzigu 1. 1694. (ta 
kavarna obstoji še danes). Tu-
di v Evropi je imela kava vča-
sih hude nasprotnike, tako pru 
skega kralja Friderika II. 
(1740—1786), ki je na neko 
vlogo odgovoril, da je bil zre-
jen s pivom, ki je veliko bolj 
zdravilno kakor kava. A zma-
goslavni pohod kave po svetu 
se ni dal zadržati in ravno na 
Nemškem pijejo danes poleg 
Zedinjenih držav največ kave. 

Poljak Kolšicki, ki je 1. 1683. 
odprl kavarno na Dunaju, je 
prvi prišel na misel mešanja 
kave z mlekom. Zato zasluži v 
kulturni zgodovini prav odlič-
no mesto. Kajti na turški način 
pripravljena kava se ni mogla 
splošno udomačiti, novi način 
je pa kavo napravil povsod pri-
ljubljeno in je ustvaril vrsto 
trgovine, ki preživlja danes mi-
lijone ljudi. Če kdo v zgodovi-
ni zasluži hvaležnost, Kolšicki 

jo gotovo zasluži. Med slavni 
mi obiskovalci kavarne beremo 
imena Rousseau, Voltaire in 
Napoleon. 
.' V današnji Jugoslaviji so po-
znali kavo naj prvo v Srbiji, 
kamor so jo prinesli Turki. 
Nato je prišla na Hrvaško in 
za tem v slovenske pokrajine, 
ki so jo pa dobivale tudi iz Be-
netk in drugih obmorskih j a 
dranskih mest. Leta 1678, je 
morala biti kava v Dubrovniku 
že prav dobro znana, ker poro-
ča carigrajski poslanik du-
brovniške republike, da ne mo-
re poslati obljubljene kave; to 
pa zato ne, ker turške oblasti 
pazno gledajo na vsako kreta 
nje ob meji. 

V Ljubljani se je pojavila 
kava najbrže po letu 1640. kaj-
ti tedaj je izdal magistrat za-
pisnik blaga, ki ga krošnjarji 
ne smejo prodajati; do pičice 
natančno je vsako blago ozna-
čeno, tudi najneznatnejše ni 
pozabljeno, a kave ni vmes. 
Torej takrat v Ljubljani kave 
še niso poznali. Okoli 1. 1700. 
pa že beremo o nji. Vidimo, da 
je skoraj gotovo prišla v Ljub 
ljano takrat kakor v Italijo, na 
Dunaj itd., za vlade Mohame-
da IV. Prvo kavarniško konce 
sijo v Ljubljani je dobilo dru-
štvo Kazina 1. 1782. Kavarni-
ški prostori so se nahajali v ka-
zinskem poslopju, na vogalu 
sedanje Zvezde in šelenburgo-
ve ulice. Kakor drugod so se 
tudi v Ljubljani nekateri na 
kavarno zelo jezili in so rekli, 
da se tam mladina pohujšuje. 
Sčasoma so seveda predsodki 
izginili in nastale so še druge 
kavarne. 

"S" 

(Nadaljevanje iz 3. strani) 
je pa zopet sosed pomagal dru-
gemu en teden, ker en sam ne 
more niti delati, žagati ali po-
stavljati, tako so bili kakor 
bratje eden drugemu naklonje 
ni in v pomoč. Zares, s trudom 
in težavami, in z malimi otro-
čiči so začeli svojo pot. Trdna 
volja jih je vodila, zaupali so v 
bodočnost ter v Boga, in tako 
so eden z drugim srečno ter us 
pešno premagali vse zapreke 
Gozdove so spremenili v lepe 
travnike, kateri jim danes do-
našajo stoteren sad. One težke 
štore so z dinamitami poga-
njali v zrak ter si1 naredili po-
lje, na katerem raste plodo-
viti sad. Zemlja tam je rodo-
vitna, posebno v tem, da rodi 
mnogo takega zelišča, ki ga 
vporabljajo za konzervo in po-
šiljajo v mesta, kakor peso, fi-
žol in kumare. Danes se po-
stavljajo s pipo v ustih, zado-
voljno se ozirajo na lepe svoje 
travnike, živino, perutnino, mo-
derno orodje in sadno drevje 
vseh vrst. Kdor hoče imeti 
najmirnejše življenje ter živeti 
na svežem zraku, naj si skuša 
tak dom poiskati na farmi. 
Kdor ga ravno ne more kupiti, 
si ga lahko najame za malo od-
škodnino, najboljše življenje je 
na farmi. Naši Slovenci so pa 
tudi najboljši farmarji. Videl 
sem mnoge druge; pripovedova-
li so mi o njih domačini, isto-
tako so« pričeli in skušali na-
predovati, pa so ostali daleč za 
našimi rojaki, bodisi niso znali 
ali pa se niso hoteli toliko tru-
diti, kajti napredka, kakoršnega 
so naši dosegli se pri njih ne 
vidi. Kadar kateri želi potova-
ti, mu jaz svetujem, naj potuje 
po naselbinah, kjer bivajo ro-
jaki, osobito pa je veselje in 
tudi vredno in vžitno, da obi-
ščete farme naših rojakov na 
Willardu. Z velikim veseljen? 
vas bodo sprejeli; tudi hrana je 
na farmah najboljša, sveža, vo-
da je dobra, zrak čist, narava 
je mirna za počitek, le tu in tam 
zamuka krava ali se sliši nje 
zvonec, ponoči pa zalaja kak 
pes. Zjutraj zgodaj se oglasijo 
ptički, ki ljubeznivo pojo ju-
tranje molitve. Zjutraj je ro-
sa po travi, meglica odhaja ter 
solnce se ozira za koscem na 
polju. Kaj hočete še lepšega 
in užitne j šega? Pojdite na far-

me, na počitnice k svojim ro-
jakom ! 

Pri zaključku na slavnostnem 
banketu so me prišli obiskat še 
trije moji sošolci iz mladih let, 
ko smo hodili skupaj v ljudsko 
šolo; prišli so iz Owna, Wis., 
20 milj daleč na zabavo, da me 
obiščejo. Drugi dan so me zo-
pet prišli z avtomobilom iskat, 
da vidim njihove domove; bili 
so: Makovec iz Žalostne gore, 
Jerina iz Goričice in Kovač iz 
Prevale, vsi iz fare Preserje, in 
tako je v resnici prišel eden iz-
med teh drugi dan, da sva se 
odpeljala iz prijaznega Willarda 
na Owen ter tam vživala še en 
farmarski dan. Tu sem imel še 
priliko videti, kako se poganja 
štore iz zemlje z dinamitom. 
Tudi tukaj so vsi ti trije kot 
sosedje prišli ravno na ta način 
do svojih posestev, ki so enaka 
vsem drugim. Naj vsem sku-
paj še enkrat izrečem moje ča-
stitke, ker so ustrajali pri toli-
kih težavah ter napornih delih. 
Castitke tudi radi tega, da so 
vkljub temu, da je toliko dru-
gih med tem časom zgubilo ver-
sko prepričanje, naši slovenski 
farmarji — ohranili iste šege 
neomajeno. Po vseh hišah sem 
videl katoliški časopis Ameri-
kanski Slovenec, kar mi je pri-
čalo, da so dobri katoličani. Le 
tako naprej! 

Hudo ste že prestali, svoj te-
žak tek dokončali, lahko se se-
daj vseelite starih let, katere 
boste v miru preživeli. Vaše 
mlekarne in sirarne bodo še 
vedno obratovale in zemlja vam 
bo rodila obilen sad. Bog vas 
živi! 

Vam hvaležno vdani 

Anton Grdina s soprogo. 

POZDRAVI IZ NEW YORK A 

Pri odhodu v stari kraj se tu 
v New Yorku še enkrat spomi-
njamo svojih sorodnikov in pri-
jateljev v Milwaukee in dru-
god ter jim pošiljamo iskrene 
pozdrave, zlasti družinam: Mar-
tinčič, Fr. Bregant, Ig. Kušljan 
Cimmerman, Golob in Ziherle 
ter drugim na Virginia, Grove 
in Park streets. Vsem kličemo 
na svidenje v nekaj mesecih. 

Dalje se ob tej priliki zahva-
ljujemo tvrdki Zakrajšek & Ce-
šark v New Yorku za prijazen 
sprejem in trud, ki so ga imeli 
z nami. Z njeno postrežbo smo 
popolnoma zadovoljni, ter jo za-
to priporočamo rojakom širom 
Amerike. — Mr. in Mrs. Pung, 
Fanny Pung in Marion Kuš-
ljan. 

Predno greva na parnik "Pa-
ris," želiva še enkrat pozdra-
viti svoje prijatelje v Strabane, 
Pa., in okolici ter ob enem pri-
poročava tvrdko Zakrajšek & 
Cesark v New Yorku, ker sva 
bila midva od nje v vsakem 
oziru najboljše postrežena. — 
John in Agnes Gorjup. 

Ko čakamo na parniku "Pa-
ris," da zatuli piščal in nas par-
nik odnese na široki Atlantik, 
pošiljamo svojim sorodnikom v 
Milwaukee, Wis., še iskrene po-
zdrave ter želimo, da bi bili 
vsaj nekateri pri nas, zlasti po-
tem, ko dospemo tri milje on-
kraj ameriške "Sahare!" Ogle-
dali smo si že, kje je "kantina," 
toda zadostitev svojim "vro-
čim" željam smo odložili na 
poznejši čas. Za sedaj se je 
vsak samo obliznil in slino po-
žrl. John je to storil celo dva-
krat, toda tega mu ni nijiče 
štel v zlo, kajti vročina te dni 
je prav "pasja!" Toda piščalka 
že tuli in končati bo treba. 

Ob sklepu s^ moramo zahva-
liti še prijatelju Leo-tu, to je 
tvrdki Zakrajšek & Cešark za 
dobro postrežbo in fine kabine. 
Slovenci imamo na parniku kar 
svoj "firkelc" in nas je skupaj 
nad 30 na tem parniku. — Mr. 
in Mrs. Frank Vratanar s hčer-
ko, Mrs. F. Stiglitz s hčerko, 
Amelija Ilovšek in John Er-
menc. (Adv.) 
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JEDNOTA 
Ustanovljena v Jolietu, 111., dne 2. aprila 1804. Inkorporircna v Jolietu, 

državi Illinois, dne 12. januarja, 1808. 
GLAVNI URAD: 1004 N. CHICAGO ST., JOLIET, ILL. 

Solventnost aktivnega oddelka znaia 100.61%; solventnost mladinskega od-
delka znaša 14026%. 

Od ustanove od 1. julija 1927. znaša skupna izplačana 
podpora $3,018,073.00 
GLAVNI URADNIKI : 

Glavni predsednik: ANTON GRDI NA, 1053 E. 62nd St., Cleveland, Ohio. .. 
I. podpredsednik: JOHN GERM. 817 East C St., Pueblo, Colo. 
II. podpreds. MRS. MARY CHAMPA, 311 W. Poplar St., Chisholm, Minn. 
Glavni tajnik: JOSIP ZALAR, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Pomožni tajnik: STEVE a VERTIN, 1004 N. Chicago St., Joliet, IlL 
Blagajnik: JOHN GRAHEK, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Duhovni vodja: REV. KAZIMIR CVERCKO, 2618 W. St. Clair St. Indiana-

polis, Ind. , 
Vrhovni zdravnik: DR. JOS. V. GRAHEK, 612 Grant St., Pittsburgh, Pa. 

NADZORNI ODBOR: 
MARTIN SHUKLE, 811 Ave. A., Eveleth, Minn. 
LOUIS ŽELEZNIKAR, 2112 W. 23rd Place, Chicago, 111. 
FRANK FRANCICH, 5405 National Ave., West Allia, Wis. 
MIHAEL HOCHEVAR. R. F. D. 2, Box 59, Bridgeport, Ohio. 
MRS. LOUISE LIKOVICH, 9511 Ewing Ave. So. Chicago, IU. 

FINANČNI ODBOR: 
FRANK OPEKA SR., 26— 10th St., North Chicago, IlL 
FRANK GOSPODARICH, Rockdale, P. O., Joliet, 111. 
JOHN ZULICH, 15303 Waterloo Rd., Cleveland, Ohio. 

POROTNI ODBOR: 
JOHN DEČMAN, Box 529, Forest City, Pa. 
JOHN R. STERBENZ, 174 Woodland Ave., Laurium, Mich. 
JOHN MURN, 42 Halleck Ave., Brooklyn, N. Y. 
MATT BROZEN1Č, 121—44th St., Pittsburgh, Pa. 
RUDOLPH G. RUDMAN, 285 Burlington Rd., Forest Hills, Wilkinsburgh, Pa. 

UREDNIK IN UPRAVNIK " G L A S I L A " : 
IVAN ZUPAN, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

Vsa pisma in denarne zadeve .tikajoče se Jednote, naj se pošiljajo na 
glavnega tajnika JOSIP ZALAR, 1004« N. Chicago St., Joliet, 111., dopise, dru-
štvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na "GLASILO K. S. K. 
JEDNOTE", 6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

IMENIK KRAJEVNIH DRUŠTEV K. S. K. JEDNOTE 
IN NJIH URADNIKOV 

it . 1 - D R U S T V O • SV. ŠTEFANA 
CHICAGO, ILL. — Predsednik John 
Zefran, 2723 W 15th St. Tajnik 
Louis 2eleznikar, 2112 W. 23. Place 
Blagajnik Frank Grill, 1818 W. 22nd 
St. Bolniški tajnik Anton Stonich, 
1834 W. 22nd Place; društveni zdrav-
nik Dr. Joseph E. Ursich, 2000 W. 22. 
St. Redna seja se vrši vsako prvo so-
boto v mesecu v dvorani cerkve sv. 
Štefana. 

St. 2 - D R U S T V O SV. JOŽEFA. 
JOLIET, ILL. — Preds. Jakob šega, 
811 North Hickory St. Taj. Louis Koš-
mrl, 1004 N. Hickory St. Blagajnik 
George Stonich, 813 N. Chicago St. 
Seja se vrši vsako jrvo nedeljo v me-
secu v stari šoli. 

št 3.-DRUŠTVO VITEZI SV. JU-
RIJA JOUET, ILL.— Preds. John 
Nemanich, 302 Stone St. Tajnik 
Josip Panian, 1001 N. Chicago St. 
Blagajnik Frank Pire, 314 Smith Ave. 
Meseč. seja se vrši vsako drugo ne-
deljo v stari šoli. 

St. 4 . -DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA, TOWER, MINN. — Preds. 
George Nemanich, Box 741, Soudan, 
Minn. Tajnik Jos. Erchul Box 1203 
Soudan, Minn. Blagajnik John Brula, 
Box 1125, Soudan, Minn. Redna seja 
se vrši vsako drugo nedeljo v mesecu 
v Cathol. Mens Club dvorani v Souda-
nu. 

St. 5.- ^DRUŠTVO SV, DRUŽINE, 
LA SALLE, ILL. — Preds. Math Ko-
stello, 747 La Fayette St. Tajnik 
Jos. Spelich, R. F. D. No. 1. Blagaj-
nik John Klopčič, R. F. D. No. 1. Red-
na seja se vrši vsako prvo nedeljo v 
mesecu v slovenski cerkveni dvorani. 

š t 7- DRUŠTVO SV. JOŽEFA PU-
EBLO .COLO. — Preds. John D. 
Butkovich, 1201 S. Santa Fe Ave. 
Tajnik John Germ, 817 East " C " St. 
Blagajnik Peter Culig, 1227 S. Santa 
Fe Ave. Redna seja se vrši vsako 
prvo in tretjo nedeljo v mesecu ob 9. 
uri zjutraj v lastni dvorani. 

št. 8.- DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA, JOLIET, ILL.— Preds. Fr. 
Terlep, 1407 N. Hickory St. Tajnik 
Matthew Buchar, 706 N. Broadway. 
Blagajnik Feliks Jamnik, 1105 N. 
Broadway St. Redna seja se vrši vsako 
tretio nedeljo v stari ion cerkve sv. 
Jožefa. 

St. lO-DRUSTVO SV. P O K A CLIN-
TON, IOWA. — Preds. P. B. Tancik, 
2913 Cleveland St. Clinton Iowa. Taj 
in blag. John Tancik, 600 Pearl St., 
Lyons, Iowa. Redna seia se vrii vsa-
ko drugo nedeljo v mesecu. 

St. 11- DRUŠTVO SV. JANEZA 
KRST„ AURORA, ILL. — Predsed 
Martin Zelenšek, 54 Forest Ave. Taj. 
Josip Fa j far, 586 N. Broadway. Bla-
gajnik Aug. Werbich, 491 Aurora Ave. 
Seja se vrši vsako prvo nedeljo v me-
secu v dvorani dr. sv. Jerneja. 

št. 12- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
FOREST CITY, PA. — Preds. John 
Černe ml., Box 579. Tajnik Frank Zi-
dar, Box 672. Blagajnik Gregor Vrhov-
èek. Box 506. Redna seja se vrši vsa-
ko drugo nedeljo v mesecu v dvorani 
pevskega društva "Naprej" . 

St. 13.- DRUŠTVO SV. JANEZA 
KRST. BIWABIK. MINN. — Preds. 
John Stopnik, Box 303. Tajnik 
Matt R. Tometz, Box 81. Blagajnik 
Joseph E. Tometz, Box 81. Seja se 
vrši vsako prvo nedeljo v mesecu po-
poldne ob 2. uri v cerkveni dvorani. 

š t 14- DRUŠTVO 8V. JANEZA 
KRST. BUTTE, MONT. — Predwdnik 
Charles Vidmar, 227 Pine Street. 
Tajnik John Malerich, 321 Watson Avo. 
Blagajnik John Tekaucich, 426 Wat-
son Ave. Redna seja se vrti vsako tre-
tio nedel'* » nie«#<-o * Holy Saviof 
dvorani ob 7 :30 zvečer. 

št. 15- DRUŠTVU BV. ROKA, 
PITTSBURGH, PA. —. Predsednik 
Frank Flajnik, 5179 Stanton ave. Pbgh. 
Tajnik Vinko Besal. 540« Butler St. 
Blagaînik Math Iakia. 5321 Curnegie 
Ave. Bolniški obiskovalec Frank Ger-
lovich, 5219 Stanton Ave., Pittsburgh, 
Pa. Seja se vrši vsako tretjo nedeljo 
v mesecu v K. S. Do :.u. 

St. 16-DRUŠTVO BV. JOŽEFA, 
VIRGINIA, MINN. — P eds. Math 
Prijanovich, 115 Chestnut St. Tajnik 
Joe Jakše, 108—5th St. Sou»h. Bla-
gajnik A. Zlatorepec, 607 Jackson St. 
Eveleth, Minn. Seja se vrši vsako tre-
tjo nedeljo v mesecu ob 2. uri pop. v 
prostorih Math Prijanoviča. 

št. 17- DRUŠTVO MARIJE PO-
MOČNICE, JENNY LIND, ARK. — 

Preds. Martin Co ž, P. O. Box 75, 
Jenny Lind, Ark., Taj. in blagajnik 
John Eržen, P. O. Box 57, Jenny Lind, 
Vrk. Redna seja se vrii vsako tretjo 
ledeljo v mesecu na domu tajnika. 

St 20- DRUŠTVO SV. JANEZA 
iRST. IRONWOOD, MICH. — Preds. 
Vntrtn Rnrmlfc. 104 Lincoln S*. Talnlk 
Murtin Bukovetz. 417 So. West St. 
Blagajnik Frank Verbos, 301 S. West' 
St. Seja se vrši vsako tretjo nedeljo v 
mesecu v cerkveni dvorani. 

št. 21.- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
PRESTO, PA. — Preds. Mart. Taucher 
Box 85, Presto, Pa. Tajnik Frank Pri-
možič, Box 18, Presto, Pa. Blagajnik 
Ignac Krek, Box 67, Presto, Pa. Red-
na seja se vrši vsako drugo nedeljo v 
mesecu v Presto, Pa. 

št. 23.- DRUŠTVO SV. BARBARE. 
BRIDGEPORT, OHIO. — Preds. 
Anton Hochevar, R. F. D. 2., Box 31. 
Tajnik Ludwig Höge, P. O. Box 
871. Blagajnik Mihael Hochevar, R. 
F. D. 2, Box 59. Redna seja se vrši 
vsako drugo nedeljo v mesecu v dru-
štveni dvorafni v Bodysville, O. 

š t 24. - DRUŠTVO SV. BARBARE, 
BLOČTON, ALA. — Preds. Marija 
Rodas, Box 54, Sayreton, Ala. Tajnik 
in blagajnik Frank Jurjevich, Box 54, 
Sayreton, Ala. Redna seja se vrši vsa-
ko drugo nedeljo v mesecu na Sayre-
ton. 

št. 25.- DRUŠTVO SV. VIDA, CLE-
VELAND, OHIO. — Preds. Josip 
Ogrin, 9020 Parmalee Ave. Tajnik 
Anthony J. Fortuna, 1093 E. 64th St. 
Blagaj. Ig. Stepic, 1225 Norwood Rd. 
Bolniški obiskovalec Joe Ponikvar, 
1030 E. 71st St. V slučaju bolezni naj 
se bolnik javi samo pri dr. tajniku. Red-
na seja Sv vrši vsako prvo nedeljo v 
mesecu v Knausovi dvorani. 

St. 29.- DRUŠTVO SV. FRANČIŠ-
KA ŠALEŠKEGA, JOLIET, ILL. — 
Predsednik Martin Težak, 1201 N. 
Hickory St. Tajnik John Gregorich, 
1112 N. Chicago St. Blagajnik Peter 
J. Rozich, 512 Lime St. Seja se vrši 
vsako prvo nedeljo v mesecu v stari 
šolski dvorani. 

št. 30.- DRUŠTVO SV. PETRA, 
CALUMET, MICH. — Preds. Math F. 
Kobe, 509—8th St., Calumet, Mich. 
Tajnik John R. Sterbenz, 174 Wood-
land Ave., Laurium. Mich. Blagajnik 
John Shutej, 808 Oak Street, Calu-
met, Mich. Redna seja se vrši vsako 
drugo nedeljo v cerkveni dvorani po 
1. sv. maši. 

št. 32.- DRUŠTVO "JEZUS DOBRI 
PASTIR", ENUMCLAW, WASH. — 
Preds. Josip Richter, R. 1. Box 07. 
Tajnik Joseph Malnerich, R. 1. Box 
71. Blagajnik Frank Pogorele, R. D. 1. 
Box 94. Redna seja se vrši v društve-
ni dvorani vsako tretjo nedeljo v me-
secu. 

Št. 38.- DRUŠTVO SV. PETRA IN 
PAVLA, KANSAS CITY. K ANS. — 
Predsed. Joseph Russ, 533 Dugarro 
St., Tajnik Peter P. Majerle ml., 214 
N. 5th St. Blagajnik Peter Gergich, 
416 N. 5th St. Redna seja se vrši 
vsako 1. ned. v cerkveni dvorani, 519 
Ohio Ave. 

3 t 39.- DRUŠTVO BV. JOŽEFA 
RIGGS, IOWA. — Preds. Anton Fir. 
R. F. D. No. 2., Charlotte, Iowa. Tai-
nik in blag. Joseph Lukežič, R. D.-No. 
2 , Charlotte, Iowa. Redna mesečna se-
ja se vrši četrto nedeljo v Riggs, Ia 

št. 40.- DRUŠTVO SV. BARBARE, 
HIBBING, MINN. — Preds. John 
Povsha Sr. 612 — Third Ave. North. 
Tajnik Joseph Zajec, 2403 St. Louis 
Ave. Blagajnik, Matt Kochevar Jr. 
P. O. Box 721 North Hibbing, Minn. 
Seja se vrši vsako drugo neoelio v 
mesecu v Park dvorani ob 10. dop. 

St. 41.- DRUŠTVO BV. JOŽEFA, 
PITTSBURGH, PA. — Preds. Josip 
Matičič, 5417J4 Carnegie St. Tajnik 
Jos. Valenčič, 4602 Stanton Ave. Bla-

fajnik Frank Lokar, 4517 Coleridge St, 
eja se vrši vsako drugo nedeljo v 

mesecu v K. S. Domu. 
št. 42,- DRUŠTVO «V. ALOJZIJA 

STEELTON, PA. — Preds. N. M. 
Matjašič, 556 So. 4th St. Tajnik Ant. 
Malesich, P. O. Box 30. Blagajnik A. 
Matjašič, 360 S. 2. St. Redna seja se 
vrši vsako tretjo nedeljo v mesecu v 
društveni dvorani. 

št. 43.- DRUŠTVO BV. JOŽEFA, 
A N A C O N D A MONT. — Predsednik 
Geo. Matetich, 1002 E. 4. St. Taj. John 
Deržaj, 816 E. Park Ave. Blagainik 
George Stokan, 1012 E. 3rd St. Red 

na mesečna seja se vrti vsak prvi in 
tretji petek v Musicians dvorani na 
Chestnut Si. 

St. 44.- DRUŠTVO SV. FLORUANA 
S. CHICAGO, ILL. — Preds. Mart. 
Golobich, 9606 Ave. L. Tajnik John 
Novak, 3539 E. 05th St. Blagajnik 
Martin Shifrer, 0720 Ewing Ave. Red-
na mesečna seja se vrii vsako prvo 
nedeljo v mesecu v cerkveni dvorani 
na 06th St. in Ewing Ave. 

S t 45.- DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA, E. HELENA, MONT. — 
Preds. Jos. Juricich, Box 314. Tafnik 
Joseph M. Sasek, P. O. Box 331. Bla-
gajnik John Smith, P. O. Box 86. 
Redna mesečna seja se vrti vsakega 
14ga v Frank Balkovca prostorih. 

Š t 46.- DRUŠTVO SV. FRANČIft-
KA SERAFIN, N E W YORK, N . T . — 
Preds. Jernej Habjan, 426 E. 80th 
St., New York. Tajnik Frank Potoč-
nik, 27-76—46 St., Astoria, N. Y. Blag. 
Valent. Capuder, 665 Seneca Ave. 
Brooklyn. Redna mesečna seja se 
vrši vsako drugo soboto v cerkveni 
dvorani 62. St. Marks Place, New 
York City. 

St. 147.- DRUŠTVO SV. ALOJZIJA 
CHICAGO, I U Preds. Joelp Faj-
far, 1919 W. 22nd Place. tajnik. 
Ludwig Skala, 2116 W. 21. Place. Bla-
gajnik Math Kremesec, 1012 W. 22nd 
St. Redna mesečns seja se vrti vsako 
drugo soboto v cerkveni dvorani. 

ŠT. 50 . -DRUšiVO MARIJE DEVI-
CE, PITTSBURGH. PA. — Predsednik 
Frank Trempus, 42—48th St. Tajnik 
Math Pavlakovich, 154—48th St. Bla-
gajnik Peter Balkovec, 5104 Butler 
St. Bolniški nadzornik Mihael Žugelj, 
5117 Butler St. Vsi bolni člani se naj 
njemu naznanijo, ko zbolijo in ko 
ozdravijo. — Mesečna seja se vrši vsa-
ko drugo nedeljo popoldne v K. S. Do-
mu na 57. cesti. 

St. 51.- DRUŠTVO SV. PETRA IN 
PAVLA, IRON MOUNTAIN, MICH.— 
Predsednik Jakob Schwei, 504 Grand 
Blvd. Tajnik Anton Podgornik, 1004 
W. Ludingt St. Blagajnik Frank Si-
kora, 221 E. Ludingt St. Redna 
mesečna seje se vrši vsako prvo ne-
deljo v Čepen dvorani ob 2. uri pop*. 

S t 52.- DRUŠTVO SV. ALOJZIJA 
INDIANAPOLIS, IND. — Predsednik 
Jakob Stergar, 768 Warman St. Tajnik 
Josip Urajnar, 2820 St. Clair St. Bla-
gajnik Frank Urajnar, 743 Holmes Ave. 
Redna seja se vrši vsako prvo nedeljo 
v mesecu ob 1. uri pop. v novi cerkve-
ni dvorani. 

Š t 53.- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
WAUKEGAN, ILL. — Preds. Frank 
Jerina, 1115 Victoria St. No. Chicago, 
111. Tajnik Math Ivanetich, 1035 
Prescott St., North Chicago, 111. Bla-
gajnik Martin Svete, 1102 Prescott St. 
North Chicago. 111. Redna seja se vrti 
vsako drugo nedeljo v mesecu v šolski 
dvorani. 

št. 55.- DRUŠTVO SV. JOŽEFA 
CRESTED BUTTE. COLO. — Preds 
J. Pašič, Box 333. Tajnik M. Zakrajsek 
Box 293. Blagajnik Marko Bajuk, Box 
191. Redna seja se vrši vsako drugo 

soboto v mesecu v M Perkotovi dvo-
ni. 
št. 56.- DRUŠTVO SV. JOŽEFA 

LEADVILLE, COLO. — Preds. Frank 
Zaitz, Jr. 504 W. 3rd St. Tajnik Math 
Yamnick, 525 W. 2nd St. Blag. Frank 
Zaitz, sr. 520 W. Chestnut St. Redna 
mesečna seja se vrti vsakega 14. v 
mesecu v društveni dvorani na 527 
Elm St. 

št. 57.- DRUŠTVO BV. JOŽEFA. 
BROOKLYN, N. Y. — Preds. John 
Murn, 42 Halleck Ave. Brooklyn, N. 
Y. Tajnik Gabriel Tassotti, 1152 Dean 
St., Brooklyn, N. Y. Blagajnik Matija 
Curl, 258 Jefferson St , Brooklyn, 
Redna mesečna seja se vrti vsako 
prvo soboto v mesecu na 02. Morgan 
Ave. 

Š t 58.- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
HASER, PA Preds. John Tušar, R. 
F. D. No. 2. Box 135. Irwin, Pa. Tajnik 
Jernej Bohinc, Box 24, Export, Pa. 
Blagajnik Jernej Bohinc, Box 24, Ex-
port, Pa. Redna seja se vrti vsako 
prvo nedeljo t mesecu v društveni 
dvorani. 

Št. 59.- DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA, EVELETH, MINN.—Preds. 
Alojz Govže, 613 Adams Avenue. Taj-
nik John Bajuk, 117 Grant Ave. Blag. 
John Kočevar, 222 Garfield St. Meseč-
na seja se vrši vsako drugo nedeljo 
dopoldne v cerkveni dvorani. 

št. 60.- DRUŠTVO BV. JANEZA 
KRST. WENONA. ILL. — Predsednik 
in tajnik John Kovatch, Box 374. 
Blagajnik Alojz Krakar, Box 285. 
Redna seja se vrši vsako prvo nedeljo 
v mesecu v dvorani Sv. Petra. 

š t 61.- DRUŠTVO V1T| SV. MIHA-
ELA, YOUNGSTOWN, OHIO. —Pred-
sednik Vinko Žitnik, 617 Fairmont 
Ave. Tajnik John Bajs, 2 Carnegie 
Hotel. Eagle St. Blag. Mihael Pav-
lakovič, 528 Covington St. Redna me-
sečna seja se vrti vsako tretjo nedeljo 
na 1012 W. Federal S t v Hrvatskem 
Domu. 

št. 62.- DRUŠTVO SV. PETRA IN 
PAVLA. BRADLEY, ILL. — Predsed -
Frank Drassler, Box 563. Taj. Anzelm 
Lustig, Box 243. Blagajnik Math 
Gerdesich, Box 476. Redna mesečna 
seja se vrši vsak prvi pondeljek ob 
7:30 zvečer v cerkveni dvorani. 

Š t 63.- DRUŠTVO SV. LOVREN-
CA, CLEVELAND, OHIO. — Pred-
sednik Anton Globokar, 3612 E. 82nd 
St. Tajnik Anton Kordan, 0005 Union 
Ave. Blagajnik Ignac Godee, 3555 E. 
80th St. Redna mesečna seja se vrti 
vsako drugo nedeljo v Slov. Nar. Do-
mu. poooldne oh 1. url 

Š t «4 -DRUSTVO SV. PETRA IN 
PAVLA, ETNA. PA.. (Pittsburgh. 
Pa.) — Preds. Mirko Zitkovich, 4930 
Hatfield St. Pittsburgh, Pa. Tajnik 
John Škof, 19 Ganster St. Etna, Pa. 
Blagajnik Ivan Erdeljac, 1 Herman 
Line W. Etna, Pa. Odbor bolesti za 
Etna, Pa: Jos. Maradin, 28 R. R. St. 
Etna, Pa. Za Pittsburgh: Imbro Klic, 
4824 Blackberry Alley, Pittsburgh, Pa 
Seja se vrši vsako prvo nedeljo v 
Hrvatskem Domu, Etna, Pa. 

š t 65.- DRUŠTVO SV. JANEZA 
EVANG. MIT.WAUKFF WT8. — 
Preds. Anton Grosser, 506 S. Pierce St 
Tajnik Luka Urankar, 698—33. Ave., 
Milwaukee, Wis. Blagajnik Frank 
Francich, 5405 National Ave. W. Allis 
Wis. Seja se vrši vsako drugo ne-
deljo v mesecu v Fr. Tomšetovi dvo-
rani, vogal National in 3rd Aves. 

Š t 69.- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
GREAT FALLS, MONT. — Predsed-
nik John Prevolšek, 312—33rd St. N 
Tajnik Anton Golob, Box 146, Black 
Eagle, Mont. Blagajnik Anton Golob, 
Box 146, Black Eagle, Mont. Red. me-
sečna seja se vrši vsako tretjo nede 
Ijo na tajnikovem domu. 

St. 70.- DRUŠTVO PRESV. BRCA 
JEZUSOVEGA ST. LOUIS, MO. -
Predsednik Bi. Belobrajdič, 037 Mor 
rison Ave. Tajnik Joseph Simonich, 
3223 So. 7th Blv. Blag. John Mihelčič, 
3918 Oreg. Ave. Seja se vrii vsako 3. 
nedeljo v mesecu na 1041 Chateau 
Ave. 

S t 7 2 - DRUŠTVO BV. ANTONA 
PAD. ELY, MINN. — Preds. John 
Kucel, Box 23. Talnik Joe Palcher ml. 
Box 655. Blagajnik Joe Zgajner, Box 
716. Seja se vrti vsako prvo nedeljo 
v mesecu ob 7. zvečer v Slov. Narod. 
Domu. 

St. 73.- DRUŠTVO SV. JURIJA, 
TOLUCA, ILL. — Preds. Ivan Rački, 
Box 241. Tajnik in blagajnik Mike Jo 
hanes, P. O. Box 486. Redna mesečns 
seja se vrši vsakega 16. v mesecu v 
prostorih Mike Johanes. 

š t 7 4 - DRUŠTVO SV. BARBARE, 
SPRINGFIELD, ILL. — Preds. Anton 
Kužnik, 1201 So. 19th St. Tajnik 
Peter Kobetič, 1025 N. Rutledge St. bla 
gajnik Štefan Lach, 1000 E. S. Grand 
Ave. Redna sejs se vrii vsako drugo 
nedeljo v mesecu v "Slovenija" dvora-
ni. 

St. 7 5 - DRUŠTVO VIT. SV. MAR-
T I N A LA SALLE, ILL. — Predsednik 
Ignac Jordan, R. R. 3. Box 7 C. Tajnik 
Frank Malli, R. 1. St. Vincenes Ave. 
Blagajnik Josip Bregach, 437 Crossat 
St. Redna seja se vrti vsako 3. nede-
ljo v slovenski cerkveni dvorani ob 2. 
uri popoldne. 

š t 7 7 - DRUŠTVO M A R U E VNE-
BO VZETE. FOREST CITY, PA. — 

Predsed ifik Anton Bokal, Box 552 
Tajnik John Osolin, Box 402. Blagaj-
nik Victor Lavriha, P. O. Redna me-
sečna sei a se vrti vaako drugo nede-
ljo v dvorani pevsk. dr. "Naprej" . 

š t 7 8 - DRUŠTVO M A R U E POMA-
HAJ, CHICAGO, I L L — Predsednica 
Ther. Chernich, 1823 W. 22. St. Tajni-
ca Julia Gottlieb, 1845 W. 22nd St. 
Blagajničarka Mary Gregorich, 2112 
W. 23rd St. Redna seja se vrši vsak 
tretji četrtek v mesecu v dvorani 
cerkve sv. Stefsna. 

št. 7 9 - DRUŠTVO MARUE POMA-
GAJ, WAUKEGAN, I L L — Predsed. 
John Cankar, 918 So. Victoria St. 
Waukegan, 111. Tajnik Ign. Grom, 834 
Wadsworth Ave., Waukegan, 111. Bla-
gajnik John Zallar, 1118 Wadsworth 
Ave. North Chicago, 111. Seja se vrti 
vsako tretjo nedeljo v mesecu v šolski 
dvorani. 

št. 8 0 - DRUŠTVO MARUE ČIS-
TEGA SPOČETJA, SO. CHICAGO. 111. 
— Predsednica Louise Ban, 9319 
Brandon Ave. Taj. Louise L. Likovich, 
9511 Ewing Ave. Blagajničarka Rose 
šimc, 9540 Ewing Ave. Redna meseč-
na seja se vrši vsako 3. nedeljo v cer-
kveni dvorani na 96th St. in Ewing 
Ave. 

St. 8 1 - DRUŠTVO MARIJE SE-
DEM ŽALOSTI, PITTSBURGH, PA.— 
Predsednica Marija Lokar, 4008 Hat-
field St. Tajnica Josephina Fortun, 
4811 Hatfield St.. Blagajn. Mary Ger-
lovič, 5219 Stanton Ave. Redna me-
sečna seja se vrti vsako tretjo nede-
ljo v K. S. Domu. 

št. 8 3 - DRUŠTVO 8V. A L O J Z U A 
FLEMING, KANS. — Predsednik Jo-
seph Gerant, R. R. 2. Pittsburg, Ksns. 
Tajnik Anton Skubitz, R. R. 2. Box 
64. Pittsburgh, Kans. Blagajnik Frank 
Lintz, R. R. 2 Cherokee, Kans. Red-
na mesečna seja se vrši vsako zadnjo 
nedeljo v Frank Speharjevi dvorani. 

št. 8 4 - DRUŠTVO MAIUJE SE-
DEM ŽALOSTI, TRIMOUNTAIN, 
MICH. — Predsednik Matija Gregorič, 
Box 54. Tajnik in blagajnik Anton 
Pintar, P. O. Box 458, Painesdale, 
Mich. Redna mesečna seja se vrti 
tretjo nedeljo pri tajniku'. 

š t 8 5 - DRUŠTVO M A R U E ČIST. 
SPOČETJA, LORAIN, OHIO. — 
Predsed. Ana Cerar, 1764 E. 30th 
St. Tajnica Frances Tomazin, 2917 
Toledo Ave. Blagajničarka A. Brus, 
1760 E. 29th St. Seja se vrši vsak 
tretji torek v mesecu v Virantovi dvo-
rani. 

S t 86. - DRUŠTVO SV J3RCA MA-
RIJ E. ROCK SPRINGS, WYO. — 
Predsednica Johana Ferlic, 211 Sher-
man St. Tajnica Terezija Potočnik, 674 
Ahsay Ave. Blagajničarka Johana For-
tuna, 521 Center St. Mesečna seja 
se vrši vsako drugo nedeljo v Slovens-
kem Domu ob 2. uri popoldne. 

St. 8 7 - DRUŠTVO SV. ANTONA 
P A D , JOLIET. I L L — Predsednik 
Rudolph Koleto, 1510 Cora Street. 
Tajnik Leopold Adamich, 1604 N. Ni-
cholson St. Blagajnik Math Krall, 151' 
N. Hickory St. Redna mesečna seja se 
vrši vsako drugo nedeljo v stari šoli 
ob 1. uri popoldne. 

št. 8 8 - DRUŠTVO SV. A L O J Z U A 
MOHAWK, MICH. — Preds. George 
Hribljan, Box 104, Ahmeek, Mich. 
Tajnik in blag. Josip Gerdesich, P.O. 
Box 107, Ahmeek, Mich. Redna meseč-
na seja se vrši vsako prvo nedeljo na 
Ahmeek, Mich, v Leševi dvorani. 

št. 9 0 - DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA SO. OMAHA. NEBR. — 
Preds. Nick Cvetaš, 1030 Dominion 
St. Tajnik Josip Jakšič, 3513 Polk St. 
Blagajnik Anton Krašovec, 3814 " V " 
St. Redna mesečna seja se vrši vsako 
drugo nedeljo ob 4. popoldne v Hrvat-
sko-Slovenski cerkveni dvorani. 

št. 9 1 - DRUŠTVO SV. PETRA IN 
PAVLA, RANKIN, P. O. Braddoek. 
Pa. — Preds. Josip Rudman, Sr. R. F. 
D. 5. Box 221, Wilkinsburg, Pa. Taj-
nik Rud. G. Rudman, 285 Burlingt. Rd. 
For. H. Wilkinsburg, Pa. Blagajnik 
Marko Simčič 523 Hazel St. Homestead 
Pa. Seja se vrši vsako drugo nedeljo 
v hrvatski cerkveni dvorani v Rankin, 
Pa. 

St. 9 2 - DRUŠTVO BV .BARBARE, 
PITTSBURGH, PA. — Predsednica 
Milka Car, 248 Main St. Tajnica Mari-
ja Novogradac, 4820 Harrison St. 
Blagaj. Tonka Delač, 4000 Butler St. 
Seja se vrii vsako drugo nedeljo v me-
secu v cerkveni dvorani v Benettu. 

S t 9 3 - DRUŠTVO FRIDERIK BA-
RAGA, CHISHOLM, MINN. — Pred-
sednik Ig. Klančnik, 325 W. Oak 
St. Tajnik John J. Sterle, 717 So. 4th 
Ave. Blag. John Znidaršič, 307 W. 
Birch St. Seja se vrši vsako drugo ne-
deljo v mesecu ob 10. uri dop. v Sar-
tori dvorani. 

št. 9 4 - DRUŠTVO MAR. ZDRAV. 
JE BOLNIKOV, SUBLET, WYO. — 
Predsed. John Zibra, Box 163. Tajnik 
J. Krumpačnik, P. O. Box 122. BI. Al. 
Orešnik, Box 102. Redna mesečna seja 
se vrši vsako drugo nedeljo v Felici-
janovi dvorani. 

St. 9 5 - DRUŠTVO SV. ALOJZUA, 
BROUGHTON, PA. — Predsednik Fr. 
Moravč, Box 237. Tajnik Anton Ipa-
vec, Box 123. Blagajnik John Brulc, 
Box 107. Redna mesečna seja se vrii 

vsako drugo nedeljo v Slovenski dvo-
rani. 

St 07- DRUŠTVO SV. BARBARE, 
MT. OLIVE, I L L — Predsednik Nick 
Curilovič, Box 576. Tajnik Ant. Gor-
šič, Box 781. Blagajnik John Biičan. 
Box 543. Redna mesečna seja se vrii 
vsako tretjo nedeljo v K. P Hali. 

SLtÄ- DRUŠTVO SV. TREH KRA-
LJEV, ROCKDALE, P. O. JOLIET. 
I L L — Predsednik Anton Krkoč, 223 
Moen Ave. Tajnik Josip Juhant, 711 
Moen Ave. Blagajnik Frank Fajfar, 
511 Meadow Ave. Seja vsako prvo ned. 
v mesecu v Mestni dvorani ob 0:30 
dopoldne. 

S t 101 - DRUŠTVO BV. CIRILA 
IN METODA, LORAIN, OHIO. — 
Preds. Gabr. Klinar, 1834 E. 33rd St. 
Tajnik Mike Černe, 1737 E. 32nd St. 
Blagajnik Frank Janežič, 1685 E. 31. 
St. Seja se vrii vsako prvo nedeljo v 
mesecu v Slov. Nar. Domu. 

S t 103 - DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
MILWAUKEE, WIS. — Predsednik 
Josip Jeranth, - 433—51st Ave. West 
Allis, Wis. Tajnik Louis Sekula, 426— 
52 Ave. West Allis, Wis. Blagajnik 
Frank Banko, 5202 National Ave. West 
Allis Wis. Seja vsako prvo soboto v 
mesecu v cerkveni dvorani v West 
Allis, Wis. 
Š t 104 - DRUŠTVO MAR. ČIST. SPO-
ČETJA, PUEBLO, COLO. — Predsed. 
Frances Glatch, 1233 Eiler Avenue. 
Tajnica Marija Kocman, 1110 Bohman 
Ave. Blagaj. Ana Princ, 1222 Taylor 
Ave. Redna mesečna seja se vrti vsa-
ko drugo nedeljo v mesecu v Kozja-
novi dvorani. 

St. 105 - DRUŠTVO SV. ANE, N. 
YORK, N. Y. — Predsednica in tajni-
ca: Mary Willer, 8112 Poki Ave. (Jack-
son Heights) Long Island, P. O. Flush-
ing, N. Y. Blagajničarka Mrs. Terezi-
ja Kovač, 1277 Putnam Ave. Brooklyn, 
N. Y. Redna seja se vrti vsako drugo 
nedeljo v mesecu ob 3. pop. v dvorani 
na 121 E. 2nd St , New York, N. Y. 

S t 108 - DRUŠTVO SV. GENOVE-
FE, JOLIET, I L L —Predsednica Jean 
Težak, 207 Indiana St. Tajnica Anto-
nija Struna, 1016 Wilcox St. Blagaj-
ničarka Mary Golobitch, 211 Jackson 
St. Seja se vrši vsak prvi četrtek v 
mesecu v stari šoli cerkve sv. Jožefa. 

št. 109- DRUŠTVO SV. DRUŽINE, 
ALIQUIPPA, PA. — Predsed. Anton 
Habich, Box 262. Tajnik John Jagcr, 
Box 137. Blagaj. Jakob Derglin, Box 
131. Seja se vrši vsako drugo nede-
ljo v mesecu pri blagajniku. 
• št. 110 - DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
BARBERTON, OHIO. — Predsednik 
Al. Arko, R. F. D. 33, Box 22 B. 
Taj. Jos. Lekšan, 206 Mt. Pleasant Av., 
Blagajnik Mihael Pristov, 811 Cornell 
St. Redna mesečna seja se vrši vsa-
ko tretjo nedeljo v dvorani društva 
"Domovina" na Mulberry St. 

At 111 - DRUŠTVO SV. SRCA MA-
RUE, BARBERTON, OHIO. — Pred. 
Anna Brunski, 840 Cornell St. Taj. 
Angela Beg, 375 Melvin St. Blagaj. 
Mary Znidaršič, R. F. D. 1, Box 1074. 
Mesečna seja se vrši vsako drugo ne-
deljo v mesecu v Slovenski dvorani. 

š t 112 - DRUŠTVO SV. JOŽEFA 
ELY, MINN. — Predsednik Frank Je-
rich, Box 884. Tajnik Joseph Agnich, 
Box 266. Blagajnik Joseph Pešelj, Box 
566. Seja se vrši vsako drugo nedeljo 
v mesecu v prostorih A. Gradišarja na 
Camp St , točno ob 10. uri zjutraj. <• 

št. 11S-- DRUŠTVO SV. ROKA, 
DENVER, COLO. — Preds. Josip Er-
javec, 63t E. 49th Ave. Tajnik Frank 
Okoren, 4759 Pearl St. Blagajnik Mar-
ko Sod j a, 1201 E. 22nd Ave. Seja se 
vrši vsak drugi pondeljek v mesecu v 
Domu slovenskih društev na 4468 
Washington St. 

S t 114- DRUŠTVO MARUE M I L 
POLNE, STEELTON, PA. — Preds 
Ana Matjašič, 360 So. 2nd St. Tajni-
ca Mary A. Bratina, 519 So. 2nd St. 
Blagajnik Frances Hočevar, 505 So. 
2nd St. Seja se vrši vsako tretjo ne-
deljo v mesecu v dvorani dr. sv. Aloj-
zija. 

št. 115 - DRUŠTVO SV. VERONI-
KE, KANSAS CITY, KANS. — Preds 
josipina Zupan, 280 N. 5th St. Tajnica 
Mary Čop, 308 N. 5th Street. 
Blagajničarka Katy Gergich, 416 North 
5th St. Seja se vrši vsako dru-
go nedeljo v mesecu v Cerkveni dvo-
rani na 515 Ohio Ave. 

š t 118- DRUŠTVO SV. PAVLA 
LITTLE FALLS, N. Y. — Predsednik 
Jolïn Susman, 4 So. William St. Taj-
nik Frank Gartner. 15 Ward S t Blag. 
John Slapničar, 74 Ward St. Red-
na mesečna seja se vrši vsako tretjo 
nedeljo na 18 Seeley St. ob 1. uri pop. 

Št. 119 - DRUŠTVO MARUE PO 
MAGAJ. ROCKDALE, P. O. Joliet, 111. 
Preds. Mary Kastelic, 823 Moen Ave. 
Taj. Terezija Zupančič, 721 Otis Ave. 
Blagajničarka Mary Boštjančič, 1019 
Moen Ave. Seja se vrši vsako drugo 
nedeljo v mesecu v šolski dvorani. 

št. 120- DRUŠTVO SV. ANE, FO-
REST CITY, PA. — Predsednca Ma-
ry Telban, Box 300. Tajnica Mrs. Pau-
lina Osolin, Box 492. Blagajničarka 
Mrs. Mary Krajnc, Box 600. Red-
na mesečna sejs se vrši vsako tretio 
nedeljo v dvorani pevsk. dr. 'Naprej*. 

St. 121 - DRUŠTVO MARUE PO-
MAGAJ, LITTLE FALLS, N . Y. — 
Predsednica Terezija Masle, 39 Danu-
be St. Tajnica Mary Grzel, 62 Louse 
St. Blagajničarka Gertrude Susman, 
54 E. Jefferson St. Seja se vrši vsa-
ko prvo nedeljo v mesecu na 36. Danu-

b e š t l 122- DRUŠTVO SV. JOŽEFA 
ROCK SPRINGS, WYO. — Predsed. 
Matevž Ferlich, 211 Sherman St. Taj-
nik Matt Leskovec, P. O. Box 547. 
Blagajnik John Cukale, Rock Springs. 
Redna mesečna seja se vrši vsa-
ko tretjo nedeljo v Slovenskem Domu 
ob 2. uri popoldne. 

Št. 123- DRUŠTVO SV. ANE, 
BRIDGEPORT, OHIO. — Predsednica 
Marija Höge, RFD 2, Box 29. Boyds 
ville, P. O. Bridgeport, Ohio. Tajnica 
Ana Legan, R. F. D. 2, Box 180, 
Bridgeport, O. Blagajničarka Terezija 
Sterk, R. F. D. 2, Box 112, Bridgeport, 
O Seja se vrši vsako 3. nedeljo v me-
secu v Slovenski dvorani v Boydsville, 

° š t 124- DRUŠTVO SV. JAKOBA 
GARY, IND. — Predsednik John Iva-
nik, 1106 Jef ferson St. Tajnik Geo 
Ivanik, 1106 Jef ferson St. Blagajnik 
Tony Gaiba, 1106 Jef ferson St. Red-
na mesečna seja se vrši vsako zadnjo 
nedeljo na 1106 Jef ferson St. 
št 126- DRUŠTVO SV. MARTINA, 
MINERAL, KANS. — Društvene posle 
vodi tajnik Martin Oberžan, Box 72 

T Ä W o SV. ANE, W A U -
KEGAN, ILL — Predsednica Uršula 
Jerina, 1115 Victory St. N. Chicago. 

Tajnica Frances Terček, 816 Prescott 
St. Waukegan. Blagajničarka Frances 
Svete, 1102 Prescott S t N. Chicago 
Seja se vrti vsako četrto nedeljo v me-
secu v šolski dvorani 

S t 128 - DRUŠTVO SV .BARBARE, 
ETNA, P. O , Pittsburgh, Pa. — Pred-
Ana Novak, 14 Union St. Tajnica Jo-
hana Skof, 10 Ganster St. Blagajni 
čarka Roza Borkovič, 64 Maplewood 
St. Seja se vrii vsako tretjo nedeljo v 
Hrvatak. Domu na 110 Bridge S t Etna, 
Pa. 

S t 130 - DRUŠTVO SV. PAVLA, 
DEKALB, ILL. — Predsednik Paul 
Koshir, 1403 State St. Tajnik in blag. 
Math Kaisber, 820 E. Garden St. Red-
na mesečna seja se vrii vsako drugo 
nedeljo na 1403 State S t , ob 0. dop. 

St. 131- DRUŠTVO MAR. SV. ROŽ. 
VENCA, A U R O R A MINN. — Preds. 
Math Kostelich, P. O. Box 155. Tajnik 
John Roblek, Box 14. Blagajnik Matt 
Turk, P. O. Box 285 Redna mesečns 
seja se vrši vsako tretjo nedeljo v Slo-
venski delavski dvorani; pričetek ob 
0. uri dopoldne. 

St. 132- DRUŠTVO BV. ROKA, 
FRONTENAC, KANS. — Predsednik 
Louis Bresniker, L. Box 38. Tajnik in 
olagajnik Frank Starcich, Box 410. 
Seja se vrii vsako drugo nedeljo v 
meseca v avstrijski dvorani. 

St. 133- DRUŠTVO SV. IME MA-
RUE, IRONWOOD, MICH. — Pred-
sednica Barbara Stulač, P. O. Box 
171. Tajnica Mary Ulasich, 301 Ken-
nedy St. Blagaj. Helena Marinčič 
220 S. West St. Redna mesečna seja 
se vrši vsako drugo nedeljo v hiSi 
Joe Marinčiča. 

Š t 134- DRUŠTVO SV. ANE, IN-
DIANAPOLIS, IND. — Predsednica 
Mary Dugar, 010 N. Warman Ave. 
Tajnica Karolina Stanich, 765 N. Hol-
mes Ave. Blagajnič. Frances Stergar 
768 N. Warman Ave. Seja se vrši vsa-
ko prvo nedeljo v mesecu v Gacni-
kovi dvorani. 

St. 135 - DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA, GILBERT, MINN. — Pred-
sednik Anton Erchul, Box 12. Tajnik 
Frank Koshar, Box 553. Blagajnik An-
ton Indihar, Box 337. Seja se vrši 
vsako tretjo nedeljo v mesecu ob 
drugi uri popoldne v Ant. Indiharje-
vi dvorani. 

št. 136- DRUŠTVO SV. DRUŽINE, 
WILLARD, WIS. — Preds. Ant. Trun-
kel, Box 26, Willard, Wis. Taj-
nik Lud. Perušek, Box 15, Tioga, Wis. 
Blagajnik John Bajuk, Box 13, Willard 
Wis. Redna mesečna seja se vrii po 
prvi sv. maši v -pritličju župnišča na 
Willard, Wis. vsako prvo nedeljo v me-
secu. 

S t 139- DRUŠTVO SV. ANE, LA 
SALLE, I L L — Predsednica Mrs 
Mary Bildhauer, 78—3rd Steet La 
Salle, III. Taj. Rose Uranich, 1207—6. 
St , La Salle, III, Blagajničarka Mary 
Baznik, 932—4th St , La Salle IlL Se-
ja se vrši vsako drugo nedeljo v me-
secu v .cerkveni dvorani. 

St. 140- DRUŠTVO SV. ROZALUE 
SPRINGFIELD, I L L — Preds. Ans 
Librič, 1212 E. Stuart St. Taj. Anto-
nija Brešan, 1524 So. 1 Ith St. Blae. An-
tonia Bresan, 1524 S. 1 Ith St. Redna 
mesečna seja se vrši vsako tretjo ne-
deljo v dvorani "Slovenija". 

št. 143- DRUŠTVO SV. JANEZA 
KRST. JOLIET. I L L — Predsednik 
Joseph Avsec, 205 Stone St. Tajnik 
Steve G. Vertin, 1004 N. Chicago St. 
Blagajnik Mathew H. Vertin, 111 Indi-
ana St. Seja se vrši vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v šolski dvorani. 1 

St. 144- DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA SHEBOYGAN. WIS. Preds. 
John Prisland, 1034 Dill. Ave. Taj-
nik John Udovich, 1135 Dillingh Ave. 
Blagajnik Peter Droll, 715 Ala. Ave. 
Redna mesečna seja se vrii vsako 
prvo nedeljo v cerkveni dvorani. 

š t 145- DRUŠTVO SV. VAI-ENTI-
NA, BEAVER FALLS, PA. — Preds. 
Nikola Klepec, 1834 —3rd Ave. Taj-
nik Josip Kemfelja, Box 174. Blagaj-
nik John šutej, Box 221 West 
Bridgewater, Pa. Redna mesečna 
seja vsako 2. nedeljo v H. Slov. cerk-
veni dvorani v New Brighton, Pa. ob 
drugi uri popoldne. 

Št. 146- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
CLEVELAND. OHIO. — Predsednik 
Anton Miklavčič, 11006 Revere av. Taj 
nik Dominik Blarnik, 3550 E. 81st St. 
Blagaj. A a ton Skerl, 3560 E. 82. St. 
Seja se vrši vsako prvo nedeljo v me-
secu ob eni uri pop. v dvorani št. L 
Slov. Nar. Doma. 

št. 147- DRUŠTVO MARIJE POM. 
RANKIN, P. O. Braddoek, Pa. — 

Predsednica Frances Krize, 337 — 
3rd St. Tajnica Mary Chernich, 314— 
3rd St. Blag. Agnes Kerchel, P. O. 
Box 95. Odbornica bolesti Ljuba Bu-
char, 16 Ridge Ave, Rankin, Pa. Me-
sečna seja se vrši vsako drugo nede-
ljo v cerkveni dvorani. 

št. 148- DRUŠTVO SV. JOŽEFA 
BRIDGEPORT, CONN. — Predaednik 
Joseph Horwath, 496 Spruce St. Taj. 
Anton Kolar, 467 Spruce St. Bla-

Jajnik Jos. Rezsonja, 320 Hancock 
ve. Seja se vrii vsako tretjo nedeljo 

v mesecu v dvorani Štefan Horvata 
na 336 Pine St. 

Št. 150 - DRUŠTVO SV. ANE, CLE-
VELAND, OHIO. — Preds. Mrs. Te-
reza Glavič, 3532 E. 82nd St. Tajnica 
Mary Pucell, 3555 E. 80th Street.. 
Blagajn. Mrs. Mary Miklavčič, 3568 E. 
80th St. Seja se vrti vsako tretjo ne-
deljo v,mesecu v Slov. Nar. Domu. 

š t 152- DRUŠTVO SV. MIHAELA 
SO DEERING, I L L — Predsednik 
Luka Matanich, 2524 E. 109th St. Taj-
nik Marko Nikolich, 10835 Hoxie Ave. 
Blagajnik Sime Furlan, 10823 Bansley 
Ave. Redna mesečna seja se vrši vsak 
drugi torek v Doffy dvorani, zvečer. 

S t 153 - DRUŠTVO SV. JERONI-
MA, CANONSBURG, PA. — Preds 
Anton Bevc, ml , P. O. Box 218, 
Canonsburg, Pa. Tajnik John Pelhan, 
Box 48, Strabane, Pa. Blagajnik Anton 
Tomšič, P. O. Box 04, Strabane, Pa. 
Seja se vrši vsako prvo nedeljo v 
mesecu v lastnih društvenih prostorih. 

št. 154 - DRUŠTVO MARUE MAJ. 
NIKA, PEORIA, I L L —Preds. Joseph 
Kocian, 410 S. Park Ave. Tajnik 
John Mramor, 220 Livingston St. Blag. 
Josip Kuhel, 310 Easton Ave. Seja se 
vrši vsako drugo nedeljo v mesecu ob 
dveh pop. na 310 Easton Ave. 

št. 156- DRUŠTVO SV. ANE, 
CHISHOLM, MINN. — Predsednica 
Mary Virant, 710—2. Ave. South. Taj-
nica Frances Stonich, 303 First Ave. 
N. Blagajn. Carolina Baraga, 326 W. 
Poplar St. Redna mesečns seja se vrii 
vsako prvo nedeljo v Community Bldg. 

Št. 157- DRUŠTVO KRALJICE 
MAJNIKA, SHEBOYGAN, WIS. — 
Predsednica Mary Turk, 710 Ky. Ave. 
Tajnica Mary Godec, 522 N. Water, 

S t Blagajničarka Rose Carek, 1334 
Penn. Ave. Mesečna seja se vrii vsa-
ko drugo nedeljo v šolski dvorani. 

S t 158- DRUŠTVO 8V. ANTONA 
PADOV. HOSTETTER, Pa. — Preda. 
John MIkee, Box 104, Youngstown, 
Pa. Tajnik Jakob Povie, Box 141, 
Hostetter. Ps. Blagajnik Anton Lamov-
šek, Box 46, Pleasant Unity, Pa. 
Redna mesečna seja se vrti vsako prvo 
nedeljo v Slov. Nar. Domu. 

S t ISO- DRUŠTVO MARUE ČIST. 
8POČ. KANSAS CITY, KANS. — 
Predsednice Jers Žagar, 615 North-
rup St. Tajnica Agnes Zakrajšek, 526 
Sandusky Ave. Blagajnica Ana Koste-
lec, 210 North 5th St. Seja se 
vrii vsako prvo nedeljo w meseca v 
šolskem poslopju. 

št. 16L- DRUŠTVO SV. ALOJZUA, 
GILBERT, MINN. — Predsednik Alois 
Verbič, Box 871. Tajnik Mike Seme-
ia. Box 353, Gilbert, Minn. Blagajnik 
Mike Semeja, Box 353. Redna meseč-
na seja se vrii vsako tretio nedeljo v 
prostorih sobr. Louis Verbich, ob 3. 
uri popoldne. 

S t 162- DRUŠTVO SV. M A R U E 
MAGDALENE, CLEVELAND. OHIO. 
— Predsednica Helena Mally, 1105 E 
63rd St. Tajnica Mary Hochevar, 
1206 E. 74th St. Blagajničarka 
Alojzija Pikš, 1176 E. 71st Street. 
Redna sejs se vrii vsaki prvi ponde-
ljek v mesecu v stsri dvorani iole sv 
Vida. 

S t 163 - DRUŠTVO SV. MIHAELA 
PITTSBURGH, PA. — Predsednik Mi-
ke Kovačič, 4037 Hatfield St. Pittsburg, 
Pa. Tajnik Matt Brozenič, 121—44. St. 
Pittsburgh, Pa. Blagajnik Tomo Bela-
nič, 427 Standen Ave. Millvale, Pa. 
Predsednik odbora bolesti: za člane 
John Strikič, 15 Long Way, Pittsbugrh, 
Pa. Predsednica odbora bolesti za čla-
nice Frances Pugar, 5118 Natrona 
Way, Pittsburgh, Pa. Redna mesečna 
seja se vrši vsako drugo nedeljo v 
Ameriško-Hrvatskem Domu, 10 Mary-
land Ave, Millvale, Pa. 

š t 164- DRUŠTVO MARUE PO-
MAGAJ. EVELETH, MINN. — Preds. 
Mary Ulasich, 614 Adams Ave. Taj-
nica Mary Udovich, 616 Adams Ave. 
Blagajničarka Agnes Kotchevar, 222 
Garfield St. Redna mesečna seja se 
vrši vsako tretjo nedeljo v mesecu 
v cerkveni dvorani ob dveh popoldnt. 

Š t 165 - DRUŠTVO MARUA, PO-
MOČ KRISTJ, WEST ALLIS, WIS.— 
Predsednica Josephine Schlosar, 4903 
National Ave. Tajnica Mary Petrich, 
440—53rd Ave. Blagajničarka Frances 
Marolt, 4907 National Ave. Seja se 
vrši vsako drugo nedeljo v mesecu v 
cerkveni dvorani. 

š t 166. DRUŠTVO PRESV. SRCA 
JEZUSOVEGA, SO. CHICAGO. I L L — 
Preds. Anton Ostojič, 0618 Escan. 
Ave. Tajnik Fr. Pleša, 2040 E. 07 St. 
M (Nadaljevanje iz 5. strani) 
Ave. Blagajnik Milan Plesha, 0018 
Hurley Ave. Seja se vrši vsako tret-
jo nedeljo v mesecu v Cerkveni dvora-
ni na 06. cesti ob 4. popoldne. 
• š t 167- DRUŠTVO KRALJICA MI-
RU, THOMAS, W. VA. — Predsedni-
ca Ana Kaltnikar, Box 24. Tajnik in 
blag. John Lahajner, Box 215 Seja M 
vrši vsako prvo nedeljo v mesecu v J 
Lahajnarjevem prostoru. 

š t 168- DRUŠTVO SV. JOŽEFA 
BETHLEHEM, PA.—Predsednik Frank 
Sinko, 453 Adams St. Tajnik Char-
les M. Kuhar, 513 Ont. St. Blagajn. 
Math Rogan, 613 E. 5th St. Seja se 
vrši vsako tretjo nedeljo v mesecu 
t Cerkveni dvorani. 

St. 169- DRUŠTVO SV. JOŽEFA 
CLEVELAND, (Collinwood), O H I O — 
Predsednik Karol Skebe. 683 E. 163rd 
Street. Tajnik Frank Matoh. 756 E. 
152nd St. Blagajnik August F. Sve-
tek, 15222 Saranac Rd. Seja se vrši 
vsak drugi pondeljek v mesecu v Slo-
venskem Domu na Holmes Ave. 

ŠL 170- DRUŠTVO SV. ANE, CHI-
CAGO, ILL — Predsednica Margaret 
Majcen, 2117 W. 23rd St. Tajnica 
Anna Frank, 1822 West 22nd Place 
Blagajn. Vera Kolenko, 2002 W. 23. St. 
St. Redne mesečne seje se vršijo v 
slovenski cerkveni dvorani vsako dru-
go nedeljo. 

S t 171- DRUŠTVO SV. ELIZABE* 
TE, NEW DULUTH, MINN.—Preda. 
Tomaž šubic, 518—99th Ave. West. 
Tajnik John Skull, 1309—104th Ave. 
W. Blagajnik Joseph Blatnik, 326 — 
99th Ave. W. Redna seja se vrši vsako 
tretjo nedeljo v mesecu w zakristiji 
cerkve ob 2. uri popoldne. 

Št. 172 - DRUŠTVO PRESV. SRCA 
JEZUSOVEGA WEST PARK. O. — 
Preds. Anton Kmet, 12802 Carringt. 
Ave. Tajnik Josip Grdina, 6121 St. 
Clair Ave. Blag. John Cimperman ml. 
4842 W. 130th St. Predsednik bolniš-
kega odbora Anton Hosta, m l , 13224 
Carrington Ave. Seja se vrši vsako 
prvo nedeljo v mesecu ob drugi uri 
pop. v Jug. Del. Narod. Domu. 

Št. 173- DRUŠTVO SV. ANE, MIL-
WAUKEE, WIS. — Predsednica Ana 
Spende, 830 Scott St. Tajnica Mary 
Luksich, 397 Greenbush St. Blagajn. 
Barbara Stukel, 386 Hanover St. Red-
na seja se vrši vsako prvo nedeljo v 
mesecu v cerkveni dvorani na 4th Ave. 

št. 174- DRUŠTVO MARIJE PO-
MAGAJ, WILLARD. WIS. — Preds. 
Antonija Rakovec, R. 5. Bx 38, Green-
wood. Taj. Mary Gosar, R. 5, Box 30, 
Greenwood, Wis. Blagajničarka Ivana 
Artach, Box 35, Willard, Wie. Seja ee 
vrši vsako drugo nedeljo v mesecu e 
pritličju župnišča. 

Š t 175- DRUŠTVO BV. JOŽEFA 
Summit. III. — Preds. Louis Andrija-
šič, Box 97, Summit, 111. Tajnik Jos. 
Kerzich, 7510 W. 59th St. Summit, 111. 
Blagajnik John Poljak, Box 157, Argo, 
III. Seja se vrši vsako prvo soboto v 
mesecu pri tajniku. 

S t 176.-DRUSTVO MARIJE POMA-
Gaj, DETROIT. MICH. — Predsednik 
Jos. G. Elenich, 7458— 12th St. Taj-
nica Mary Zunich. 130 Winena Ave 
Blagajnik Paul K. Madronich, 1573 

J^endall Ave. Seja se vrši vsako dru-
go nedeljo v slovenski farni hiši na 
386 Geneva Ave. 

S t 177 - DRUŠTVO PRESV. BRCA 
JEZUSOVEGA, CHESTERTON, Ind. 

Predsednik Ludvik Stainko, Box 130, 
Porter, Ind. Tajnik John Flatz, Box 174 
Porter, Ind. Blagajnik August Krzna-
rič, Box 174, Porter, Ind. — Seja se 
vrii vsako drugo nedeljo v mesecu prt 
sobr. John Flatt v Chestertonu. 

St. 178 - DRUŠTVO SV. MARTINA 
CHICAGO, ILL. — Preds. Al. Nece 
mer, 1919 W. 22nd PI. Tajnik John 
Turner, 2020 W. 23rd St. Blagajnik 
Steve Zupčič, 1904 W. 22nd St. Seja 
se vrši vsako drugo nedeljo v mesecu v 
šolski dvorani župnije Sv. Štefana, 22 
Place, So. Lincoln St. 

(Dalje na 6. strani) j T 
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i t 17*.. DRUŠTVO BT. ALOJZI* 
Ja. ELM HURST, ILL. — Predaedrik 
Charles Remec, 125 Walnut Street. 
Tajnik J. Komel, R.F.D. 1. VUU Part, 
111. Blagajnik Rafael Rebek, 277 N. 
York St. Elmhurst, 111. Boln. obisko-
valeo Fr. Vertovec, 185 Larch. Ave. 
Elmhurst, in Mary Kerkoč, R. F. D. 2, 
Villa Park, 111. Seja se vrti vsako dru-

io nedeljo v mesecu na stanovanju 
r. Vertovca. 
St. 180.- DRUŠTVO SV. ANTONA 

P ADO V ̂  CANON CITY. COLO. 
Preds. Matt Zaverl, So. 9th St. R. I. 

Tajnik Anton Strainar, Prospect 
Heights. Blagajnik Ant. Strainar ml 
Prospect Heigths. Seja se vrii vsako 
prvo nedeljo v mesecu ob 10. dopold 
ne v Louis Pierce-jevi dvorani. 

St. 181.- DRUŠTVO MARLIB VNE-
BOVZETE, STEELTON, PA. 

Predsednica Amalija Dolinar, 563 S 
2nd St. Tajnica Doroteja Dermes, 222 
Myers St. Blagajničarka Mary Gorup 
P. Ü. Box 78. Seja se vräi vsako če 
trto nedeljo v mesecu v dvorani dr. sv 
Alojzija. 

182. DRUŠTVO SV. VINCENCA, 
ELKHART, IND. — Predsednik Ant 
Terlep, R. R. 5, Box 35. Tajnica Ma 
ry Oblak, R. R. 5, Box 65. Blagajni 
čarka Alojzija Prijatel, R. R. 5. Box 
54 A. Redna seja se vrši vsako drugo 
nedeljo v mesecu v Oblakovih pro-
storih na Fieldhouse Ave. hi 21st St. 

ST. 183. DRUŠTVO DOBRI PASTIR 
AM BRIDGE, PA. — Predsednik Louis 
Verček, 344 Glenwood Drive. Taj 
nik Charles F. Grosdeck, Jr., 557 Glen 
wood Ave. Ambridge, Pa. Blagaj. Peter 
Svegel 3rd and Maplewood Ave. Am-
bridge, Pa. Seja se vrši vsake drugo 
nedeljo v mesecu pri J. Keržanu 128 
Maplewood Ave. 

ST. 184. DRUŠTVO MARIJE PO-
MAGAJ. BROOKLYN, N. Y. — Preds 
Mary Klun, 683 Onderdonk Ave. Taj-
nica Mary Torch, 1865 Bleecker St 
Blagajničarka Cecilija Volkar, 176 
Knickerbocker Av. Društ. zboruje vsa-l 
ko drugo nedeljo v mesecu na 92 Mor 
gan Ave. Brooklyn, N. Y. 

ŠT. 185 DRUŠTVO SV. ANTONA 
PADOVANSKEGA. BURGETTS-
TOWN. PA. — Preds. Stefan Jenko, 
B.ix 126, Bulger, Pa. Taj. in blag. John 
Pintar, 17 Linn Ave. Burgettstown, Pa 
Seja se vrši vsako prvo nedeljo v me-
secu pri sobratu John Pintar v Burget-
tstown, Pa. 

ST. 186,- DRUŠTVO SV. CECILIJE. 
BRADLEY. ILL. — Preds. Anna 
Dressier, P. O. Box 537. Tajnica Ro-
se Smole, Box 314. Blagajničarka 

. Lottie Križan, P. O. Seje se vrše vsak 
tretji četrtek v mesecu. 

ST. 187.- DRU8TVO SV. STEPANA 
JOHNSTOWN, PA. — Predsednik Fr. 
Pristov, R. F D. No. 2. Tajnik in blag. 
Frank Požim, 126J4 Stutzman St. 
Seje se vrše vsako tretjo nedeljo na 
domu sobrata A. Tomca, 295 Boyer 
St. ob 3. uri popoldne. 

ST. 188. DRUŠTVO MARIJE PO 
MAGAJ. HOMER CITY, PA. — Pred 
sednik Karol Klemene, R. F. D. 2, Bx 
99 Tajnik Frank Farenchak, R. D. 2 
Box 95. Blag. Imbro Vlahovac, Box 
439. Seja se vrši vsako prvo nedeljo 
na domu tajnika. 

ST. 189. DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
SPRINGFIELD, ILL. — Predsednik 
Rev. Francis S. Mažir, 1715 So. 15th 
St. Tajnica Miss Rose Kulavic, 1820 
So. Renfro St. Blagajn. Joe Zupančič, 
1913 Renfro St. Mesečne seje se vrše 
vsako prvo nedeljo v "Slovenija" dvo-
rani. 
. ŠT. 190. DRUŠTVO MARIJE PO-
MAGAJ, DENVER, COLO. — Pred-
sednica Ana Virant, 4725 Baldwin 
Court. Tajnica Mary Perme, 4576 
Pearl St. Blagajničarka Agnes Kra-
sovec, 4459 Pearl St. Seje se vrše 
vsako drugo nedeljo v mesecu v dvo-
rani Slovenskih društev, Washington 
St. 

ŠT. 191. — DRUŠTVO SV. CIRILA 
IN METODA, CLEVELAND. O. — 
Predsednik Paul Schneller. 453 E. 120. 
St. Tajnik Fraink Sesek, 19211 Shaw-
nee Ave. Blagajn. Miss Frances Močil-
nikar, 835 E. 185th St. ^eja se vrši 
vsako drugo sredo v mesecu v prosto-
rih br. A. Kaušeka. 

ŠT. 192. — MLADENISKO DRU 
STVO SV. ALOJZIJA. CLEVELAND, 
O. — Predsednik M. J. Grdina, 15601 
Waterloo Rd. Tajnik Joe Zakrajšek, 
1053 E. 72nd St. Blagajnik John H. 
Gornik, 6217 St. Clair Avenue. Seje 
se vršijo vsak drugi torek v mesecu v 
St. Clair Community Center, 6300 St. 
Clair Ave. 

ST. 193. — DRUŠTVO SV. HELE-
NE. CLEVELAND, O. — Predsednica 
Mrs. Mary Zalar, 1384 E. 171st St. 
Tajnica Miss Helen Laurich, 885 
Alhambra Rd. Blagajničarka Ivana 
Pust, 15703 School Ave. Seja se vrši 
vsak tretji četrtek v mesecu v šolski 
dvorani v Collinwoodu. 

ST. 194. . DRUŠTVO KRALJICA 
MAJNIKA. CANONSBURG, PA. — 
Predsednica Mary Koklich, Box 106 
Strabane, Pa. Tajnica Frances Moho-
rich, Box 18, Strabane, Pa. Blagajn. 
Pauline Žagar, 11 Strabane, Ave. Ca-
nonsburg, Pa. Seja se vrši vsako drugo 
nedejo v mesecu v dvorani društva sv. 
Jeronima ob 2. popodne. 

ŠT. 195. - DRUŠTVO SV. JOSEFA, 
NORTH BRADDOCK, PA. — Predsed-
nik John Baraga, 1721, Ridge Ave. N. 
Braddock, Pa. Ta j. Frank Pierce, 1629 
Ridge Ave, N. S., Braddock, Pa.; bla-
gajnik Joe Lesjak, 1627 Ridge Ave. N. 
S., Braddock, Pa. Seja se vrii vsako 
drugo nedeljo v mesecu na 1627 Ridge 
Ave., N. Braddock, Pa. 

ŠT. 196. - DRUŠTVO MARIJE PO-
MAGAJ. GILBERT, MINN. — Pred-
sednica Mary Peternel, Box 383. Taj-
nica in organizatorica Helen Yurchich, 
Box 234. Blagajničarka Josephine 
Ulčar. Box 574. Društveni zdravnik 
Dr. Frederick Barrett. Seja se vrii 
vsako drugo nedeljo v mesecu ob 2. 
uri pop *na domu tajnice. 

ŠT. 197. — DRUŠTVO SV. ŠTEFA-
NA. V ST. STEPHEN (P. O. RICE), 
MINN. — Predsed. Jacob Rupar, R. 
2. Rice, Minn. Tajnik Andrew Robich, 
RFD 2, Box 88. Blagajnik Steve J. 
Legatt, R. 2, Rice, Minn. Društvo zbo-
ruje vsako tretjo nedeljo v mesecu v 
dvorani cerkve Sv. Štefana. 

ŠT. 198. — DRUŠTVO SV. SRCA 
MARIJE. AURORA. MINN. — Pred-
sednica Frances Orazem, Bx 428. Taj-
nica Mary Smolich, Box 252. Blagaj-
ničarka Mary Grahek, Box 497. Dru-
štvo zboruje vsako tretjo nedeljo v 
mesecu zvečer ob 7. uri. 

Št. 199.- DEKLIŠKO DRUŠTVO 
SV. TEREZIJE, CLEVELAND. OHIO. 
Predsednica Frances Skulj, 1087 Addi-
son Rd. Tajnica Josephine Grilc. 1221 
E. 60th St. Blagajničarka Mary Kuhar, 
3804 St. Clair Ave. Društvene seje se 
vrše vsak drugi torek v mesecu v St. 

Clair Community House, 6300 St. 
Clair Ave. 

St. 200.- DEKLIŠKO DRUŠTVO SV 
CECILIJE, EVELETH, MINN. 

Predsednica Miss Mary Fritz, 112 
Grant Ave. Tajnica Miss Agnes Cham-
pa, 113 Jones St. Blagaj. Miss Anna 
Intihar, 214 Monroe St. Društvo zbo-
ruje vsako drugo sredo v mesecu v slo 
venski cerkveni dvoralni. 

St. 202- DRUŠTVO MARIJE CIST 
SPOČETJA, VIRGINIA. MINN. 

Predsednica Johana Matkovich, 314 
—3rd St. So. Tajnica Rose Tisel, 713 
— 12th St. N. Blagajničarka Mary 
Jankovich, 120 — 1 Ith St. So. Seja se 
vrši vsako drugo nedeljo v mesecu v 
katol. šoli. 

ST. 203.-DRUSTVO MARIJE VNE-
BOVZETE, ELY, MINN. — Predsed 
Mary Hutar, Box 782. Tajnica Mrs 
Katy Peshel, Box 566. Blagajničarka 
Miss Angela Zupančič, Box 428. Seje 
se vrše vsak drugi torek v mesecu v 
cerkveni zakristiji ob 7:30 zvečer. 

št. 204.- DRUŠTVO MARIJE MAJ 
NIKA, HIBBING, MINN. — Preds. 
Catherine Muhvich, 1611 —5th Ave 
Tajnica Margareth Tratar, 1714—4th 
Ave. Blagajničarka Rose Majerle, 122 
1st Ave. (Brooklyn Loc). Seja se vrši 
vsako drugo nedeljo popoldne v mese-
cu ob 2. uri na domu tajnice. 

ŠT. 206. - DRUŠTVO SV. NEŽE, 
SOUTH CHICAGO. ILL. — Preds 
Anna Strubel, 10502 Avenue " J " , bla-
gajnič. Mary Poshek, 10035 Ave. M 
Seje se vrše vsako drugo nedeljo v 
mesecu v cerkveni dvorani na 96th St. 
in Ewing Ave. 

ŠT. 207. - DRUŠTVO SV. DRUŽI 
NE, MAPLE HIGHTS (P. O. BED 
FORD, O.) — Preds. Anton Steržaj, 
5151 Charles St. Tajnik Louis Kastelic 
5103 Miller Ave. Blagajnik Frank Sta 
vec, 5086 Stanley Ave. Seje se vrše 
vsako prvo nedeljo na domu br. pred-
sednika. 

ŠT. 208 - DRUŠTVO SV. ANE, 
BUTTE, MONT. — Predsed. Theresa 
Mihelich, 1315 Jefferson St. Tajnica 
Mary Oražem, 1410 Jefferson St. Bla-
gajničarka Mary Prelesnik, 511 Wat-
son Ave. Društvo zboruje vsako tret-
jo sredo v mesecu v Holy Savior 
dvorani. 

ŠT. 210 . . DRUŠTVO MARIJA VNE-
BOVZETJE. UNIVERSAL, PA. — 
Preds. Fr. Kokal, Box 232, Universal 
Pa. Tajnik Jakob Peternel, Box 201, 
Unity Station, Pa. Blag. Fr. Habjan, 
Box 193., Universal, Pa. Seja se vrši 
vsako drugo nedeljo v mesecu pri sobr 
Habjan. 

ŠT. 211.— DRUŠTVO MARIJE ČI-
STEGA SPOČETJA CHICAGO. ILL. 
Preds. Gregor Gregorich, 1931 W. 22. 
Place. Tajnica Mary Anzelc, 1800 W. 
23rd St. Blagajn. Frances Gregorich, 
1931 W. 22nd Place. Seja se vrši vsak 
tretji pondeljek v prostorih Mr. Gre-
goricha. 

ŠT. 212. — DRUŠTVO MARIJE PO-
MAGAJ. TIMMINS, ONT., KANADA. 

Predsednik Peter Smuk, Box 1833 
Tajnik Marko Vidatich, Box 1816. Bla-
gajnik Joseph Bučar, Schumackar, 
Ont. Seje se vrše vsako drugo nede-
ljo v mesecu v hiši št. 112. 

ŠT. 213. — DRUŠTVO SV. MARTI-
NA. COLORADO SPRINGS, COLO. 

Predsednik Frank J. Stark, 518 So. 
26th St. Tajnik Frank J. Godec, 2617 
St. Anthony St. Blagajničarka Mary 
Matejcich, 1808 Sheldon Rd. — Seje 
se'vrše vsakega 14. v mesecu. 

ŠT. 214. -DRUŠTVO SV. KRIŽA. 
CLEVELAND, OHIO. — Predsednik 
Mike Verbič, 3651 W. 58th St. Tajnik 
Frank Obljubek., 7706 Berry Ave. Bla-
gajnik Josip Ziganti, 3652 W. 56th St. 
Seje se vrše vsako prvo nedeljo v me-
secu ob 2. pop. na 3652 W. 56th St. 

ŠT. 215.-DRUŠTVO SV. ŠTEFANA, 
TORONTO, ONT. CANADA. — Preds. 
Karol Leskovec. Tajnik Victor Koče-
var. Blagajnik Frank Kavčič. Naslov 
vseh: 126 Seaton St. Seje se vrše vsa-
ko tretjo nedeljo v mese u v prostorih 
brata predsednika. 

ŠT. 216.-DRUSTVO SV. ANTONA, v 
Mc Kecs Rocks, Pa. — Predsed-
nik Anton Krulac, 33 Helen St. Taj-
nica Catherine Krulac, 333 Helen St. 
Blagajnik Miha Obranovich, 422 B 
Shingiss St. Seje se vršijo vsako prvo 
nedeljo v mesecu na 33 Helen St. 

ŠT. 217. — DRUŠTVO SV. KRIŽA. 
SALI DA. COLO. — Predsednik Joseph 
Evans. Tajnica: Mrs. Kate Drobnich, 
Box 451. Blagajnik Tony Mčlavec Jr. 
Seja se vrši vsako tretjo nedeljo v 
mcsecu 'na domu tajnice. 

Št. 218. - DRUŠTVO SV. ANE, 
CALUMET, MICH. — Predsednica 
Ana Likovich, 1351 Rockland St. 
Tajnica Ana Turk, 4067J4 Elm St. 
Blagajn. Antonia Shutej, 808 Oak 
St. — Seja se vrši vsak prvi četrtek 
v mesecu ob 2. pop. v dvorani slov. 
cerkve sv. Jožefa. 

ŠT. 219. — DRUŠTVO SV. KRISTI-
NE. EUCLID, O. — Predsed. John 
Bradač, 20974 E. Miller Ave. Coll. Sta. 
Cleveland, O. Tajnica Miss Jennie 
Bregar, 21130 Arbor Ave. Coll Sta. Cle-
veland, O. Blagajnik MartinKorošec, 
P. O. Box 147 Noble, O. Seja se vrši 
vsako tretjo nedeljo v mesecu v prit-
ličju cerkve sv. Kristine. 

ŠT. 220. — DRUŠTVO SV. JOŽE-
FA, WEST PULLMAN, ILL. — P. O. 
Chicago, 111. (Roseland Sta.) Predsed. 
Joseph Reshman, 12230 So. Green St. 
Tajnik Joseph Petuhnig 658 W. 116th 
Place. Blagajnik Fred Fugger, 12201 
Emerald Ave. — Seja se vrši vsako 
prvo nedeljo v mesecu pri sobr. pred-
sedniku. 

DRUŠTVO SV. BRIGITE, Greaney, 
Minn. — Predsednik Johni Skraba, taj-
nik Frank Batfich b.agajtaik Ignac 
Flake. 

DRUŠTVO SV. ANTONA PADOV. 
S«. 222. BESSEMER, PA. — Predsed-
nik John Jevnikar, Box 34, Tajnica 
Miss Anna Slapnichar, Box 121, Bla-
gajnik Anton Werhnyak, RFD 2 Edel-
burg, Pa. Seja se vrši vsako prvo ne-
deljo v mesecu zvečer ob 7. pri br. Fr. 
Projtoviču, v Bessemerju. 

OPOMBA. 
Sobr. društveni tajniki (ce) so na-

proxen i, da takoj poročajo vsako Hö-
rnern bo naslova svojih uradnikov(ie) 
in sicer glav. tajniku Jednote ter 
upravništvu "Glasila K. S. K. Jednote". 

VESTI IZ JUGOSLAVIJE. 

starejši pa ima okrog devet let 
Otroci so bili prepuščeni popol 
noma sami sebi, nihče se n 
brigal in skrbel zanje. Stariši 
so se vrnili Šele v soboto, 18 
junija domov, med tem časom 
pa, je najmlajši otrok radi pre-
slabe prehrane in pomanjkanja 
umrl. Nečloveške stariše je 
policija ovadila državnemu 
pravdništvu. 

Huda nesreča je zadela na 
Telovo rudarja Tomaža Drolca 
v Hudi jami pri Laškem. Vsu-
la se je za njim plast kamenja 
mu zlomila obe nogi, poškodo-
vala eno roko in ranila glavo 
Ponesrečenca so takoj izkopali 
izpod ruševin ter ga prepeljali 
v celjsko bolnico. 

Za obmejnega komisarja v 
Belem Monastirju v Baranji je 
bil 14. junija imenovan g. Ru-
dolf Mate. ki je dozdaj službo-
val v belgrajskem policijskem 
ravnateljstvu kot prvi in edini 
Slovenec. * 

Pomembna obletnica. škofja 
Loka, to staro, prijazno meste-
ce na Gorenjskem, slavi letos 
velepomemno obletnico — 900-
letnico, odkar je zadobila deška 
šola svoje lastno poslopje. Pro-
slava se je vršila v nedeljo 20 
junija. 

Tridesetletnico mašništva ob-
hajajo letos sledeči gospodje v 
ljubljanski škofiji: Baloh Ivan, 
kurat v Harijah; Eppich Jožef, 
župnik in oblastni poslanec v 
Stari cerkvi; Golf Anton, žup-
nik v Srednji vasi v Bohinju; 
Hybašek Vojteh, profesor v Št. 
Vidu nad Ljubljano; Jereb Ja-
nez, župnik v Škocijanu pri 
Turjaku; Jerič Anton, župni 
upravitelj v Lozicah; Mlakar 
Janko, profesor v Ljubljani; 
Oblak Valentin, župnik v Pre 
ski; Sever Janez v Kandiji pri 
Novem mestu; Ramovš Jakob, 
župnik v Velikih Laščah; Siraj 
Andrej, župnik na Savi pri Li-
tiji; 2avbi Janez, župnik v Am 
brusu. 

Oče obstrelil sina. Dne 14. 
junija proti večeru se je od-
igral pri Sv. Jakobu v Slo ven 
skih goricah krvav slučaj med 
očetom in sinom. Prevžitkar 
Lorber, star 78 let, se je več-
krat prepiral s svojim 47-let-
nim sinom Francem, ki je ože 
njen in ima otroke na svojem 
lastnem posestvu. V prepiru 
je pograbil stari Lorber za re-
volver in ga nastavil sinu na 
prsa. Naenkrat je razljuteni 
starec potegnil petelina in kro-
gla je zadela sina v prsa pri 
srcu. Zadeti se je zgrudil v 
mlakužo krvi in na srečo je bi-
la zdravniška pomoč še prime-
roma kmalu na mestu žaloigre. 
Zdravnik je Franca obvezal in 
mu ustavil kri. V sredo 15. 
junija je bil poklican k Sv. Ja-
kobu mariborski rešilni odde-
lek, ki je nevarno obstreljenega 
prepeljal v mariborsko bolniš-
nico. 

Dva jubfreja. G. Janez Ka-
lan, posestnik iz Stražišča pri 
Kranju praznuje letos 53-letni-
co kot zvonar župne cerkve 
Šmartin pri Kranju. Šmarsko 
zvonenje je od nekdaj sloveče. 
Svoječasno je povabila tvrdka 
Hilzer z Dunaja na razstavo 
svojih zvonov našega Kalana in 
tovariše. Radi res umetnega 
pritrkavanja je žel splošno pri-
znanje. Mož je že precej v le-
tih, vendar vrši svojo službo z 
mladeniško vnemo naprej in 
pravi, da ne bo jenjal preje, da 
mu bodo šmarski zvonovi pod 
drugim vodstvom zapeli v slo-
vo. — Drugi jubilej praznuje 
naš cerkvenik Valentin Ambrož 
iz Stražišča. Svojo službo vrši 
50 let in kakor kaže, bo vztra-
jal še dalje. Ambrož je brat č. 
g. patra Frančiška Ambroža, 
varuha svetogorske Matere bož-
je, kjer je padel kot vojna žr-
tev in je tam tudi pokopan. 

Ljubeznivi stariši. Zakonca 
S. iz Koroškega predmestja sta 
v začetku preteklega tedna od-
potovala v Ljutomer, doma pa 
sta pustila četvero majhnih 
otrok, od katerih je najmlajši 
star komaj nekaj mesecev, naj-j 

Število katoliških duhovnikov 
na svetu. Katoliških duhovni-
kov je na vsem svetu 312,000 
med 1,700 milijoni prebivavcev. 
V Evropi jih deluje 200,324, v 
drugih delih sveta jih je torej 
110,000. V Afriki pride en ka-

toliški duhovnik na 400 katoli-
čanov in 110,000 poganov, na 
Japonskem en duhovnik na 880 
katoličanov in 220,000 poganov, 
na Kitajskem en duhovnik na 
800 katoličanov in 180,000 po-
ganov in v Indiji en duhovnik 
na 860 katoličanov in 100,000 
poganov. 

-o 
Vpliv pokrajine na 

človeka. 
Kakor je zemeljsko površje 

politično razdeljeno v mnogo 
držav, in te v več provinc, ta-
ko je tudi narava sama razde-
lila to površje v geografske 
province, katerih vsaka zase 
ima svoje tipično obeležje ne 
samo v reliefu, temveč tudi v 
klimi in vegetaciji. Ni čudno 
torej, da so se morali ljudje, 
zlasti oni, ki so zelo navezani 
na zemljo, prilagoditi posa-
meznim geografskim provin-
cam, in tako jim je narava ne-
hote vtisnila tipičnost dotične 
pokrajine v njih telesni in du-
ševni razvoj. Mi Evropejci 
smo v tem oziru večjidel izje-
ma, ker se moremo s svojimi 
tehničnimi pripravami izog-
niti in premagati vsakršne na-
ravne ovire. Vendar so splošne 
poteze tudi za nas merodajne. 
Tako na primer razlagajo, da 
imajo Azijati zato mnogo 
krajše noge nego mi, ker so se 
v prejšnjih dobah pečali samo 
z živinorejo in so kot živinorej-
ci vedno jezdili konje. Evro-
pejec pa je bil v ledeni dobi 
vseskozi pešec, kajti konje in 
drugo živino je dobil pozneje 
iz Azije. Kot pešec in obenem 
lovec se je v teku dobdo izu-
ril, noge so se mu bolj razvile, 
dočim so pri Azijatu zaostale. 
Mraz in revščina Kamčatke je 
na Itelmene tako vplivala, da 
so se v mrazu tako privadili, 
da spijo v mrzlih, nezakurje-
nih kočah. Vsled mrzle vode 
in ribje hrane, je njih rod bil 
vedno zdrav in tudi sedanji 
potomci ne poznajo nikakih 
bolezni. V Rio de Janeiro ima 
rumena mrzlica pri vseh do-
mačinih ugoden potek, dočim 
je za tujce večinoma smrtna. 
Tako vidimo, da se more člo-
veško telo prilagoditi vsakte-
rim prilikom in morda je tem 
prilagoditvam pripisovati tudi 
dejstvo, da imamo toliko raz-
ličnih ras, ki se že na prvi po-
gled jako med seboj razliku-
jejo. Poleg tega pa opazimo 
tudi pliv narave na duševni 
razvoj človeka. O črncih je na 
primer splošno znano, da ima-
jo velik strah pred duhovi in 
da morejo na podlagi tega 
marsikateri raziskovalci mar-
sikaj od njih izsiliti, črnci iz 
pokrajine Ugogo pa ne pozna-
jo nikakega strahu in v take 
strahove tudi ne verujejo. 
Vzrok temu je njihova skalna-
ta pokrajina, gola in pusta, 
polna skritih votlin, ki vzgaja 
žilave, krepke in neustrašene 
ljudi. Oni se upajo celo pono-
či zasledovati razno divjačino 
po skalnatih razpokah in vo-
tlinah, dočim bi se ostali črnci 
tega za nobeno ceno ne upali 
storiti. Tudi inteligenca Hova, 
prebivalcev Madagaskarja, je 
splošno znana. Temu se ima-
jo zahvaliti svoji pokrajini, ki 
ima mnogo višjo absolutno vi-
šino, nego ostali kraji v Afriki, 
ki so naseljeni. Radi tega jih 
lenoba ni potlačila k brezdelju 
kot ostale Afrikance, temveč 
imajo vsled hladnejšega pod-
nebja veselje do dela. Njih ze-
mlja ni preveč rodovitna, zato 
si morajo poleg pridnosti po-
magati tudi z umetnimi pripo-
močki, da kolikor mogoče zvi-
šajo produkcijo svojih tal. Av-
stralci zopet, ki so prisiljeni, 
da se preživljajo z lovom, ima-
jo razvit oster vid, a ne samo 
to, tudi krajevni čut in spomin 
je pri njih tako visoko razvit 
kot pri malokaterem plemenu. 
Samo s pomočjo teh svojstev 
morejo divjačino že daleč na-
prej "zavohati". Nobena sled, 
bodisi še tako majhna, ne uide 
njihovim očem. 

The North American Banking & Savings Company ( 
Edina Slovenska Banka v Clevelandu 

TA BANKA JE VAAA 
BANKA 

Denar naložen tukaj Vam pomafa 
da postanete SAMOSTOJNI, 

Doktor j« naložen pri n u 
Vam vloga vedno vila. 

URADNE URE: 

Ob delavnikih od t . de S. 
• soboto od 9. do S. in zve-
čer od 6. do 8„ v sredo od 
9. do 12. Za denarno po-
iiljatev od «. do 8. pri 
stranskih vratih, raxven 
sredo svečer. 

SORODNIKOM IN 
ZNANCEM 

od časa do časa gotovo pošiljate de-
nar v stari kraj; 

To delo izvršimo Vam 
točno in zanesljivo 

I GLAVNI URAD: 
i 6131 St. Clair Ave. 

COLLINWOODSKA PODRUŽNICA: = 
15601 Waterloo Rd. i 

I h m h m m m h M Í ^ ^ 

Zuljeva roka je najboljši do-
kaz pridnosti in marljivosti. 

Obiskov in nasvetov naj bi se 
ljudem nikdar ne usiljevalo. 

CITAJTE ZANIMIVOST TEGA M O t A ! 

"Jas delam v premogovniku za primerno 
plačo. Ker imam pa te« t otrok mi sasluiek 
nikakor ne xadostuj«. Porodil tem ae pred 
iestnajstimi leti; ieno imam rad, tako pa 

tudi ona mene. Vsa ta 
leta nasaj, izvsemii tad* 
nja dva leta smo Uveli 
i.dovoljno dokler ni mo-
ja i ena zbolela. Hodila 
je k zdravniku, katere-
mu tem moral plačati 
vae moje male prihran-
ke. Skuial i t n na vse 
načine, da bi sopet za-
dobila sdravje, toda le -
na je postajala vsak 
dan bul j slaba; nié ji ni 
pomagalo. Končno je 
ie tako oslabela, da ni 
m of ls opravljati niti 
svojih navadnih hUnih 
del: to sem isvrieval 
jas V nadi. da bo iena 

enkrat sopet okrevala. Pa motil sem se! 
Vedno je bila s labia, da je tehtala samo ie 
95 funtov. Mislil sem i« , da l>o umrla. 
Moja sectra. ki tivi v New Jersey je to 
svedela in priMa nedavno k nam na obisk. 
Ker je bila pa moja sestra ie od nekdaj is-
borna doma hiina zdravnica, j* vedno pri 
otrocih vse sama opravila. Pogledala je 
mojo ieno, ter takoj proaaiia vzrok njene 
bolesni. Prav je imela. Moja iena je bole-
hala vsled trakulje. To je bilo en mesec 
nazaj. Danes je moja iena ie zdrava, kajti 
odpravila je do SO čevljev dolgo trakuljo iz 
sebe. Jaz sem zelo vesel, da je bila moja 

Croinja in ielja vendar enkrat usliiana. 

- K. Mihalieh, Uniontovm. 
Na-tisoče moikih, iensk in otrok se sdravi 

sa kako drugo bolezen in sicer neuspt-ino. 
dočim je njihova resnična bolezen poiast — 
trakuija. Gotovo znamenje te poiasti so 
oddajanja njenih delov, morebitna pa izguba 
teka z včasnim iar>ehavanjrm. pokrit jesik, 
zgaga, bolečine v hrbtu, stegnih in nogah, 
omotica, glavobol, občutek omedlevice s 
prašnim ielodcem, veliki, temni kolobarji 
krog oči. Želodec je teiak in napihnjen. 
Človek tudi čuti. kot da ae nekaj giblje do 
grlo? Bolnik ima rmeno koio, izgublja na 
teii, ima slabo sapo. vedno pljua. je vedno 
otoiea da se mu ne ljubi delati. Poiast. ki 
včasih doseie doliino BO čevljev, povzroča 
boijastae napade. Če se «plazi v sapnik, 
lahko saduii svojo irtev. Isnebite ae takoj 
te polasti dokler ne ispodkoplje zdravja. 
Laxtan je tudi dober čeprav nimate trakulje. 
Poil ji te 110.48 za zdravilo Laxtana. Ne 

Öiljemo C. O. D. Prodaja ga aamo Royal 
broratory. 46 Netting Bldg. Wim' or. 

Ont. Za zavarovanje zavojčka dodajte ¿Se. 
posebej. 

(Copy No. 37.) 

5000 knjig za 5000 slovenskih 
druiin 

ANGLEŠKO-
SLOVENSKO 

BERILO 
ENGLISH -SLOVENE READER 

SESTAVIL DR. F. J. KERN. 

Knjiga vsebuje sačetne nauke o izgo-
vorjavi angleikih besed; vaje za učenje 
angleščine: berila in članke, pesmi ter 
kratek angleiko-slovensko in slovensko-
angleiki slovar (4.000 besed). 

NAD 50 SLIK 
Knjiga je pripravna za uienje angleičine 

in sloveničine. 
Kupite jo svojim otrokom. 

Cena SS.00 s poštnino. Naroča ae pri 
"Ameriiki Domovini,'' SI 17 St. Clair 
Ave. ali pri Dr. F. J. Kara. «233 St. 

Clair Av . . , Cl.v.laad, Oh.. . 

.^Êt 
«Si m i 

NAZNANHOIN ZAHVALA 
Globoko potrtege srca naznanjamo s tem vsem sorodnikom, 

prijateljem in znancem, da je dne 28. junija L 1. Bog k Sebi v 
boljše življenje poklical mojo nepozabno ženo in dragoljubljeno 
nam mater 

i 

Agnes Krall, roj. Jene 
stara 63 let, doma iz Tevče vasi pri Škocjanu na Dclenjskem. 
Zapustila nas je za vedno po dve in pol letnem hudem boiehanju. 
Bila je članica društva sv. Cirila in Metoda št. 8 KSKJ. Joliet, 
III. Zapušča žalujočega moža, dva sinova in eno hčer. 

V prvi vrsti izrekamo zahvalo vsem onim, ki so pokojnicc 
hodili obiskovat in tolažit ob času njene bolezni, kakor tudi 
vsem, ki so ji izkazali zadnjo čast ob njeni smrti. Posebno za-
hvale izrekamo Mr. Frank Terlepu. Kavno tako iskrena zahvala 
zetu Jos. Matohu iz Milwaukee. Wis. in Mr. Math Kiren iz Mil-
waukee, ki sta se pogreba udeležila. Lepa hvala vsem za daro-
vane vence, rože in za naročene sv. maše zadušnice. 

Pokojnico priporočamo v molitev in blag spomin. 
Draga in nepozabna nam pokojnica: 

Ti prestala že težave 
vse trpljenje, si skrbi! 
Lepše naj Ti solnce sije! 
večna zarja rumeni! 

Žalujoči ostali: 
JOHN KRALL st , soprog, 

JOHN ml., FRANK, sinova, MARY, hči. 

Joliet, 111. 15. julija, 1927. 

PRIPOROČILO 
Priporočam se vsem cen j. rojakom po 

Ameriki za popravljanje KRANJSKIH, 
NEMŠKIH in KROMATICNIH HARMONIK 
po nixki ceni. Delam tudi nove mehove. 

S spoitovanjem 

ANDREW STONIC 
405 Bridge St„ Joliet, 111. 

MRS. ANTONIJA RIFFEL, 
slovenska babica 

522 N. Broadway JOUET, ILL 
Telefon 2380-J. 

r¿T 
IMPORTIRANE KOSE 

in d rug i o r o d j e 
Kosa te garantira».ga Jalda a 

l e , se, ae te so 
palceT dolge 
Kfapiliso ordja, tžtka Träte 
Brusni kamen "Bergamo" 
Motika 
Pralca 
Ribelen sa repo s a aolans« 
Kosiič . (brex Expr.sa) .MOO 

Blago poéiljam poltnin. prosto. 

MATH. PEZDIR 
Box 772, City HaU Sta. 

NEW YORK, N. Y. 

VABILO na PIKNIK 
CERKEV SV. CIRILA IN METODA 

v Sheboygan, Wis. 

PRIREDI SVOJ LETNI 

PIKNIK 
v nedeljo, dne 31. julija v Zeleni dolini. 

Ker je naš cerkveni piknik vsako leto največji, in ker so se že 
vsi društveni in drugi pikniki deloma porazvrstili, se priporoča-
mo Slovencem in Hrvatom, vsem našim rojakom in rojakinjam, 
posebno pa našim faranom, da bi posetili ta piknik v največjem 
številu. Na programu imamo Baseball in več drugih zabav za 
mlade in stare. 

Uljudno vabimo rojake iz Milwaukee in iz drugih bližnjih 
naselbin. Ako nameravate obiskati svoje prijatelje to leto, pridi-
te k nam v nedeljo 31. julija. Ta dan je določen za naše farane 
in za njih prijatelje ter rnance. Pripravljeno bo in vsega za vse 
na razpolago. Torej na veselo svidenje v Zeleni dolini! 

Cerkveni odbor. 
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J 
ženske hvalijo to toniko. 

Mrs. Augustina Musel-Bowman, 
North Dakota nam piše: "Drugega 
ne morem da dam javno prizna-
nje Severovemu Regulatorju ter 
da istega priporočam vsem žen-
skam kot izborno toniko. V naši 
hiši so Severova zdravila vedno 
pri rokah. 

S t V E R 4 S 
« í G U L A T O b 

W. F. Severa Co., Cedar Rapids, la. 

ZANESLJIVO 

Distributor: MAX MILLER 
114 Jefferson SL, Joliet, 111. 

Telefon 6399 
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FOR GAMES WRITE TO 

St. Barbara, No. 23, Bridge-
port, O.: Mgr. L.v Höge, Box 
871, Bridgeport, 0. 

Holy Family Catholic Club, 
Kansas City, Kans., Mgr. Anton 
Stimac, 511 Splitlog Ave., Kan-
sas City, Kans. 

Greendale A. C., Sheboygan, 
Wis., Mgr. John Versey, 1709 
S. 10th St., Sheboygan, Wis. 

St. Joseph Sports, Cleveland, 
0., Mgr. John Omerza, 15500 
Daniel Ave. 

St. Mary's, North Chicago, 
Iii., Mgr. Jos. L. Drasler, 66 — 
10th St., North Chicago, 111. 

St. Mary's, No. 50, Pitts-
burgh, Pa., Mgr. John Golo-
bitch, Jr., 5730 Butler St., 
Pittsburgh, Pa. 

St. Joseph's, Waukegan, 111., 
Mgr. M. J. Opeka, 26 — 10th 
St., North Chicago, 111. 

K. S. K. J. Baseball Club, Jo-
liet, 111., Mgr. Eddie Mutz, 1411 
Nicholson St., Joliet, 111. 

St. Ciril and Metod, Lorain, 
O., Mgr. Michael Cherne, 1737 
E.32nd St., Lorain, O. 

K. S. K. J. Athletic Associa-
tion, Forest City/Pa., Assist-
ant Secretary, John L. Kamin, 
Forest City, Pa. 

St. Stephen's, Chicago, III 
Mgr. J. Petrovic, 1920 W. 22nd 
St., Chicago, 111. 

CATHOLIC PUPILS WIN 
ESSAY PRIZES 

RELIGION'S STAKE IN 
AMERICA 

Hine, cf — 
Rynkie, ss 
Walzak, lb 
Walters, 3b 
Gawle, If _ 
Mack, 2b _ 
Ciolek, rf _ 
Novak, p _ 

TRIM BUTCHERS 
Repenshek Stars at Bat 

The Green Dale K. S. K. J. 
team defeated the Suscha 
Butchers in a baseball game 
Sunday afternoon July 17th, at 
the Green Dale Park, by a score 
of 8 to 1. 
Green Dale KSKJ A. R. H. E. 
Repenshek, ss 6 2 5 0 
Francis, lb 6 1 1 0 
Krolnik, 2b 3 0 0 0 
Cerpich, c 3 0 0 0 
Stchert, 3b 4 1 3 1 
Mervar, If 4 1 3 1 
Micky, cf j. 4 1 2 * 0 
Grandlic, rf _ _ _ _ _ 2 0 1 0 
Versey, p _ 3 2 2 0 

Pupils of Catholic schools 
won more than their share of 
the prizes in the National Re-
public's essay contest on the 
American Constitution, results 
of which have recently been 
disclosed. The contest attract-
ed thousands of pupils from 
public, parochial and private 
schools, with representatives 
for every state, Porto Rico, 
Hawaii and the Virgin Islands. 

Catholic school pupils won 
second and fourth places in the 
"grand awards" for essays 
"submitted by any high school 
student of the United States or 
its possessions," and fourth 
place in the "grand awards" for 
the grade schools. 

Awards were also made by 
states and in Florida, Louisiana, 
Nebraska, Rhode Island, Utah 
and Wisconsin, Catholic school 
pupils won first place among 
both the high school and graded 
school pupils. 

In California, Connecticut, 
Illinois and Maryland, pupils of 
Catholic schools were awarded 
first place for essays submitted 
by high school students. 

In the Qistrict of Columbia 
Massachusetts, Michigan, Min-
nesota and New York, Catholic 
school pupils took first place 
among the graded school pupils. 

William Cullen McBride High 
School in St. Louis (Magna 
Cum Laude), Cathedral High 
School in Syracuse, New York 
(Magna Cum Laude), Campion 
Preparatory School at Paire du 
Chien, Wis., St. John's Cathed-
ral High School at Milwaukee, 
ind York Catholic High School 
it York, Pa., received honor-
able mention as "schools sub-
mitting exceptionally fine ex-
hibits." 

Whdt may be called the. in-
vestment in behalf of religion 
in the United States is estimat-
ed by the Federal Trade Com-
misison at $2,820,220,000. This 
vast sum represents the value 
of churches, parsonages, and 
lands dedicated to religious 
uses. The Protestant share of 
this total is appraised at 
$1,780,000,000. The Catholic 
Church owns similar property 
worth $648,091,000. 

In addition to this aggregate 
of nearly three billions of dol-
lars expended for churches and 
their appurtenances , the Fed-
eral Trade Commission finds 
that hospitals, sanitariums, or-
phanages, homes for the help-
less, and other "institutions for 
matèrial relief" — o\yned for 
the niost part by religious or-
ganizations — have a value of 
$1,800,000,000. All together, 
the Commission reports, the 
educational institutions of the 
country are worth $7,600,000,-
000. Those under private prop-
rietorship and direction have a 
value of $3,500,000,000. Many 
of these schools and colleges 
are, like the benevolent founda-
tions, owned and supported by 
the several chruches. 

Here, then, is a gross invest-
ment of $7,000,000,000 in reli-
gious, charitable and education-
al activities; all of it made and 
maintained by private citizens 
out of their individual resources 
and sacrifices. Probably no 
other people in the world have 
a comparable record of gener-
osity. It is a new evidence, if 
3uch were needed, that the ma-
terial prosperity of Americans 
has prompted them as well as 
enabled them to give freely to 
spiritual and intelectual enter-
prises. The sum of their gifts, 
as revealed by the Trade Com-
mission, is an investment that 
exactly equals the First Liberty 
Loan for America's part in the 
World War; that is twice the 
amount of the annual appropri-
ation for the expenses of the 
Federal Government; that is 
nearly seven times the total of 
the national debt of the United 
States at the beginning of the 
present century, and about 20 
times the cost of the Panama 
Canal. 

American Protestants and 
American Catholics should 
strive to protect these invest-
ments by cooperating to pre-
serve -the principles and guar-
antees of the Federal Constitu-
tion from perversion by the 
enemies of God, under what-
ever name or pretense they at-
tempt it. Ideas, it has been 
said, cannot be circumscribed 
by international boundaries. 
The philosophy of Bolshevism 
can~r>* be confined to Russia 
and I .erco, nor limited in its 
app!" atbn to Catholicism alone 
unless il is quarantined or oth-
ervise combated as deadly epi-
demics are. It is hostile and 
hurtful to every confession of 
Chiistianity and to every form 
of Constitutional government. 
It would repeat in the United 
States, if it could, the wreck 
and rapine and massacres it 
has wrought in Russia. And 
bijl ons of wealth held and used 
for Religion — which it hates 
—would be its first booty! 

About two more months of ball tossing, and the curtain 
will fall for the season. It may seem a bit early to talk about 
the finish, but the time flies and it will be a short time before 
two teams battle for the K. S. K. J. championship. 

The innovation of the baseball program into our Union has 
been a success, to date. The young members, engaged in the 
game, have shown a highly commendable enthusiasm and inter-
est in the game. By their consistent fighting for their lodges, 
the young lads have drawn to the side lines many of our senior 
members. Baseball is really forming a stronger bond of com-
radeship between our members, both young and old. In previ-
ous years, the senior members were in many cases not acquainted 
with the younger element in their lodges. The senior members 
were not, however, to blame for this situation as the younger 
members were prone to avoid the meetings. At present the 
case is different and it is not uncommon to notice young mem-
bers attending the meetings and discussing affairs pertaining 
not only to their sport programs, but helping to decide questions 
for the welfare of the lodge. 

Who will win the championship cup this year? It is a 
rather difficult question to answer. Here in the East, it is 
doubtful who will be on top, as to date, there have not been 
many games between K. S. K. J. teams. Looking over the re-
sults of the games, Collinwood defeated Bridgeport, Lorain and 
Pittsburgh. The Pittsburgh game went only five innings and 
is not being counted as an official game after the decision of 
the managers; mention is given to the game to note the rela-
tive strength of the Collinwood boys. Bridgeport on the other 
hand defeated Collinwood, making the standing even-up. We 
are looking forward to the deciding game which no doubt will 
soon be played off. Collinwood will travel to Pittsburgh to 
play the K. S. K. J. team of that town on August 7th. This 
game was originally booked for the 24th of July, but was post-
poned by the Pittsburgh team. t\s for Lorain, the boys started 
late, but they still have time to take all the eastern teams into 
camp, before the curtain rings down. 

• \ 

As for the West, we can't say mueh as we do not know 
who played who, and what. We know, however, that Joliet 
played Chicago in Waukegan. North Chicago staged a few 
games. What makes us sit up and take notice, is the defeat 
of the Waukegan team by the Sheboygan boys. The Waukegan 
team was a top-notcher last year and no doubts it's in the same 
class this year. The Western teams will probably mix with 
either Bridgeport or Collinwood for the shiny cup, as the latter 
mentioned teams are m a class by themselves. 

We would like to publish a report of the standing of the 
Western teams, so we can judge or have some idea as to who 
will win the cup. The managers are kindly asked to send in a 
report of the games played with K. S. K. J. teams so we can 
start planning on an extensive trip. 

The championship game or games will probably be played 
in the central west, either Waukegan, Chicago or Joliet. That 
locality would be ideal, because of the proximity of our lodges 
in that district. A championship game played in that part of 
the country should draw five times as many members as the 
last general convention. 

K. S. K. J. teams, you have only two months or so to add to 
your victories. Time is short, so make your booking now and 
be set for the championship battle, so you can bring the cup to 
your team, your city, and mostly, to your lodge, under whose 
colors you are fighting. 

Totals 34 4 4 24 7 
Boosters 1 0 4 0 1 0 0 0 *—6 
Cullen's 0 1 0 3 0 0 0 0 0—4 

Errors—Stanley, Walters, 
Mack, Novak, Drobnick, Marin-
sek. Two-base hit—Drobnick. 
Three-base hit—Walzak. Stolen 
bases—Pustaver, Miks. Base 
on balls—Off Novak, 1; off Pu-
staver, 1. Struck out—By No-
vak, 9; by Pustaver, 9. Time 
—2. Umpire—Walker. Scorer 
—T. Merlock. 

Totals 
Sascha Butchers 
Thomas, 2b * 
Klabunde, cf _. 
Vanic, rf 
Jeray, lb 
F. Jeraj, 3b 
Torrson, ss 
Urbanic, rf 
Schuette, c 
Bauman, p 
Kenney, p 

^ANNOUNCEMENT 
The members of St. Ane So-

ciety No. 127 K. S. K. J., Wau-
kegan, 111., are notified that we 
will have Confession Saturday 
July 30th and Holy Communion 
Sunday, July 31st in honor of 
oiy Patron Saint St. Ane. 

We will gather at the school 
room at 7:4£ from where we 
will proceed to church in body 
for the eight o'clock Holy Mass. 
All members are urged to be 
present. 

Please, bring your badges. 
My best wishes to all mem-

bers of our lodge and to all 
members of K. S. K. J. 

Jennie ^'etrovcic. 

Totals _ 3 1 1 5 2 
Green Dale . 2 0 0 1 0 0 3 0 *—8 
Suscha B. 0 0 0 0 10 0 0 0—1 

Two-base hit — Repenshek, 
Three-base hits—Mervar, 2. 

Base on balls—Off Versey, 7; 
off Bauman, 3. Struck out—By 
Versej, 12; by Bauman, 6. Hit 
by pitevhe—Grandlic, 2. Wild 
pitches—Mauman, 2. Hit by 
pitche ball—Grandlic, 2. 

SAVED THROUGH ROSARY 
-ftaniel Hogan was leaving 

town on a long trip. He was 
?ome distance from home when 
he remembered he had forgot-
ten his rosary. His mother 
had told him never to go on a 
journey without his beads, so 
he asked his brother who was 
»ccompanyying him« to return 
for them. v 

He entered the station as the 
train was steaming in and took 
a seat in a compartment next 
to the engine. As the engine 
was starting, Daniel saw his 
brother at thé end of the plat-
form and in order to secure his 
rosary, he jumped out of the 
train and ran to meet him, and 
then ran back in time to board 
the last carriage of the train. 

Finding that he was alone, 
he lay down to sleep and had 
been asleep for about an hour 
when a violent shock threw him 
to the floor. Terrified, he re-
gained his feet and "jumped 
from the carriage. 

A shocking sight met his 
gaze. His train had collided 
with a freight, and apparently 
no one except himself had es-
caped unhurt. The front car-
riage in which he had been at 
first was a heap of wreckage, 
and he trembled as the thought 
how very near he had been to 
a terrible death. He thanked 
God fervently for miraculous 
escape which he owed to his 
devotion to the Rosary. 

SCIENCE FORCED TO AC 
KNOWLEDGE GOD, PUPIN 

DECLARES 
5 STRAIGHT FOR BOOSTERS 

Boosters Add to String of 
Victories 

The Waukegan K. S. K. J. 
Boosters stepped out Sunday 
July 17th to the Wire Mill Park 
and won another game. The 
Boosters defeated the Cullen A. 
C., sweeping the series, by tak-
ing two wins from this outfit. 
Earlier in the season the Boos-
ters defeated them 11 to 1, but 
they came back with a re-
vamped team and made it a 6 to 
4 score. 

Pustaver, the southpaw, 
pitched his usual steady game, 
allowing the visitors ton only 
four hits, two of which were 
collected by Walzak, the first-
baseman. He also displayed a 
fine brand of ball by making 
some wonderful stops. 

For the Boosters, the midget 
centerfielder topped the hitting, 
by collecting three hits out of 
four tries, one of which was a 
mighty wallop for two bases. 
John Miks, the recruit infielder 
also showed up well. 

Both pitchers worked fine, 
both have nine strike outs and 
one walk a piece, the errors 
were three apiece. But the 
Boosters have collected ten bin-
gles. 

On Sunday, July 24th, the 
Boosters travel to the north, to 
Kenosha, Wis., where they will 
take on the strong Birmingham 
Lumber Go. Both these teams 
have met, but the "Lumber 
Jacks" managed to nose out the 
Boosters. 
Waukegan A. R. H. O. A. 
Slana, If 4 0 0 2 0 
Novak, ss 3 2 1 0 0 
Drobnick, cf „_ 4 1 3 3 0 
Grimsic, lb 4 1 1 9 0 
Miks, 2b 4 1 2 1 2 
Repp, rf 1 0 0 0 0 
Copp, rf 3 0 0 0 0 
Merlock, c 4 0 1 10 0 
Marinsek, 3b . „ 3 0 1 0 1 
Pustaver, p 3 1 1 2 0 

"The only thing that science 
can say today is that God cre-
ated life." " 

This was the answer of Dr. 
Michael I. Pupin, professor of 
electro-mechanics at Columbia 
University, New York, to a 
question bandied about by non-
Catholic scientists. . Dr. Pupin 
recently gave an address at the 
University of Chicago on "Crea-
tive Co-ordination." 

Dr. Pupin, inventor of the 
Pupin coil, which was • sold to 
Marconi in 1902, making it pos-
sible to transmit articulation 
through the long distance tele-
phone. 

"Science has so informed the 
mental attitude of men that to-
day instead of being atheists 
and agnostics, we must believe 
in a Creator," he said. 

ENORMOUS ENERGY IN 
WATER CHANNEL 

The currents, passing from 
the Atlantic ocean into the 
Mediterranean Sea, and vice 
versa, produce an enormous 
power that could be used and 
transformed into electricity, ac-
cording to Don Emillo Zurano 
Munoz, prominent Spanish eco-
nomist. 

Zurano calculated that one 
current going thru the Strait 
of Gibraltar, coming from the 
Atlanticc ocean and carrying a 
yearly volume of 26,000 cubic 
kilometers of water, at an aver-
age speed of 10 kilometers per 
hour, can be turned into a for-
midable continual electric pow-
er of over thirty milliards of 
horse power. 

In the document, addressed 
to King Alfonso, Zurano said 
the maximum power lies in the 
bay west of Algeciras. but that 
power is also available in other 
points on both sides of the 
Strait. 

FATHER 
How he works and toils and 

worries, 
From early morn till late, 

Making money for the family, 
Picking coal and shoveling 

slate. 

When he comes home tired and 
weary, 

Mother has the table spread, 
And a supper hot and steaming, 

Is enjoyed when thanks are 
said. 

His dear wife and lovely 
children, 

Welcome him with great 
delight; 

They express their grateful 
feeling, 

When he comes from work at 
night. 

. —By Lola C. Voyles.. 

There are few of us who estimate rightly how much a 
happy, sunshiny temperament can do toward lightening the 
burdens and cheering the sorrows of those with whom we come 
in contact from day to day. If we can help in no other way, we 
can at least turn a cheerful face to the world, for this sunshine 
of the heart may be cultivated. 

A man who had many sorrows and heavy burdens to bear, 
but who was noted for his cheerful spirit, once said in explana-
tion, "You know I have not had money, had nothing, so I made 
the resolution that I would never sadden anyone else with my 
troubles. I have laughed and told jokes when I could have wept. 
I have always smiled in the face of every misfortune. I have 
tried never to let anyone go from my presence without a happy 
word or a bright thought to carry with him. And happiness 
makes happiness. I, myself, am happier than I should have 
been had I sat down and bewailed my fate." 

WHERE YOU CAN'T GO 
WRONG 

1. Don't wait for the other 
fellow to come to you; go to 
him. 

2. In competition with oth-
ers, always give them the cre-
dit for being a little smarter 
than you are. Then work like 
the deuce to prove that they 
aren't. 

3. If you have no money and 
little credit, capitalize your per-
sonality. Some times it pays 
to have nerve. 

4. Never admit to anybody— 
and least of all to yourself— 
that you are licked. 

5. Keep your business trou-
bles to yourself. Nobody likes 
a calamity howler. Besides, 
he finds scant favor with the 
bankers. 

6. Don't be afraid of dream-
ing too big dreams. It won't 
hurt you'to figure on owning a 
railroad, even if you have to 
compromise on a flivver. 

7. Make friends; but remem-
ber that the best of friends will 
wear out if you use'them too 
frequently. 

HONOR ROLL 
For the six-month period, 

ending with June, the following 
lodges were awarded prizes 
for securing the largest number 
of new members: 

Senior Department. 
First prize, St. Mary Magda-

lene Society, No. 162, Cleve-
land, O. 

Second and Third prize to be 
equally divided among the St. 
Joseph Society, No. 7 of Pueblo, 
Colo., and St. Genevieve Society 
No. 108, Joliet, 111. 

Juvenile Department. 
First prize St. Agnes Society, 

No. 206, South Chicago, 111. 
Second prize St. Michael So-

ciety, No. 152, South Deering, 
111. 

Third prize St. Anthony So-
ciety, No. 216, McKees Rocks, 

COURTESY SHOULD CpME EASILY 

Courtesy costs nothing. That is, perhaps, the chief reason 
why it is so frequently ignored in the world that measures val-
ues only by the dollar standard. Yet, if love is the foundation 
stone of the home, without which no real home can be built, 
then assuredly is courtesy the home's chief politeness such as 
we accord to the stranger whom we meet only once, but which 
we so often withhold in our intercourse with those of our own 
household. ' He that is courteous at all," says the fine old Gae-
lic proverb, "will be cdtfrteous to all.'" 

Practice courtesy at home as well as in business life. No 
business success whatever can make your life worth while if 
you are jut an ill-mannered boor at home toward those whom 
you should protect and cheerish. 

The romantic maid who 
waits for a man to come along 
and make love to her after the 
manner of the hero in a novel 
will remain single to the end 
of thé chapter. 

Totals 33 6 10 27 3 
Cullen A. C.'s A. R. H. O. A. 
Stanley, c 4 0 0 9 2 



HANKA 
Lužiško-srbska poVest 

é 
(Nadaljevanje) 

8. 

V divjem obupu je zbežala 
nesrečna deklica s kraja, kjer 
je doživela tako brezmejno po-
nižanje. Ali je mogla v svoji 
razburjenosti stopiti pred ma-
terine mrzlo vprašujoče oči? 
Saj je ona najmanj razumela 
svojega otroka, njen objem ji 
je ostal zaprt. Groza je stres-
la Hanko pri misli, da bi kdaj 
spet pogledala kakemu človeku 
v obraz — saj je z njihovih 
porogljivih lic morala razbrati 
svojo obsodbo. Četudi ne bi 
verjela o vsem niti besedice, bo 
ono podlo obrekovanje za Kru-
ševčane vzroka dovolj, da ji 
bodo znova dajali občutiti svoj 
prezir. * 

Napol omamljena od jeze, 
sramu in bolečine je bežala ko 
divja zver dalje in dalje, ne da 
bi vedela kam, dokler ni nena-
doma obstala na pokopališču. 
Ali jo je vodil tja slučaj ali no-
tranja sila, ne bi znala pove-
dati. 

Tihi kraj je ležal v resnob-
nem molku; samo zdaj pa zdaj 
se je začul kakor v sanjah sa-
moten ptičji glas, včasi je ve-
černi veter močneje zavel in za-
gibal vrhove z nežnim listjem 
odetega drevja ali pa zašuštel 
skozi ovele vence: človek bi 
mislil, da so glasovi duhov, ki 
žalujejo za umrlimi. 

Solnce, hiteče v zaton, je ža-
reče odsevalo preko zelenih gro-
bov, potapljalo zlati križ na be-
lem, koničastem zvoniku v ble-
ščeč škrlat, obžarjalo ko gib-
ljiv plamen velike zlate črke na 
Marijaninem spomeniku in ob-
dajalo z iskrečim se svitom 
svetlo dekliško glavo, ki je 
pravkar sklanjala svoje vroče, 
razpaljeno lice globoko, globoko 
med dehteče cvetje, kakor bi se 
hotelo za vedno zagrebsti v 
hladno zemljo. 

Hanka ni vedela na vsem ve-
likem. božjem svetu za nobeno 
človeško srce, Ramor bi mogla 
izliti svoje trpljenje. Tu pa je 
bila sama — mrtvi ne izdajajo 
— tu je smela tožiti svoje gor-
je. Nihče je ne vidi, nihče ne 
sliši. 

Kako zavida svoji mrtvi se-
stri! V najlepši mladosti je 
odšla iz tako srečnega življenja. 
In on jo je tako čezmerno lju-
bil, jo še ljubi in jo bo vedno 
ljubil! Prepričan je, da ne bo 
na zemlji našel nobene več, ki 
bi se mogla meriti z njo. To-
da ne samo njemu, vsej vasi je 
bila Marijana nad vse draga, 
bila je veselje in tolažba svo-
jih staršev v njihovem trplje-
nja polnem življenju. Ako je 
Bog hotel imeti žrtev, zakaj ni 
smela biti to ona, Hanka? Kaj 
ji je nudilo življenje, njej, sa-
motni, zapuščeni, osovraženi? 
Da, ko bi sestra ne bila umrla 
in bi smela ostati v mestu pri 
svoji gospodi, kjer so vestno 
deklico spoštovali in radi imeli 
— toda tu? 

Ali bo mogla sploh še dalje 
ostati v Kruševcu ? Ali niso 
sramotne žalitve, ki jih je do-
živela danes napolnile mere nje-
nega trpljenja do vrha in čez? 
Ali ne bo zdaj še posebno vsak 
človek v vasi bežal pred njeno 
bližino, kakor bi bila prokleta? 

Res, malo se je brigala, kaj 
porečejo ljudje, saj jih je tudi 
sama prezirala; toda on — on, 
ki je bil danes obenem z njo in 
zaradi nje tako hudo žaljen, ali 
se je ne bo odslej ogibal, ker je 
bila, četudi po nedolžnem, 
vzrok, da so tudi njega žalili? 
Ali mu bo še mogla kdaj sto-
piti pred oči? In kaj, če bi na-
zadnje prišel na misel, da mu 
je — res dobra, da ni okrasila 
s cvetlicami groba zaradj po-, 

kojnice, ampak njemu na lju-
bo? 

Hanka ni vedela, ali je res 
glasno tožila svoje gorje ali pa 
je tako odmeval samo notranji 
glas — toda pri zadnji misli je 
planila prestrašena kvišku, nje-
ne roke, ki so krčevito oklepale 
nagrobni križ, so popustile in z 
mrzličnimi prsti je začela hlast-
no puliti iz zemlje dehteče mo-
dre vijolice, ki jih je bila šele 
včeraj, zgodaj na velikonoč, ta-
ko skrbno vsadila. 

Mislila je, da je sama na po-
kopališču, ki se je potapljalo 
počasi v lahen mrak; slutila ni, 
kako je v plašni osuplosti gle-
dalo dvoje resnobnih moških 
oči na njeno razdiralno delo. 

Kaj,r je pripeljalo sem mla-
dega župana prav v tem trenut 
ku? Morda ga je gnala tiha 
slutnja? Ali je upal, da bo na 
tem kraju miru, na grobu svo-
je zaročenke, njegova vzburka 
na duša najlažje našla spet 
ravnovesje? 

Takoj je zagledal Hanko. Za 
trenutek je stal ko ukopan, na-
to je stopil, ali bolje, skočil 
bliže. 

Preden ga je Hanka zapazila. 
/ trenutku, ko jo je prestrašilo 
Utripanje peska pod njegovimi 
nogami, je že stal ob njej, ko da 
bi bil zrastel iz zemlje. 

Strmela je vanj kakor v po-
rast. In res je bil pošasten 
njegov bledi obraz, s katerega 
je izginila vsa sveža, zdrava 
-dečica. In ko jo je iz njego-
/ih modrih, sicer tako prijaz-
nih oči zadel sedaj pogled, ne 
iezen, še nejevoljen ne, ampak 
mmo globoko, globoko bolesten, 
ie začutila v. svojih prsih trpko 
česanje; nehote je jenjala s 
•.vojim razdiralnim delom. Ne-
'caj jo je nenadoma pognalo, 
»kočila je kvišku in hotela zbe-
:ati, toda klečajoče noge so ji 
>dpovedale službo. Zgrudila se 
je kakor zlomljena. 

Minuta je prešla v tesnobnem 
molku. 

»Še nikdar v svojem življenju 
ni videl Riška od bolečine tako 
razoranega mladega obraza, kot 
je bil v tem trenutku obraz 
ubogega dekleta. Kako grozno 
je morala trpeti in gotovo še 
trpi! 

Prevzelo ga je, toda s silo je 
udušil svoj občutek, pokazal je 
3 pogledom in roko na izruvane 
vijolice in vprašal kar moči 
mirno: "Zakaj si to storila? . . 
Ali je to prav, Hanka? Zakaj 
naj odplačuje'uboga pokojnica, 
kar so hudobni ljudje zagrešili 
na tebi?" 

Rahlo je karal, toda Hanka je 
slišala iz težko obvladanega 
glasu samo zasluženo očitanje. 
Hotela je nekaj odgovoriti, to-
da niti glasu ni mogla spraviti 
iz sebe in ko je nato njeno po-
temnelo oko plašno ošinilo nje-
gov resni obraz, ni mogla več 
prenašati otožnega pogleda. S 
tresočimi rokami je zakrila ob-
raz in težko dihala. 

V neizrekljivem sočutju se je 
nagnil Bogomir k nesrečnici, 
rahlo pobožal njene svetle lase 
in rekel prisrčno: "Uboga de-
klica! Kaj bi dal, ako bi ti mo-
gel prihraniti to grenko preiz-
kušnjo! Da bi bil vendar pri-
šel malo prej! Toda saj niti 
vedel ne, da si bila v krčmi . . . 
Toda ne jemlji si stvari tako 
strašno k srcu, Hanka! Res, 
kar se je zgodilo, se je zgodilo, 
toda obljubljam ti: ponoviti se 
ne sme več. Sedaj poznam ro-
varje . . . Matevža, tega ne-
sramnika, izženem še danes iz 
hiše, z ostalimi bom tudi spre-
govoril resno besedo, in videla 
boš . . ." 

Grda sumnja je spreletela 

Hanko. "Meniš/ da si napravil 
bogve kakšno junaštvo," ga je 
prekinila, ne da bi dvignila oči. 
"In gotovo si se splazil za me-
noj, da bi se ti mogla takoj 
primerno zahvaliti? Pač bi lah-
ko odbral zato boljši čas." 

V plemeniti nejevolji je bu-
šila kri v Bogomirov bledi ob-
raz, toda zadostoval je en sam 
pogled na trepetajočo dekliško 
postavo, da se je takoj pomiril. 
Mar je bilo čndno, da ni zaupa-
la nikomur, tudi njemu ne? 

"Ne verjamem," je dejal z 
mirno odločnostjo, "da v resni-
ci misliš tako slabo o meni. Vsa 
si iz sebe, Hanka, to je vse. Ali 
pa me morda imaš za puhlega 
bahača? Upam, da ne boš dvo-
mila, ako ti povem, da nisem 
niti slutil, kam si šla. Toda ko 
sem te spoznal, meniš, da bi 
mogel mirno gledati, kako se v 
svoji jezi in bolečini znašaš nad 
nedolžnimi cveticami ?" 

"Sama sem jih vsadila," je 
zašepetala Hanka s trudnim 
glasom, "zato smem z njimi ha-
praviti, kar hočem. Drugih se 
nisem dotaknila'." 

"Tudi vijolice niso več tvoje. 
Pokoj niči si jih darovala . . . 
njej morajo ostati." 

"Da, seveda . . . kakor vse . . . 
vse!" je jeknila Hanka komaj 
razumljivo. "Toda naj bo po 
tvojem — za to pa pojdi . . . 
in pusti me samo." 

"Ne odidem brez tebe, Ivan-
ka," .je odvrnil krepko. "Pojdi 
z mano, prosim te. Glej, soln-
ce je zašlo . . . hladno postaja 
. . . in oče in mati bosta v skr-
beh, ako boš predolgo izostala." 

"Mati?" Hanka se je gren-
ko zasmejala. "Mati, da bi bila 
v skrbeh zaradi mene? Ne bo 
ji žal, če se tudi nikoli več ae 
vrnem. Kdo se sploh briga za 
mojo usodo? . . . Ah, ljubi 
Cog!" je kriknila nenadoma 
presumljivo, "vzemi me k sebi; 
usmili se izobčenke! Zakaj mi 
nisi dal umreti namesto te tu-
kaj ?" 

V rahlem ječanju je zagrebla 
spet svoj obraz med cvetice na 
Marijinem grobu. 

V dno duše je presunilo Ri-
ško; pokleknil je ob nesrečnici 
in jo skušal dvigniti. 

"Kako si upaš na tak način 
godrnjati nad božjimi sklepi? 
Ne pregreši se, Hanka!" je go-
voril prepričevalno. "Misli ven-
dar na slepega očeta, kateremu 
si vse in na . . . da. še marsi-
kdo drugi čuti s teboj v tvoji 
žalosti. Pomiri se vendar, Han-
ka. Mar zasluži Matevž in nje-
govi pajdaši, da se žalostiš za-
radi njih? Saj njihova slaba 
namera oi uspela . . . mirno 
lahko nosiš glavo pokonci . . . 
slutil nisem, kaj nameravajo, še 
kajti tudi ono drugo . . . verja-
mem seveda rad, da te žali. To-
da Martinovo srce ni vedelo o 
ničemer, kar so govorila njego-
va usta in razventega mu ne bo 
v vsem Kruševcu verjela živa 
duša. Preveč je pil; v takem 
stanju pa uide človeku beseda, 
ki se je pozneje bridko kesa. 
Boš videla, še tisočkrat te bo 
prosil za odpuščanje, in ti . . ." 
Bogomir je zašel polagoma v 
vedno večji ogenj. "Da, samo 
če bi vedel za tvojo pravo mi-
sel, da bi mogel samo enkrat 
pogledati v tvoje ponosno za-
prto srce . . . še vedno sem te1 

vere, da bo med vama še vse' 
dobro. Zato te prav lepo pro-J 
sim, ljuba Hanka," položil ji je 
roko na ramo, "izpovej se mi 
odkrito . . . Mar nisem tvoj 
brat, ki ti vedno stoji zvesto | 
ob strani? Bodi tudi ti dobra 
sestra in . . ." 

Riškove besede so brnele za-
četkoma brez vsakega odmeva 
na Hankino uho; šele ko je sli-
šala Martinovo ime, se je zbu-
dila iz svoje omamljenosti in je 
pozorno prisluhnila. Kaj res 
misli, da čuti njeno srce še ved-
no a nevrednika vkljub vse-
mu, kar se je zgodilo? Vroče 
je zaplalo v njej — in ko se je 
je sedaj dotaknila Bogomirova 
roka, jo je jezno odbila. 

(Dalje prihodnjič) 

T«Ufo> urada! 7 4 » 
Telefon stana vonja 4377 
WEESE PRINTING CO. 

t JEFFERSON S T , JOLIET, ILL. 
3. nadstropja, pri Bos tu. 

Julius G. Weese, poslovodja 
Tiskarna in izdeloval niča ituspOiJ te 

kavčuka. Tiskamo v vsak Jezikih. 

P O Z O R ! ! ! 
Najbolj priznana in 
pohvalna so moja 
zdravila po žimi 
Ameriki, v Kanadi in 
v starem kraju, ka-
tere prodajam že nad 
20 let, kakor Alpen 
tinktura, proti izpa-
danju in za rast moš-
kih in ženskih las. 
Bruslin tinktura zo-

per sive lase, od katere postanejo las-
je popolnoma naturni kakor v mlado-
sti. rluid zoper revmatizem, trganje 
in kostibol v rokah, nogah in križicah. 
Vsake vrste tekočine in mazila za po-
polnoma odstraniti prahute in drugo 
nečistost na glavi, mozolce, pege in 
druge izpuščaje na koži, srbečico, li-
iaje, rane, opekline, bule, turove, kra-
ste, kurja očesa, bradovice. V zalogi 
imam tudi prašek za potne noge itd. 
Pišite takoj po cenik, ga pošljem za-
stonj. Vsaka družina bi morala imeti 
moj brezplačni cenik za svojo lastno 
korist 

Jacob Wahčič, 1436 E. 95th St. Cle-
veland, O. near Superior and Wade 
Park Ave. 

DOMAČA ZDRAVILA. 
V zalogi imam Jedilne dišave, 

Knajpovo ječmenovo kavo in impor-
tirana zdravila, katera priporoča 
msgr. Knajp v knjigi 

DOMAČI ZDRAVNIK 
Pišite po brezplačni cenik, v ka-

terem je nakratko popisana vsaka 
rastlina za kaj se rabi. 

V ceniku boste našli i e mnogo 
drugih koristnih stvari. 

MATH PEZDIR 
Box 772, City Hall Sta. 

New York, N . Y. 

Imam na zalogi že nad 14 let 

LUBASOVE HARMONIKE 
vseh vrat in modelov, nem-
ške, kranjske in chromatič-
ne; tri in štirivrstne, dva-
krat, trikrat in štirikrat 
uglašene. 
. Imam na zalogi tudi kov-
čeke, glasove, nove gotove 
mehove in druge posamezne 
dele. Cene harmonikam sem 
znatno znižal. 

"Imam na zalogi tudi na 
roko kovane IMPORTIRA-
NE KOSE v dolgosti od 25 
do 33 inčev, po $1.75 komad, 
6 kos skupaj naročenih pa 
po $1.50 z rinko, ključem in 
poštnino vred. Imam tudi 
BERGAMO BRUSILNE 
KAMNE po 50c komad." 

Pišite po cenik na: 
ALOIS SKULJ 

323 Epsilon PL, Brooklyn,N.Y. 
Edini zastopnik in xalo*aik 

LUBASOVIH HARMONIK • Zdruftenik 
Driavak. 

T U 

ZASTAVE, BANDERA, 
REGALIJE in ZLATE ZNAKE 

za društva ter člane K. S. K. J. 
izdeluje 

EMIL BACHMAN 
1845 So. Ridgeway Ave. Chicago, I1L 

Pišite po cenik! 

JOS. KLEPEC, javni notar, 
107 N. Chicago St„ Joliet, III. 

Urada tel. 5768; doma pa 4723-J. 
Zavaruje proti požaru, viharju in av-

tomobile. Prodaje in kupuje hifie in 
lote. Posojuje denar in ima na prodaj 
prve mortgages, 6 % . 

C' 
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VEČJI ZASLUŽEK 
in boljše delo dobite, ako dobro poznate angle-
ški jezik in ameriško zgodovino. Da spoznate 
ameriške dogodke, šege in običaje, naročite naj-
novejšo knjigo 

"Ameriška zgodovina" 
ki vam na poljuden, toda zanimiv način <oriše 
dogodke ameriške zgodovine od začetka do 
danes. Knjiga obsega 280 strani, jo krasi mno-
go lepih slik in velja samo 75 centov, po pošti 
85 centov. Morala bi biti v vsaki slovenski hiši. 
Dobi se samo pri 

Ameriška Domovina 
6117 ST. CLAIR AVE. CLEVELAND, O. 
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NOVE VRSTE 

harmonika 
izdelana iz belega ali 
druge barve celuloida, 
in gravirana v različnih 
barvah. 

Posebnost so nove vrste glasovi, narejeni na itali-
janski način. Moja nad 20-letna skušnja mi omogoči, 
da vam naredim harmoniko po vašem okusu in da je 
lahka za igrati. Cene najnižje. Pišite j>o brezplačni 
cenik. 

Se priporočam 

ANTON MERVAR 
IZDELOVATELJ HARMONIK IN MUZIKALlCNA 

TRGOVINA 

6921 SI. Clafr Avenue 
CLEVELAND. O. 
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| Naše zveze s staro domovino i i 
• vseh denarnih ladevah ee 
neprekosljive. VI livits lah-
ko kjerkoli iirom Združenih 
Držav in vendar J« tram 
mogoče poslati denar v sta-
ri kraj potom nato banke 
prav tako točno in zanesljive 
kot ds bi prišli sami oseb-
no ns banko. 
NASE C E N E SO PO D N E V -
NEM K U R Z U podvržene eprs 
membi, toda zmerne in po-
štene. Denar pošljemo kot za-
htevano ali v dolarjih ali pa 
v dinarjih po denarnih na-
kaznicah, plačljivih po stars-

krajski pošti ali pa v čekih (draftu); plačljivih po tamoftijih bankah. 
POSKUSITE NAŠO DENARNO P O S I U A T E V in prepričani bodite, 

da boste zadovoljni. Pišite nam ali pa pridite aami poizvedeti dnevne 
cene in jih potem primerjajte z onimi, ki jih dobite drugje. Naše po-
šiljatve bodo dosegle vaše ljudi naj li ti žive v kaki zakotni gorski vs-
sici ali pa v največjem mestu, v kolikor najkrajšem času mogoča. 

Vsi naši bančni posli so podrvženi nadzorstvu zvezne vlsde. 
Kapital in rezervni sklad naše banke presega avoto J740.00« kar f s 

znak varnosti za vaš denar. 

JOLIET NATIONAL BANK ij 
CBICAGO IN CLINTON ST. : : JOLIET, ELL. ¡: 

Win. Redmond, preas. Cbas. G. Peerrm, kaair, ! 
joseph Dunda, po mat. kasir. 
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Slov. pogrebnik in licenzirani embalmer v Newburghu 

LOUIS L. FERFOLIA 
3555 East 80th Street Telephone: Hroadwav 2520 

se priporoča rojakom za naklonjenost. Vodi pogrebe 
po najnižjih cenah in v najlepšem redu. 

1VÄI preskrbujemo in prodajamo bonde jav-
* nih naprav, industrijske in municipalne 

bonde. 

Popolna postrežba z bondi za 
investiranje in zopetno prodajo. 

Na zahtevo dajemo vsa pojasnila K. S. K. Jednota je 
pri nas kupila že veliko bondov v splošno zadovoljnost. 

A.C.ALLYN*™ COMPANY 
67 West Monroe Street, Chicago, DL 

NEW YORK. BOSTON, PHILADELPHIA. DETROIT, ST. LOUIS, 
MILWAUKEE, MINNEAPOLIS, SAN FRANCISCO. 

Frank Z*akrajiek. 
Slo-Venski "Pogrebnik 

1105 JSforbuood *Rd. Cleveland, Ohio 
'Randolph 4-983 

£«tablished 1857 
Pridružite se našemu 

1928 počitniškemu klubu 
ki se sedaj ustanavlja 
Mi imamo pet raznih načinom 

na izbero ravno tako kakor pri 
Božičnih hranjevalnih klubih. 

To je najbolj prikladen način, da si lah-
ko vsak teden nekaj prihranite ter si s tem 
zagotovite prihodnje leto potovanje in po-
čitnice po vaši volji. 

Pridite torej takoj v našo banko ter si 
izberite način tedenskega hranjevanja ka-
kor vam drago. 

Najstarejša in največ ja banka v Jolieta. 

«SUKSMEeUBT 
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~ ~ ~~ K. S. K. J. D rastrom: 1 
Kadar naročate zsstavs, rog sli Je S 

ia drugo, pszite na moj« l m s ta E 
naslov, če hočete dobiti ns j bol t i s 5 
blago za nsjniijs cene. = 

Načrti ia vssrd 1ASTONJ1 | 

[F. KERŽE, 
E 1142 Dalbui Rd„ N. ] 
i CLEVELAND, 0. 
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ANTON ZBAŠNIK 
Slovenski Javni Notar 

4#0« Butler Street, Pittsburgh, Pa. 
Izdeluje pooblastila, kupne pogodbe, pobotnice vsake vrste, oporoke 

in vse druge v notsrski posel spadajoče dokumente, bodisi za Ameriko 
ali stari krsj. Pilite sli pridite osebno. 

" " " " ..,.T.,,.,,.,,,,,,,,,, 


